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    DEEL 1


    


    Van een blik tot een moord


    


    Een paar ijzig koude ogen keken van achter een grote zwarte rubber stofbril. In het gierend lawaai van een B.SA. M. 20, die met een snelheid van 115 km per uur reed, vormden zij het enige rustige punt in de voortsnorrende massa vlees en metaal. Achter het glas van de bril keken ze strak voor zich uit, en het donkere punt waar zij onafgebroken op gericht waren was de mond van een geweer. Onder de bril blies de wind vrij in een gezicht waarin de mond zich vertrokken had tot een brede grijnslach, een donkere holte met tanden als grote grafstenen en hier en daar een stukje wit tandvlees.


    Aan beide zijden van die grijns waren de wangen door de wind bolgeblazen tot zakken, die zachtjes trilden. Aan de rechter- en linkerkant van het vertrokken gezicht onder de valhelm zagen de zwarte handschoenen aan het stuur, die bij de polsen een knik vertoonden, er net uit als de klauwen van een groot dier in de aanval.


    De man was gekleed in de uniform van ordonnans in het Koninklijk Corps Verbindingstroepen, en zijn motor, olijfgroen van kleur, was' behoudens enkele kleine afwijkingen aan de velgen en de carburator, en de afwezigheid van de geluidsdempers (om een groter snelheid te kunnen ontwikkelen) geheel identiek aan een standaardtype motor van het Britse Leger. Er was niets aan de man of aan zijn uitrusting dat zou doen denken dat hij niet was wat hij leek, behalve een geladen Luger, die met een klem vastzat aan de bovenkant van de olietank. Het was zeven uur op een morgen in mei en de kaarsrechte weg door het bos glinsterde van een lichte lentenevel, waardoorheen het schijnsel van de zon drong. Aan beide zijden van de weg lagen de met mos en bloemen begroeide dalen tussen de trotse bomen, die de koninklijke bossen van Versailles en St. Germain tot -een *toneeltje vol bekoring maken. Het was de N. 98, een secundaire weg ten dienste van het lokale verkeer in het gebied van St. Germain, en de motorrijder was juist onder de autoweg van Parijs naar Mantes doorgereden, waar het al een donderend geraas was van het forensenverkeer naar Parijs. Hij ging in noordelijke richting naar St. Germain en in beide richtingen was er niemand anders te zien behalve, misschien 700 m voor hem uit, een bijna eendere gestalte, nog een motor-ordonnans van het Koninklijk Corps. Die was jonger en slanker, hij leunde op zijn gemak wat achterover op zijn motor, en om van de heerlijke morgen te kunnen gemeten, reed hij niet harder dan 60 km. Hij was keurig op tijd en het was prachtig weer. Hij zat te overwegen of hij gebakken eieren zou nemen - als hij om ongeveer acht uur terug zou zijn op het hoofdkwartier – of roereieren.


    Vijfhonderd meter, vierhonderd meter, drie, twee, één.


    De man die hem achterop reed minderde zijn snelheid tot 75. Met zijn tanden trok hij de. handschoen van zijn rechterhand. Hij propte de handschoen tussen de knopen van zijn tuniek en greep omlaag om het geweer los te haken.


    Zijn beeld in de spiegel van de man voor hem moest ondertussen wel groot geworden zijn, want plotseling keerde de jonge man met een ruk zijn hoofd om, vol verbazing nog een ordonnans op zijn route aan te treffen en dat op deze tijd van de morgen. Hij verwachtte dat het wel Amerikaanse of misschien Franse militaire politie zou zijn. Het zou er een kunnen zijn uit de acht NATO-volken, die tezamen vertegenwoordigd waren in de staf van SHAPE, maar toen hij de uniform van het Corps herkende was hij verbaasd en tegelijk verrukt.


    Wie kon dat in vredesnaam zijn? Hij stak vrolijk zijn rechterduim op als teken van herkenning en minderde zijn vaart tot 45, wachtend totdat de ander naast hem zou komen rijden. Met één oog gericht op de weg voor hem en het andere op de naderende silhouet in zijn spiegel, ging hij het rijtje namen langs van de Britse ordonnansen die dienden in de eenheid Speciale Vervoersdienst van het Commando Hoofdkwartier. Albert, Sid, Wally – 't zou Wally kunnen zijn – dezelfde grove bouw. Een fijn kansje om hem eens lekker ertussen te nemen met die kleine kikkerbeet in de cantine – Louise-Elise-Lise – wat drommel hoe heette ze ook weer?


    ,De man met het geweer had vaart geminderd. Nu was hij op 50 meter afstand. Zijn gezicht, dat nu niet meer door de wind, vertrokken werd, had de botte harde trekken aangenomen, die misschien op een Slavische afkomst duidden. Een rode vonk brandde achter de zwarte bril, twee ogen die als vuurmonden zich richtten op hun doel.


    Veertig meter, dertig. Een eenzame ekster vloog uit het bos voor de jonge man heen. Ze fladderde wat onhandig over de weg de bosjes weer in achter een Michelinteken waarop vermeld stond dat St. Germain nog 1 km. verder was. De jonge man grijnsde en stak wat spottend een vinger op ten groet en uit zelfbescherming – één ekster betekent droefheid –. Twintig meter achter hem haalde de man met het geweer beide handen van het stuur af, hief de Luger omhoog en liet die behoedzaam rusten op zijn linker onderarmen vuurde een schot af.


    De handen van de jonge man schoten van zijn stuur af en sloegen zich ineen midden boven zijn achteroverbuigende rug. Zijn motor schoot uit over de weg, sprong over een smalle sloot en ploegde zich in een stuk gras met lelietjes van dalen. Daar steigerde ze omhoog op het gierende achterwiel en viel langzaam achterover bovenop de dode berijder.


    De B.S.A. lag nog even te hoesten en te schokken, trok de kie. ren van de jonge man en de bloemen rondom aan flarden, en werd toen stil.


    De moordenaar nam een scherpe draai, en stopte zó dat de voorkant van zijn motor precies wees in de richting waaruit hij gekomen was. Hij trapte de achterstandaard naar beneden, trok de machine erop en liep de wilde bloemen in, die onder de bomen groeiden. Hij knielde neer naast de dode en trok ruw. een ooglid omhoog. Even ruw rukte hij de zwartleren aktetas van het lijk af en scheurde de knopen van de uniform los om een verfomfaaide portefeuille weg te nemen. Zó heftig wrong hij een goedkoop polshorloge van de linkerpols dat het rekbare bandje van chroom in tweeën knapte. Hij stond op en slingerde de tas van de man over zijn schouder. Terwijl hij de portefeuille en het horloge wegstopte in zijn uniform luisterde hij.


    Er waren slechts de geluiden van het bos en het zachte getik van het hete metaal van de verongelukte B.S.A. De moordenaar zocht zorgvuldig zijn voetafdrukken terug naar de weg. Hij liep langzaam en onderwijl schoof hij bladeren over de afdrukken die de banden hadden nagelaten in de zachte aarde en het mos. Hij besteedde extra zorg aan de diepe groeven in de sloot en de graskant, en toen ging hij naast zijn motorfiets staan om nog eens achterom te kijken naar het stukje gras met de lelietjes der dalen. Niet slecht gedaan! Waarschijnlijk zouden alleen politiehonden het ontdekken, en, met een weg van 15 km. ertussen zou het toch uren, misschien wel dagen kosten, om er te komen – voor hem dus lang genoeg om weg te komen. Hoofdzaak bij zulke dingen was om de trefkans zo groot mogelijk te maken, Hij had de man wel op 40 meter afstand kunnen raken, maar hij had de voorkeur aan 20 meter gegeven. En hij had met dat horloge en die portefeuille toch maar een aardige vangst gemaakt. Een vangstje in zijn voordeel!


    Ingenomen niet zichzelf tilde de man de motor weer van de standaard, sprong behendig op het zadel en trapte de starter neer. Langzaamaan, om geen sporen na te laten, vermeerderde hij vaart op zijn weg terug en na enkele minuten reed hij al weer 105 km. De wind had zijn gezicht weer verwrongen in die brede holle grijnslach. Rondom het toneel van de moord, begon het bos, dat tijdens de moord de adem had ingehouden, langzaam te herademen.


    In Fouquet gebruikte James Bond zijn eerste dronk van die avond. Het was geen pittige drank. Men kan niet echt drinken in Franse cafés. Buiten op een betegeld plaatsje in de zon is het pm plaats om wodka, whisky of jenever te drinken. Een 'fine á'I'eau' is tamelijk straf, maar die maakt je dronken zonder dat ze nu bepaald lekker smaakt. Een `quant de champagne' of een `champagne á rorange' mag dan goed zijn voor de lunch, in de avond brengt 'een quant' je slechts tot het nemen van nog een quart' en een hele fles vrij slechte champagne vormt geen beste basis om op te gaan slapen.


    Pernod zou kunnen, maar dat behoort men te drinken in gezelschap, en Bond had toch al nooit van dat goedje gehouden, omdat de dropsmaak ervan hem deed denken aan -zijn jeugd. Nee, in cafés moet je van de gangbare ~en die zo geserveerd worden onder een operette de minst walglijke maar nemen, en Bond gebruikte altijd hetzelfde:, een Americano - Bitter Campari - Cinzano, een grote schijf citroenschil en soda. Voor soda moest hij altijd Perlier hebben, want naar zijn mening


    was duur sodawater de goedkoopste manier om de slechte kwa- litelt van een drank wat te verbeteren.


    Toen Bond in Parijs was hield hij zich steeds aan dezelfde adres-


    sen. Hij verbleef in Hotel Terminus Nord omdat hij van sta tienhotels hield, en omdat dit een van de minst deftige en meest


    onbekende hotels was. Hij lunchte in Café de la Paix, de Ro-


    tonde of de Dome, omdat het eten er vrij goed was en omdat


    het gadeslaan van de mensen daar hem altijd weer vermaak


    gaf. Als hij een stevige borrel wilde hebben ging hij naar Har-


    ry's Bar, niet alleen omdat de dranken er pittig waren, maar


    ook omdat hij bij zijn eerste bezoek aan Parijs, als een onwetend jongmens van achttien jaar, de raad had opgevolgd van Harry's advertentie in de 'Continental Daily Mail' en tegen zijn taxi-chauffeur gezegd had: `Bank Roo Doe Noo'. Daarmee was toen een van de gedenkwaardigste avonden van zijn leven begonnen, die wel haar hoogtepunt bereikte toen hij bijna tegelijkertijd zijn kuisheid en zijn zakportefeuille verloor. Voor de warme maaltijd ging Bond naar één van de grote restaurants — Véfour, de Caneton, Lucas-Carton of de Cochon dOr. Wat Michelin ook mocht beweren omtrent de Tour Argent, Maxims en dergelijke, hij vond dat, hoe dan ook, zijn restaurants zich vrij hadden weten te houden van de smetten van de 'kostencalculatie' en de 'dollar'. Hij gaf in elk geval de voorkeur aan hun keuken. Na de maaltijd ging hij gewoonlijk naar de Place Pigalle om te zien wat er met hem zou ~uren. Als er, zoals gewoonlijk, niets gebeurde, liep hij dwars door Parijs naar huis, naar de Gare du Nord, en ging naar bed. Vanavond besloot Bond dit duffe adreslijstje te verscheuren en zichzelf eens te trakteren op een ouderwets bal. Hij was op doorreis in Parijs na een opdracht aan de Oostenrijks-Hongaarse grens, die een treurige mislukking was geworden. Hij had namelijk moeten trachten een zekere Hongaar er achter weg te krijgen.


    Bond was-er speciaal voor uit Londen gezonden om de manoeuvre te leiden met voorbijgaan van Post V. Dit was niet naar de zin van de Post in Wenen geweest. Men had elkaar misverstaan – en opzettelijk. De man was' in het mijnenveld aan de grens gedood. Er zou nu een Commissie van Onderzoek moeten worden ingesteld. Bond werd de volgende dag op het Hoofdkwartier in Londen terugverwacht, om verslag uit te brengen en de gedachte daaraan maakte hem neerslachtig. Het was vandaag zulk prachtig weer geweest – één van die dagen waarop je bijna zou gaan geloven dat Parijs mooi en vrolijk is – en Bond had besloten de stad vanavond nog één kans te geven. Op een of andere wijze zou hij zien een meisje te krijgen, een echt meisje, en hij zou haar meenemen uit eten naar een of andere verzonnen gelegenheid in het Bois zoals Armenonville. Om de hebzuchtige blik uit haar ogen te verwijderen – die er stellig in zou zijn te lezen – zou hij haar zo gauw mogelijk vijftigduizend francs geven. Hij zou tegen haar zeggen: 'Ik stel voor je Donatienne te noemen, of misschien ook wel Solange, omdat dit namen zijn die bij mijn stemming en bij deze avond passen. Wij kenden elkaar al eerder en jij leende me toen dit geld omdat ik er zo krap bij zat. Hier is het weer, en nu gaan we elkaar eens vertellen wat we zoal gedaan hebben sedert we elkaar voor het laatst zagen, in Tropen, nu precies een jaar geleden. Ondertussen hier is het menu en de wijnlijst en je moet maar kiezen wat je vrolijk en dik maakt. En zij zou kijken met een blik van opluchting dat ze niet verder hoefde te proberen, en ze zou lachend zeggen: 'Maar James, ik wil helemaal niet dik worden'. En daarmee zouden ze dan begonnen zijn aan de mythe van 'Parijs in de Lente' en Bond zou nuchter blijven en belang stellen in haar en in alles wat ze zei. En het zou echt niet aan hem liggen als het tegen het eind van de avond duidelijk zou worden dat er inderdaad geen draadje meer over is van het oude vergrijsde sprookje 'Geniet in Parijs'.


    Terwijl hij daar zo zat te denken en te wachten op zijn Ameri-cano, moest Bond glimlachen om zijn heftigheid. Hij wist dat hij dit spel van zijn fantasie speelde alleen om de voldoening te hebben een laatste trap te kunnen toebrengen aan een stad waaraan hij sedert de oorlog een hartgrondige hekel had. Vanaf 1945 had hij in Parijs nog geen gelukkige dag beleefd. En dat niet omdat de stad haar eigen wezen had verkocht. Dat was met zoveel steden het geval. Maar haarhart was eruit, verpand aan toeristen, verpand aan de Russen; en Roemenen en Bulgaren, verpand aan het uitschot van de wereld dat langzamerhand de stad in bezit had genomen. En, natuurlijk, verpand aan de Duitsers. Je kon het lezen in de ogen der mensen – dofheid, afgunst, schaamte. Architectuur? Bond keek over de weg naar de blinkend zwarte rijen auto's waarop de stralen van de zon weerkaatsten met een schittering die pijn deed aan de ogen. Overal was het hetzelfde als in de Champs-Elysées. Er waren maar twee uren waarin je nu eens echt de stad zag – tussen vijf uur en zeven uur 's morgens. Na zeven uur lag zij bedolven onder het donderend geraas van stromen zwart metaal, waartegen welk prachtig gebouw ook of welke mooie met bomen omzoomde boulevard ook het zou moeten afleggen.


    De kelner zette zijn blad met een klap neer op het marmeren blad van de tafel. Behendig met slechts een rukje van één hand, iets dat Bond hem nooit had kunnen nadoen, wipte de kelner met zijn opener de dop van de fles Perlier. De man schoof de label onder het ijskannetje en zei automatisch: 'Alstublieft, Mijnheer' en was weer verdwenen.


    Bond deed ijs in zijn glas en vulde het tot bovenaan met soda, waarna hij een grote slok nam. Hij leunde achterover en stak een 'Laurens jaune' op, natuurlijk zou de avond weer één grote ramp zijn.


    Aangenomen dát hij nu eens het meisje zou vinden in de komende uren, dan nog zou de inhoud wel weer niet beantwoorden aan het omhulsel. Bij nadere beschouwing zou ze wel weer de dikke, vochtige huid met de wijde poriën blijken te hebben zoals de doorsnee Fransman.


    Het blonde haar onder de zwierige fluwelen baret zou bruin zijn aan de wortels en grof als ijzerdraad. Haar pepermunt-adem zou de knoflook van die middag niet kunnen verbergen. De verlokkelijke gestalte zou door een steigerwerk van banden en


    rubber op zorgvuldige wijze gestut worden. Zij zou uit Lille afkomstig zijn en ze zou hem vragen of hij een Amerikaan was.


    En Bond glimlachte in zichzelf, zij of haar souteneur zou waarschijnlijk zijn portefeuille stelen. De cirkelgang Hij zou weer zijn waar hij begon. Dat was min of meer... Ach wat, weg er mee!


    Een gedeukte zwarte Peugeot 403 schoot plotseling weg uit de middelste file auto's, reed dwars door de binnenste rij auto's heen en haalde uit naar de kant van de weg om naast een rij reeds langs het trottoir geparkeerde auto's te stoppen, met het gebruikelijke getoeter, gegier en geknars van remmen.


    Volkomen onbewogen stapte er een meisje uit, en zonder acht te slaan op de andere auto's die zich een baan moesten zoeken, liep ze doelbewust het trottoir over. Bond ging rechtop zitten. Zij had alles, maar dan ook letterlijk alles van het meisje uit zijn fantasie. Ze was lang en hoewel haar figuur verloren ging door een wijde lichte regenmantel die zij droeg, zei iets in de manier waarop ze zich bewoog en zich gedroeg hem dat deze beslist ook mooi moest zijn. Haar gezicht vertoonde de opgewektheid en zwierigheid, die ze ook in haar rijden had getoond, maar nu was er ongeduld te lezen in de opeen geperste lippen en haar ogen keken nors terwijl ze zich rechttoe, rechtaan een weg baande door de menigte op het trottoir.


    Bond sloeg haar nauwlettend gade toen ze de voorste rij tafeltjes bereikt had en het pad ertussen in liep. Natuurlijk was het hopeloos. Ze kwam om iemand te ontmoeten — haar vriend. Zij was het soort vrouw, die altijd bij iemand anders behoort. Voor hem kwam ze te laat. Daarom had ze zo'n haast.


    Wat een verdomd stukje geluk was zij — 't begon al bij haar lange blonde haar onder de zwierige baret. En ze keek recht naar hem. Ze glimlachte. Voordat Bond zich kon vermannen, was het meisje naar zijn tafeltje gekomen, had een stoel bijgetrokken en was gaan zitten. Met een strak lachje naar zijn verbaasde ogen zei ze: 'Sorry, dat ik zo laat ben, en 't spijt me, maar we moeten meteen opstappen. Je bent nodig op het bureau'. En fluisterend voegde ze eraan toe: 'Crash drive'.


    Bond kwam met een schok tot de werkelijkheid terug. Wie ze dan ook mocht zijn, ze was er stellig één die 'erbij hoorde'. 'Crash drive' was een algemeen gebruikte term in de Geheime Dienst, geleend van de Onderzeedienst. Het betekende slecht nieuws — het aller-slechtste.


    


    Bond greep in zijn zak en legde enkele geldstukken op de label onder de ijskan. Hij zei: 'Goed, laten we gaan, stond op en volgde haar langs de tafeltjes, en over het trottoir naar haar auto. Die belemmerde nog steeds het verkeer op de binnenste autobaan. Er kon nu elk ogenblik een agent komen. Boze gezichten keken hen woedend aan terwijl ze instapten. Het meisje had de motor niet afgezet. Ze slingerde de versnelling in zijn tweede . en gleed weg in het verkeer.


    Bond keek haar zijdelings aan. Haar bleke huid was als van fluweel. Haar blonde haar was als zijde – tot de wortels toe. Hij zei: 'Waar kom je vandaan en wat is er aan de hand?'


    -Terwijl ze haar aandacht concentreerde op de weg zei ze kort. `Van de Post. Ben Hulp rang 2. In dienst No. 765, buiten dienst Mary Ann Russell. Ik heb geen idee waar het over gaat. Ik zag alleen het sein van het Hoofdkwartier – persoonlijk van M. aan het hoofd van de Post. Onmiddellijk en zo, je kent dat wel. Hij moest jou dadelijk zoeken en desnoods de hulp van Post II inroepen. Het Hoofd van F. zei dat jij altijd naar dezelfde gelegenheden ging als je in Parijs bent, en ik en nog een meisje kregen een lijst.' Ze glimlachte. 'Ik heb alleen Harry's Bar geprobeerd en na Fouquet was ik van plan aan de restaurants te beginnen. Het was een wonder dat ik- je daar zo maar op kon pikken.'


    Ze wierp snel een blik in zijn richting. 'Ik hoop dat ik niet al te lomp gedaan heb.'


    Bond zei: 'Je deed het prachtig. Hoe had je het willen aanpakken als ik een meisje bij me had gehad?'


    Zij lachte. 'Ik zou vrijwel hetzelfde gedaan hebben, behalve dat ik je 'Mijnheer` zou hebben genoemd. Ik zat alleen erover te piekeren hoe je je van dat meisje moest afmaken. Als ze een scène zou maken, was ik van plan om aan te bieden dat ik haar in mijn auto thuis zou brengen, en dat jij dan maar een taxi zou nemen.'


    `Zo te horen ben je aardig vindingrijk. Hoe lang ben je al bij de Dienst?'


    'Vijf jaar. Dit is voor het eerst dat ik aan een post verbonden ben.'


    `Hoe vind je het?'


    `Het werk vind ik wel fijn. De avonden en de dagen buiten dienst gaan me veel te langzaam. Het is niet gemakkelijk om vrienden te maken in Parijs zonder dat – en haar mond vormde zich tot een ironisch lachje – je de hele verdere rest erbij neemt. Ik bedoel, haastte zij zich eraan toe te voegen: Ik ben helemaal niet preuts of zo, maar op de een of andere manier maken de Fransen de hele zaak zo'n ontzettend vervelend iets. Ik heb bijvoorbeeld het reizen per Metro of per bus al op moeten geven. Welk uur van de dag het ook is, het slot van het lied is altijd dat je achterste bont en blauw ziet als je eruit stapt'. Ze lachte. 'Afgezien van het feit nog dat het zo enorm verve-]end wordt, en dat je niet weet wat je tegen zo'n man moet zeggen, komen sommige knepen heus hard aan. Dat is dan het uiterste. Om me daarom te kunnen verplaatsen kocht ik deze auto goedkoop en andere wagens schijnen me uit de weg te blijven. Zolang je de blik van de andere bestuurder maar niet opvangt, kun je het zelfs tegen de gemeensten onder hen opnemen. Ze zijn bang dat je ze niet gezien hebt. En ze maken al zorgen als ze de gedeukte wagen zien. Ze blijven op een veilige afstand bij je vandaan.


    Ze hadden nu de Rond Point bereikt. Als om haar theorie kracht bij te zetten, scheurde ze erom heen en reed recht op het verkeer in dat van de Place •de la Concorde kwam. Wonderlijk genoeg, het week opzij en liet haar door, de Avenue Matignon in. Bond zei: 'Aardig gedaan. Maar maak het niet tot een gewoonte. Er zouden eens een paar Fránse Mary Annes op de weg kunnen zitten.'


    Ze lachte, draaide de Avenue Gabrielle in en stopte voor het Parijse Hoofdkwartier van de Geheime Dienst. 'Zo'n soort manoeuvre probeer ik alleen wanneer ik in dienst ben.' Bond stapte uit en liep om naar haar kant. Hij zei: 'Nou, dank je wel dat je me opgepikt hebt. Als deze wervelstorm voorbij is, kan ik je dan op mijn beurt niet ergens oppikken? Ik word dan wel niet geknepen, maar ik ben het al even beu in Parijs als jij.'


    Haar ogen werden groot en nog blauwer dan zij al waren. Zij zochten de zijne. En ernstig zei ze: ,Dat zou 'k fijn vinden. Met het schakelbord hier kun je me altijd vinden.'


    


    Bond stak zijn arm door het raampje en drukte de hand die op het stuur rustte. Hij zei: `Goed,' keerde zich om en liep snel door de poort naar binnen.


    Luitenant-kolonel van de vliegdienst Rattray, Hoofd van Post F., was een nogal dikke man met rose wangen en blond haar dat strak achterover was geborsteld. Hij kleedde zich op een gemaniëreerde wijze: omgeslagen manchetten en een dubbele snit in zijn jas, een strikdas en een fantasievest. Hij gaf je de indruk van iemand uit de grote wereld met zijn cocktail-parties en diners, alleen zijn slome ogen, blauw en sluw, waren niet in overeenstemming hiermee. Hij rookte aan één stuk door Gauloises, en zijn hele kantoor stonk ernaar. Hij groette Bond met zichtbare opluchting. 'Wie heeft je gevonden?'


    `Russell. In Fouquet. Is zij er nog maar pas?'


    'Een halfjaar. 't Is een goeie. Maar neem een stoel. Het is hier een hele opschudding. Ik moetje instructies geven en op weg helpen.'


    Hij boog zich over naar zijn telefoon en drukte een knop in. 'Sein naar M. Persoonlijk van het Hoofd der Post. "007 opgespoord, ontvangt thans instructies." Oké?'


    Bond trok zijn stoel tot bij het open raam om de dichte rook der Gauloises te ontwijken. Het verkeer in de Champs Elysées was nu slechts een zacht gerommel op de achtergrond. Een half uur geleden nog was hij Parijs beu en blij dat hij wegging. Nu hoopte hij dat hij er zou blijven.


    Het hoofd van F. zei: 'Iemand heeft gistermorgen onze eerste ordonnans van SHAPE naar de post in St. Germain te pakken gekregen. De wekelijks uitgezonden koerier van de afdeling Inlichtingen van SHAPE met de beknopte overzichten – papieren met de gezamenlijke inlichtingen, de Slagorde Ijzeren Gordijn – alle topgeheimen. Een schot in zijn rug. Zijn aktetas, zijn portefeuille en zijn horloge namen ze mee.'


    Bond zei: 'Dat is niet zo best. Geen kans dat het een gewone overval is? Of denken ze dat de portefeuille en het horloge dekking waren?'


    'De Veiligheidsdienst van SHAPE kan het er maar niet over eens worden. Over het algemeen vermoeden ze dat het was om zich te dekken. Zeven uur 's morgens ns is anders een gekke tijd voor een overval. Maar je kunt het verder met hen wel uitpra- ten als je erheen gaat. M. wil jou erheen zenden als zijn persoonlijke vertegenwoordiger. Hij zit er ontzaglijk over in. Afgezien nog van het verlies van het Inlichtingenmateriaal, heeft hun afdeling Inlichtingen er al nooit van gehouden dat één van onze posten, om zo te zeggen, buiten het Reservaat lag.


    Het beroerde is dat die vervloekte geschiedenis nu net is wat . SHAPE nodig heeft om M. mores te leren. Hoe dan ook, hij zegt dat jij er direct heen moet. Ik heb al gezorgd voor een vrije doorgang voor je. 'k Heb de passen al. Jij moet rapport uitbrengen aan Kolonel Schreiber, Opperbevel Afdeling Veiligheidsdienst. Een Amerikaan. Bekwame vent. Hij heeft het zaak- le van het begin af behandeld. Voor zover ik kan uitmaken, heeft hij ongeveer alles al gedaan wat er maar kon gedaan worden.' `Wat heeft hij gedaan? Wat is er nu eigenlijk gebeurd?'


    Het hoofd van F. pakte een kaart van zijn bureau en liep naar hem toe. Het was een Michelinkaart van de omgeving van Parijs op grote schaal. Hij wees aan met een potlood. 'Hier ligt Versailles en hier, net ten noorden van het park is het grote knooppunt van de autowegen Paris-Mantes en Versailles. Enkele honderden meters ten noorden ervan op de N. 184 ligt SHAPE. Iedere woensdag, om zeven uur 's morgens, vertrekt er een speciale motor-ordonnans van SHAPE met het Inlichtingenmateriaal van die week, zoals ik al zei. Hij moet naar dit kleine dorpje, Fourqueux, net buiten St. Germain, zijn rommel daar afleveren aan de dienstdoende officier op ons Hoofdkwartier, en weer terug zijn om rapport uit te brengen aan SHAPE tegen half acht. Om nu deze hele bewoonde streek te vermijden, heeft hij, uit veiligheidsoverwegingen, orders ontvangen om deze N. 307 naar St. Nom te nemen, rechts af te slaan de N. 98 op, en onder de autoweg door te rijden om vervolgens het bos van St. Germain door te gaan. De afstand is ongeveer 12 km. en als hij kalm aan rijdt doet hij de rit in minder dan een kwartier tijd. Nu gisteren was het een korporaal uit het corps verbindingstroepen, flinke kerel, Bates genaamd, en toen hij tegen kwart voor acht nog niet terug had gerapporteerd aan SHAPE, stuurden ze nog een koerier uit om hem te zoeken. Geen spoor, en hij had ook geen rapport uitgebracht aan ons hoofdkwartier. Tegen kwart over acht was het commando Velligheidstroepen ingezet, en tegen negenen waren de wegen afgezet. De politie en Post II werden in kennis gesteld en opsporingstroepen gingen op weg. De honden hebben hem gevonden, maar pas '4 avonds omstreeks zes uur, en als er al sporen op de weg zouden zijn geweest dan waren ze toch tegen die tijd allang door het verkeer weggevaagd.'


    Het hoofd van F. reikte Bond de map aan en liep terug naar zijn bureau. 'En dat is dan zo'n beetje alles, behalve, dat ook alle gebruikelijke maatregelen zijn genomen – grenzen, havens, vliegvelden enzovoort. Maar zoiets baat niets. Als het het werk is van een 'professional', dan had hij wie het dan ook was, de rommel tegen de middag al het land uit kunnen hebben of binnen het uur in een Ambassade in Parijs.'


    Bond zei ongeduldig: 'Precies. Daarom, wat verwacht M. eigenlijk van mij? Dat ik de veiligheidsdienst van SHAPE ga vertellen het allemaal nog eens over te doen, maar nu beter? Zulk soort dingen liggen me helemaal niet. Enkel een vervloekte tijdsverspilling.


    Het hoofd van F. glimlachte meelevend. 'Vanzelfsprekend heb ik M. hetzelfde standpunt voorgelegd door de radiotelefoon. Op een tactische manier. De oude man was heel redelijk. Zei dat hij SHAPE wilde tonen dat hij de zaak net zo ernstig opnam als zij. Jij was toevallig beschikbaar, en min of meer ter plaatse en hij zei dat jij er nu juist de man naar was die in staat zou zijn de onzichtbare factor in deze zaak op te sporen. Ik vroeg hem wat hij bedoelde, en hij zei dat er op alle streng bewaakte hoofdkwartieren altijd nog wel een onzichtbaar mens is – iemand die er zó als vanzelfsprekend bijhoon dat hij gewoonweg onopgemerkt blijft – de tuinman, glazenwasser, de postbode. Ik zei, dat SHAPE hieraan had gedacht, en dat zulk soort karweitjes allemaal gedaan werden door mensen die bij SHAPE staan ingeschreven. M. zei alleen dat ik alles niet zo letterlijk moest opvatten en legde de hoorn neer.'


    Bond lachte. Hij zag als het ware de frons van M. en hoorde diens knorrige stem. 'Nou, goed dan', zei hij, 'ik zal zien wat ik doen kan. Aan wie moet ik weer rapporteren?'


    'Hier. M. wil er- St. Germain niet in betrekken. Alles wat je maar te vertellen hebt, geef ik regelrecht per telex door naar Londen. Maar ik kan er wel eens niet zijn als je me opbelt. Ik zal iemand speciaal in jouw dienst aanstellen, die je dan op welk uur van de dag of de nacht ook zult kunnen bereiken. Russell kan het wel doen. Zij heeft je ook opgespoord. Ze zou je nu evengoed kunnen rijden. Akkoord?' `Ja,' zei Bond, 'best.'


    De gedeukte Peugeot, die Rattray inmiddels had opgevorderd, rook naar haar. Er lagen dingen van haar in het handschoenen-vakje – een halve tablet Suchard melk-chcolade, een in elkaar gedraaid papier waarin kopspelden zaten, een ingenaaide 'John O'Hara' en één verdwaalde zwart-suède handschoen. Bond dacht over haar na tot de Etoile, toen bande hij haar uit zijn gedachten, gaf wat meer gas en reed snel door het Bois. Rattray had gezegd dat het bij een snelheid van 75 km/u. ongeveer een kwartier rijden was. Bond zei dat hij maar half zo snel zou rijden en dus tweemaal zo lang erover zou doen, zodat hij Kolonel Schreiber kon berichten dat hij tegen half tien bij hem zou zijn.


    Voorbij de Porte de St. Cloud was maar weinig verkeer, en Bond bleef 100 rijden op de autoweg totdat, aan zijn rechterhand de tweede uitrit opdoemde, daar wees een rode pijl naar SHAPE. Bond draaide het hellende pad op en zo de N. 184 in. Tweehonderd meter verder, midden op de weg stond de politieagent naar wie Bond had moeten uitkijken. De politieagent wees hem met een zwaai van zijn arm de grote hekken links aan, waardoor hij binnen moest rijden, waarna hij stopte bij de eerste controle-post.


    Een grijs-geüniformeerde Amerikaanse politieagent stak zijn hoofd uit het hokje en bekeek zijn pas. Toen moest hij verder binnen rijden en weer stoppen. Een Franse agent nam nu zijn pas, schreef enkele bijzonderheden op een gedrukt formulier dat aan een bord zat vastgehecht, gaf hem een groot plastic nummer op zijn voorruit en gebaarde dat hij door kon rijden.


    Toen Bond het auto-park binnenreed, schoten er plotseling, als op een toneel, honderden booglampen aan, die het terrein met de laaggelegen barakken voor hem in een zee van licht zetten, als was het midden op de dag.


    


    In dit onbeschermende licht liep Bond over de open ~lakte onder de Nato-vlaggen door en sprong de vier lage treden op naar de grote glazen deuren, die toegang gaven tot het Opperste Hoofdkwartier der Geallieerden in Europa.


    Nu stond hij voor het bureau van de Hoofdveiligheidsdienst. Amerikaanse en Franse militaire politie controleerden weer zijn pas en noteerden enkele bijzonderheden. Nu werd hij overgegeven aan iemand van de roodgehelmde Britse militaire politie die hem wegleidde door de hoofdgang langs een eindeloze rij kantoordeuren. Deze droegen geen namen, maar het gebruikelijke alfabetische abracadabra van alle hoofdkwartieren. Eén ervan droeg de vermelding: Comstrik-Fltlant And Saclant Liaison To Saceur. Bond vroeg wat dit betekende. De politieagent zei, of uit onwetendheid, of wat meer waarschijnlijk was, uit een overweging van veiligheid, op flegmatieke toon: 'Ik zou het niet precies kunnen zeggen, mijnheer.'


    Achter een deur waarop stond: Kolonel G. A. Schreiber, Chef Veiligheidsdienst, Opperbevel Hoofdkwartier, zat een kaarsrechte Amerikaan van middelbare leeftijd met grijzend haar en de beleefd negatieve houding van een of andere bankdirecteur. Er stonden verscheidene familiefoto's in zilveren lijstjes op zijn bureau en een vaas met slechts één roos erin. Er hing geen geur


    van tabaksrook in de kamer. Na een paar behoedzame, maar minzame woorden ter inleiding, feliciteerde Bond de kolonel met zijn veiligheid. Hij zei: 'Al deze controles en dubbele controles maken het de oppositie niet gemakkelijk. Hebt u ooit al eens iets verloren, of hebt u ooit al eens iets waargenomen van een ernstige poging tot een aanslag?'


    'Op beide vragen kan ik met 'Nee' antwoorden, commandant. Ik ben volkomen tevreden over het hoofdkwartier. Het zijn alleen de afgelegen posten die me zorgen baren. Afgezien van dit deel van uw geheime dienst, hebben we verscheidene vooruit~ geschoven posten. Dan zijn er natuurlijk nog de Ministeries voor Binnenlandse Zaken van veertien verschillende landen. Ik kan niet instaan voor wat er uitlekt van die kwartieren.' 'Het is vast geen gemakkelijke. taak,' stemde, Bond in. 'Maar nu over die warboel. Is er nog iets naders bekend geworden sedert Luitenant-kolonel Rattray u voor het laatst gesproken heeft?'


    


    `Ze hebben de kogel. Een Luger. Ruggengraat gespleten. Waarschijnlijk afgevuurd van een afstand van ongeveer dertig meter, 't kan ook tien zijn. Aangenomen dat onze man rechtuit reed, dan moet de kogel precies achter hem afgevuurd zijn in een horizontale baan. Daar het niet iemand geweest kan zijn, die op de weg stond, moet de moordenaar zich dus voortbewogen hebben in of op een of ander voertuig.'


    `Dus zou uw man hem in zijn spiegel hebben moeten zien?' `Waarschijnlijk wel.'


    -'Als uw ordonnansen merken dat ze gevolgd worden, hebben ze dan ook instructies over de wijze waarop ze aan een vervolger moeten trachten te ontkomen?'


    De kolonel glimlachte een beetje. `Jazeker, ze hebben instructies als een gek te gaan rijden.'


    'En hoe groot was de snelheid van uw man toen hij verongelukte?'


    Niet groot denkt men. Tussen de 40 en 60 km. Maar waar stuurt u op aan, commandant?'


    `Ik vroeg me af, of het voor u al vast stond of het het werk is geweest van een 'professional' of van een amateur. Indien uw man niet trachtte te ontkomen, terwijl we aannemen dat hij de moordenaar in zijn spiegel zag, wat inderdaad slechts waarschijnlijk blijft, wekt dit de gedachte op, dat hij de man achter hem eerder tot vriend dan tot vijand rekende. Dat zou kunnen wijzen op een soort vermomming die precies zou passen in het geheel van de organisatie hier – en die het zelfs op dat vroege Uur m de morgen voor uw koerier aannemelijk maakte dat het een vriend was.'


    Er was een lichte frons op het voorhoofd van kolonel Schreiber verschenen. 'Commandant,' en zijn stem klonk scherp van gespannenheid, 'we hebben deze zaak natuurlijk van alle kanten bekeken, ook die welke u daar noemt. Gistermiddag kondigde de bevelvoerende generaal de noodtoestand af, een permanente beveiliging werd ingesteld en comités opgericht tot uitvoering van veiligheidsmaatregelen, en van dat ogenblik af is vanuit ieder gezichtspunt alles systematisch en tot op de bodem toe nagegaan wat maar zweemde naar een of andere aanwijzing. En ik kan u zeggen, commandant,' de kolonel verhief zijn welgemanicuurde hand, die hij daarna liet neervallen op, zijn vloeiboek om zijn woorden enigszins kracht bij te zetten, 'iedereen die in deze zaak nog een idee weet te opperen, dat slechts zweemt naar originaliteit, moet wel rechtstreeks afstammen van Einstein. Er is niets, maar dan ook niets, hoort u, dat ons in deze zaak enig houvast geeft.'


    Bond glimlachte meelevend. Hij stond op. 'In dat geval, kolonel, wil ik vanavond niet meer van uw kostbare tijd vragen. Als ik alleen de notulen mag hebben van de verschillende vergaderingen om me wat op de hoogte te brengen, en als éénvan uw mensen me dan even de weg naar de cantine en naar mijn verblijf kan wijzen...


    `Zeker, zeker.' De kolonel drukte op een bel. Een jonge man uit de hulptroepen weggenomen, kwam binnen. 'Proctor, breng de commandant naar zijn kamer in de V.I.P.-vleugel, wil je, en laat hem ook de bar en de cantine zien.


    Ik zal zorgen dat de papieren voor je klaar liggen hier nadat je iets gegeten en gedronken hebt. 'k Zal ze in mijn kantoor leggen. Je kunt ze natuurlijk niet meenemen, maar ernaast vind je alles tot je beschikking, en Proctor kan je wel alle inlichtingen verschaffen die er nog mochten ontbreken. Oké? Dan zien we elkaar morgenochtend wel weer.


    Bond zei goedenacht, en volgde de helper. Terwijl hij door de grijze gangen liep waar een ondefinieerbare geur hing, bedacht hij dat dit toch .waarschijnlijk wel de meest hopeloze opdracht was, die hij ooit had moeten volvoeren.


    Als nu alle hersenen van de top-veiligheidsdienst van 14 landen bet niet meer wisten, wat moest hij dan nog? Tegen de tijd dat hij die avond in bed lag, in de Spartaanse weelde van een nachtkwartier voor gasten, was Bond tot het besluit gekomen er nog een paar dagen aan te besteden – grotendeels ter wille van het contact met Mary Ann Russell dat hij zo lang mogelijk wilde voortzetten – en dan zou hij de hele zaak eraan' geven. Na dit besluit viel hij in een diepe en ongestoorde slaap.


    Niet twee, maar vier dagen later, toen het eerste morgenlicht gloorde boven het bos van St. Germain, lag James Bond bij de dikke tak van een eik, en hield een waakzaam oog op een kleine open plek, die daar verlaten lag, diep verscholen tussen de bomen langs de N. 98, de weg van de moord.


    Hij was van het hoofd totale voeten gekleed in het camouflerend groen, bruin en zwart van de parachutisten. Zelfs zijn handen waren ermee bedekt, en over zijn hoofd had hij een kap, met slechts een split voor zijn ogen en mond erin.


    Het was een goede camouflage, die nog beter zou worden als de zon wat hoger kwam, en de schaduwen wat zwarter zouden worden, men zou hem wáár dan ook op de grond en zelfs recht onder de dikke tak niet kunnen ontdekken.


    Het was als volgt verlopen.


    De eerste twee dagen bij SHAPE waren, zoals hij verwacht had, tijdverspilling geweest. Bond had niets bereikt, behalve dat hij zich tamelijk impopulair had gemaakt door zijn aanhoudend gevraag naar de dingen die allang waren nagegaan. Op de morgen van de derde dag was hij juist van plan om afscheid te gaan ,nemen toen hij een telefoontje kreeg van de kolonel. '0, commandant, ik meende je even te moeten laten weten dat het laatste team politiehonden gisteravond laat binnen is gekomen – jouw idee dat het misschien de moeite zou lonen om het hele bos af te zoeken. 't Spijt me – zijn stem klonk verre van spijtig – negatief, absoluut negatief.'


    Vel, mijn schuld dat die tijd dus verspild is.' Meer om de kolonel te ergeren dan om iets anders, zei Bond: 'Bezwaar ertegen als ik eens een praatje maak met de leider?'


    `Zeker niet. Ga gerust je gang. Tussen twee haakjes, commandant, hoe lang denk je nog te blijven? Je kunt met alle genoegen bij ons blijven zolang je maar wilt, maar het gaat om je kamer. Er schijnt nogal een grote groep uit Holland hier te komen over enkele weken. Cursus voor het kaderpersoneel of iets van die aard, en Admin zegt dat ze nogal om plaatsruimte verlegen zitten.'


    Bond had niet verwacht dat hij goed met kolonel Schreiber zou kunnen opschieten, en dit bleek dan ook inderdaad niet het geval.


    Hij zei op minzame toon: 'Ik zal kijken wat mijn chef heeft te zeggen, kolonel en u daarna terugbellen.'


    `Goed, doe dat.' De stem van de kolonel klonk al even beleefd, maar beide mannen konden deze aangenomen houding niet langer meer volhouden, en de twee hoorns werden tegelijk neer gesmakt. De chef-leider was een Fransman uit Les Landes. Hij had de onrustige, sluwe ogen van een stroper. Bond ontmoette hem bij de kennels, maar de nabijheid van hun meester was te veel voor de herdershonden, en om aan het lawaai te ontkomen nam hij Bond mee in het dienstvertrek, een klein kantoortje met rondom haken aan de muren, die volhingen met verrekijkers, regenjassen, gummi-laarzen, hondentuigen en ander gerei. Er stonden een paar stoelen en een houten tafel, die geheel bedekt was met een kaart van het bos van St. Germain. Hierop waren allerlei potloodtekens aangebracht. De leider maakte een gebaar boven de map. 'Onze honden hebben heel het gebied doorkruist, mijnheer. Er is daar niets.'


    Bedoel je dat ze het één keer hebben doorzocht?'


    De leider krabbelde op zijn hoofd. 'We hadden moeite meteen stuk wild, mijnheer. Er waren een stel hazen. Het kostte ons heel wat tijd ze bij de open plek bij de Carrefour Royal weg te krijgen. Ze roken er zeker nóg de zigeuners.'


    `O,' Bond toonde een milde belangstelling. 'Laat me eens zien, wie waren die zigeuners?'


    De leider wees voorzichtig met een vuile vinger aan. 'Dit zijn de namen van vroeger. Hier is de Etoile Parfaits, en hier, waar de moord plaats had is de Carrefour Curieux. En hier, de Carrefour Royal, die de onderste punt vormt van de driehoek.' En dramatisch voegde hij eraan toe: 'Die vormt een kruis met de weg van de dood.'. Hij nam een potlood uit zijn zak en zette een stip precies ter hoogte van de wegkruising.


    'En dit is de open plek mijnheer. Daar heeft het grootste deel van de winter een zigeunerwagen gestaan. Zij is de vorige maand weggegaan. De plek werd netjes opgeruimd, maar voor de honden blijft hun spoor maandenlang daar hangen.


    Bond bedankte hem en na de honden bekeken en bewonderd te hebben, en na een nietszeggend praatje over het beroep van de hondenleider, stapte hij in de Peugeot en reed naar de gendarmerie in St. Germain.


    `Jazeker, hadden ze de zigeuners gekend. Echte zigeunertypen. Ze spraken nauwelijks een woord Frans, maar ze hadden zich netjes gedragen. Ze hadden geen reden tot klachten gegeven. Zes mannen en twee vrouwen. Nee. Niemand had hen weg zien gaan. Op een goede morgen waren ze er plotseling niet meer. 't Kon ook best dat ze toen al een week weg, waren. Zij hadden een eenzame plek gekozen.


    Bond nam de N. 98 door het bos. Toen de brug over de grote autoweg opdoemde ongeveer 400 m. voor hem uit, minderde hij vaart en, zette toen de motor af om zacht voort te glijden naar de Catrefour Royal. Hij stopte en stapte geruisloos uit de wagen. Met een gevoel van een dwaas te zijn liep hij zacht het bos in en met grote omzichtigheid wandelde hij naar de plaats waar de open ruimte moest zijn. Twintig meter verder het bos in bereikte hij haar. Hij stond in de struiken en bomen er rondom en speurde nauwlettend de hele ruimte af. Toen stapte hij erop en liep eroverheen van het ene einde naar het andere. De ruimte was wel zo groot als 2 tennisbanen bij elkaar, en had een dik mos- en grastapijt. Er was ook een plekje grond begroeid met lelietjes der dalen, en onder de aangrenzende bomen groeiden hier en daar verspreid enkele grasklokjes.


    Aan één zijde was een lage heuvel, misschien wel een grafheuvel, helemaal omringd en bedekt met braamstruiken en honds-roosjes die volop in bloesem stonden. Bond liep eromheen en keek eens tussen de wortels door omlaag, maar er was niets te zien dan de vorm van de heuvel aarde.


    Bond wierp een laatste blik om zich heen en ging toen naar de hoek van de open ruimte die het dichtst bij de weg lag. Hier was de plek gemakkelijk toegankelijk tussen de bomen door. Waren er sporen van een pad, misschien wat platgetrapte bladeren? Wát er was kon gemakkelijk nagelaten zijn door de zigeuners of door picknickera van vorig jaar. Aan de rand van de weg was een smalle doorgang tussen twee bomen. Terloops boog Bond zich om de stammen te bekijken. Hij verstijfde en liet zich op de hurken vallen. Met een nagel van zijn vinger krabde hij zorgvuldig een dun laagje aangekoekte modder weg. Erachter verborgen zat een diepe kras in de boomstam. Hij ving de afgeschrapte modder op in zijn vrije hand. Nu spuwde hij erop om de modder nat te maken en met grote zorg vulde hij de kras er weer mee op. Er zaten drie zulke gecamoufleerde krassen op -één boom, en vier op de andere. Snel liep Bond tussen de bomen uit, de weg weer op. Hij had zijn auto neergezet op een licht hellend pad dat naar beneden leidde onder de brug over de autoweg door.


    Hoewel het geraas van het verkeer op de autoweg wel wat bescherming bood, duwde Bond de auto toch voort, sprong er toen in en schakelde pas de motor in toen hij al goed en wel onder de brug was.


    En nu was Bond daar weer bij de open plek, of liever erboven, en hij wist nog steeds niet of zijn ingeving juist was. M.'s uitspraak had hem op dit spoor gebracht – als het tenminste een spoor was – en ook het verhaal over die zigeuners.


    `De honden roken nog steeds de zigeuners... Het grootste deel van de winter... Zij gingen vorige maand weg... Geen klachten... Op een morgen waren ze er plotseling niet meer...


    De onzichtbare factor. De onzichtbare man. De mensen die zozeer deel uitmaken van de achtergrond dat je niet weet of ze er zijn of niet... Zes mannen en twee meisjes en ze spraken nauwelijks een woord Frans.' Goede dekking, zigeuners. Je kon een vreemdeling zijn en toch geen vreemde, omdat je slechts een Zigeuner was. Sommigen van hen waren weggegaan in hun wagen. Waren sommigen van hen gebleven, hadden die zich een schuilplaats gebouwd gedurende de winter, een geheime plaats van waaruit de beroving van de motor-ordonnans met de top-geheimen de eerste uitval was geweest? Bond had eerst gedacht dat hij maar wat fantaseerde, totdat hij de krassen vond, de zorgvuldig gecamoufleerde krassen op de twee bomen. Alsof men gebruik gemaakt had van een of ander soort fiets zaten de tekens precies op een hoogte waar de trappers de bast hadden kunnen raken. Misschien was het wel helemaal een waan van hem, maar voor Bond was het voldoende.


    De enige vraag die hem nu bezig hield was of deze mensen slechts eenmaal hadden toegeslagen of dat ze zó zeker waren van hun veiligheid dat ze het nóg eens zouden proberen.


    Meen op Post F. deelde hij alles in vertrouwen mee. Mary Ann Russell waarschuwde hem om toch voorzichtig te zijn. Het Hoofd van F. reageerde wat meer constructief, en gaf zijn eenheid te St Germain bevel, medewerking te verlenen.


    Bond nam afscheid van kolonel Schreiber en verhuisde naar een veldbed in het hoofdkwartier van de post – een anoniem huis in een anonieme' achterstraat van het dorp. Deze post had hem voorzien van zijn camouflage-uitrusting en de vier mannen van de Geheime Dienst, die de leiding hadden van deze afdeling stelden zich maar al te graag onder het bevel van Bond. Zij beseften even goed als Bond, dat indien deze erin slaagde de ogen eens uit te wrijven van het gehele beveiligingsapparaat van SHAPE, de Geheime Dienst zich dan een kostbare pluim op de hoed zou hebben verworven tegenover het Opperbevel van SHAPE, en dat het voorgoed gedaan zou zijn met de zorgen van M. over de onafhankelijkheid van zijn troepenafdeling.


    Terwijl hij daar zo naast die eikentak lag, glimlachte Bond in zichzelf. Particuliere legertjes, particuliere oorlogen! Hoeveel energie onttrokken ze aan de zaak die ze allen moesten verdedigen, hoeveel vuur werd erdoor afgeleid van de gemeenschappelijke vijand!


    Half zeven. Tijd voor het ontbijt. Behoedzaam friemelde Bond met zijn rechterhand in zijn pak en reikte naar zijn mond. Hij probeerde zo lang mogelijk met de glucose-tablet te doen, en zoog daarna een volgende op. Hij hield zijn ogen niet af van de open plek. De bruine eekhoorn die bij het eerste morgenlicht te voorschijn was gekomen en nu maar gestadig aan voort knabbelde aan de jonge loten van een beuk, rende een paar passen dichter naar de rozenstruiken op de heuvel toe, pikte iets op, begon het om en om te draaien in zijn pootjes, er hier,en daar eens aan knabbelend.


    Twee houtduiven, die elkaar luidruchtig het hof maakten tussen het dichte gras begonnen nu wat onbeholpen fladderend te minnekozen. Een paar bastaardnachtegalen waren druk in de weer om haartjes, veertjes, takjes enz. bijeen te zamelen voor een nest dat slechts langzaam werd opgebouwd in een doornstruik. De vette merel had eindelijk zijn worm ontdekt en begon, met de poten schrap, eraan te rukken.


    Dichte zwermen bijen vlogen tussen de rozen op de heuvel, en vanwaar Bond lag, misschien 20 meter er vanaf en hoger dan de heuvel, kon hij nog net hun zomers gezoem horen. Het was een toneeltje uit een sprookje – de rozen, de lelietjes der dalen, de vogels en de grote bundels zonlicht die door de hoge bomen heen boorden in een poel van glinsterend groen. Bond was Is morgens om vier uur al naar zijn schuilplaats geklommen, en hij had nog nooit van zo nabij en voor zo lange tijd de overgang van de nacht in een zo glorieuze morgen als deze, gadegeslagen. Hij voelde zich plotseling erg dwaas. Ieder ogenblik zou er nu zo'n verdomde vogel op zijn hoofd kunnen komen zitten.


    Het waren de duiven die het eerst alarm sloegen. Met een luid geklapwiek vlogen ze op en verdwenen snel in de bomen. Alle vogels volgden, ook de eekhoorn. Er heerste nu een volkomen stilte in de open ruimte, afgezien van het zachte gezoem der bijen.


    Wat had deze opschudding veroorzaakt? Bonds hart begon te bonzen. Zijn ogen zochten spiedend de vlakte af naar een of andere aanwijzing. Er bewoog zich iets tussen de rozen. Het was slechts een lichte beweging, maar een heel vreemde beweging. Langzaam, centimeter voor centimeter rees er één enkele doornige stengel, een onnatuurlijke rechte en nogal dikke stengel, omhoog door de takken erboven. Ze bleef maar rijzen tot ze minstens 30 cm. boven het struikje uitstak. Toen ging ze niet verder. Eén enkele rode roos zat op het uiterste puntje van de stengel. Zo geheel los van de struik zag ze er onnatuurlijk uit, maar ook alleen als je toevallig het hele proces had gade geslagen. Als je er zo terloops naar keek, was het slechts een verdwaalde stengel, en niets anders.


    Toen, geruisloos, schenen de rozenblaadjes rond te draaien en uit te zetten, de gele stampers gingen vaneen en de zon blikkerde op een glazen lens ter grootte van een -gulden. Het leek alsof de lens regelrecht op Bond werd gericht, maar toen, langzaam, heel langzaam, begon het rozenoog te draaien op zijn stengel en bleef draaien totdat de lens zich weer op Bond richtte, en U hele vlakte minutieus was afgezocht. Blijkbaar bevredigd, draaiden de blaadjes zich weer zacht rond om het oog te bedekken en heel langzaam daalde de roos weer om zich bij de andere te voegen.


    Bond herademde met een grote zucht. Hij sloot een ogenblik zijn ogen om ze rust te gunnen. Zigeuners!


    Als dat kunstig ~je werk enig bewijs was, dan zat er in de heuvel, diep onder de grond stellig een achtergebleven groep spionnen die hun beroep op briljanter wijze uitvoerden dan men ooit eerder had uitgedacht –,nog veel schitterender dan alles wat Engeland voorbereid had te zullen doen indien de Duitse invasie zou zijn gelukt, veel beter ook dan het werk der spionnen die de Duitsters zelf hadden achtergelaten in de Ardennen. Een huivering van opwinding en verwachting – bijna van vrees – kroop langs Bonds rug. Dus had hij gelijk gehad. Maar wat moest hij nu vervolgens doen?


    Nu kwam er uit de richting van de heuvel een ijle, hoge gier-toon, het geluid van een elektrische motor die heel snel draait. Het rozenstruikje beefde enigszins De bijen vlogen op, zweefden even erboven, en gingen weer zitten. Langzaam ontstond er een hoekige spleet midden door de grote struik die geleidelijk wijder en wijder werd. Toen gingen de twee helften van het bosje vaneen als waren het dubbele deuren. De donkere spleet werd breder totdat Bond de wortels van de struik kon zien lopen in de grond aan weerskanten van de steile opening. De gierende toon van de motor werd luider en een glinstering van metaal werd zichtbaar aan de kanten van de gewelfde deuren. Het was net een open Paasei dat aan één kant nog vastzit.


    Een ogenblik slechts, toen gingen de twee delen van elkaar, en de twee helften van het rozenstruikje, nog steeds wemelend met bijen, spleten wijd open. Nu lag het gehele binnenste van een metalen caisson dat de grond met de wortels der struiken moest stutten, ontbloot voor het zonlicht. Een bleke schemering van elektrisch licht drong door de donkere spleet tussen de gebogen deuren naar buiten. Het gegier van de motor was opgehouden. Een hoofd en een paar schouders werden zichtbaar, en toen verscheen de rest van de man ook. Hij klom zacht naar buiten, hurkte ineen en keek scherp de ruimte rond. Een geweer – een Luger – m zijn hand. Voldaan keerde hij zich om en wenkte gebarend naar de schacht. Het hoofd en de schouders van een tweede man verschenen.


    Hij reikte drie paar aan van iets, dat wel sneeuwschoenen konden zijn, en dook weer weg. De eerste man zocht er een paar uit, knielde neer, en bond ze met riemen vast aan zijn laarzen.


    


    Nu hij geen voetafdrukken meer kon nalaten – want het gras ging slechts even plat onder de wijde mazen van de zolen, om daarna weer langzaam op te veren – bewoog hij zich wat vrij. er. Bond moest even lachen in zichzelf. Slimmerds!


    De tweede man dook op, op de voet gevolgd door een derde. Tussen hen in sjorden ze een motorfiets uit de schacht naar boven en bleven toen ermee staan terwijl het ding tussen hen in slingerde aan een gevlochten tuig. De eerste man, klaarblijkelijk hun leider, knielde neer om de sneeuwschoenen onder hun laarzen te binden. Daarna liepen ze in de eendenmars weg tussen de bomen door naar de weg. Er was iets buitengewoon sinistere in de wijze waarop zij weg stapten door de schaduwen telkens de knieën hoog optrekkend om dan de grote gemaasde voeten heel voorzichtig één voor één neer te zetten.


    Bond slaakte een diepe zucht van opluchting en legde zijn hoofd voorzichtig neer op de tak om zijn halsspieren wat te ontspannen. Dus zo ging dat nu! Zelfs de laatste kleine bijzonderheden zou hij nu kunnen toevoegen aan het dossier. Terwijl de twee handlangers m een grijze overall gekleed waren, droeg de leider het uniform van het Koninklijk Corps Verbindingstroepen, en zijn motorfiets was een olijfgroene B.SA.. M 20 met een registratie-nummer van het Britse leger op de benzinetank. Geen wonder dat de ordonnans van SHAPE hem binnen zijn bereik had laten komen. En wat deed die groep met de buitgemaakte topgeheimen? Misschien seinden ze er 's nachts het belangrijkste van door. Inplaats van de periscoop zou er dan een rozentengel-antenne oprijzen uit het bosje, de met de voet aangedreven generator zou wel diep onder de grond verscholen zijn, en de cijfergroepen zouden wegschieten met grote snelheid. Cijfers? Als Bond die hele afdeling eens gevangen kon nemen, terwijl ze zich buiten hun schuilplaats bevonden, zou hij daar beneden wel eens heel wat mooie vijandelijke geheimen kunnen vinden.


    En wat een prachtgelegenheid om valse inlichtingen terug te seinen naar GRU, het Russische Militaire Inlichtingen Apparaat dat hier vermoedelijk wel de leiding van zou hebben. Bonds gedachten werkten razend snel.


    De twee handlangers gingen terug. Ze verdwenen in de schacht en het rozenstruikje sloot zich weer erboven. De leider zou nu


    wel met zijn motor inde struiken langs de kant van de weg zit-


    ten. Bond keek op zijn horloge. Kwart voor zeven. Natuurlijk!


    Hij zat te kijken of er een ordonnans langs zou komen.


    Of hij wist niet dat de man, die hij vermoordde wekelijks die tocht maakte, wat heel onwaarschijnlijk was, of hij nam aan dat SHAPE nu van de gewone routine zou afwijken om een groter veiligheid te waarborgen. Deze mensen gingen voorzichtig te werk. Waarschijnlijk hadden ze orders zoveel mogelijk rijders uit de weg te ruimen, voordat de zomer kwam en er teveel vakantiegangers in het bos zouden rondlopen. Misschien werd de groep dan wel tijdelijk opgerold om weer teruggeplaatst te worden in de winter. Wie kon zeggen wat hun plannen op langere termijn waren? Voorlopig was het genoeg te weten dat hun leider zich weer gereed maakte voor een nieuwe moord.


    De minuten tikten voorbij. Om tien over zeven verscheen de leider weer. Hij ging in de schaduw van een dikke boom staan aan de rand van de open plek, en floot eenmaal, een kort, schril vogelgeluid. Onmiddellijk begon het rozenstruikje zich weer te openen en de twee handlangers kwamen naar buiten en volgden de leider terug het bos in. Na twee minuten waren ze weer terug met de motorfiets slingerend tussen hen in.


    Nadat de leider eerst zorgvuldig rondgekeken had om te zien of ze geen sporen nagelaten hadden, volgde hij hen de schacht in naar beneden, en de twee helften van het rozenstruikje sloten zich snel achter hen.


    Een half uur later was het leven in de open plek weer teruggekeerd.


    Nog een uur later, toen de nu hooggerezen zon de schaduwen nog dieper had gemaakt, schoof James Bond voorzichtig achterwaarts langs zijn tak, liet zich zacht op een plek mos vallen achter een paar braamstruiken en werd langzaam maar zeker weer een met het bos.


    Die avond droeg het dagelijks bezoek van Bond aan Mary Ann Russell een stormachtig karakter. Ze zei: 'Je bent gek. Ik zal ervoor zorgen dat je het niet doet. Ik zal het Hoofd van F. wel oplaten bellen aan Schreiber en hem de hele geschiedenis laten vertellen. Dit is werk voor SHAPE en niet voor jou.' Bond zei scherp: 'Jij doet niets! Kolonel Schreiber zegt dat hij volkomen vrede heeft met mijn plan om morgenochtend een schijnrit te maken in plaats van de motor-ordonnans van dienst uit te laten rijden. Dat is alles wat hij in dit stadium hoeft te weten. Zoiets als een reconstructie van de misdaad. Meer onverschilligheid kon hij ook al niet tonen voor het geval. Hij beschouwt de hele zaak feitelijk als afgedaan. Hè, wees nu lief en doe wat ik je zeg. Telex mijn verslag nu even aan M. Hij zal begrijpen dat ik dit zaakje op moet knappen. Hij zal geen bezwaar hebben.'


    'M. kan naar de pomp lopen. Jij kunt ook naar de pomp lopen. Die hele rot-dienst kan naar de pomp lopen!' Haar stem klonk verstikt door tranen van boosheid. 'Jullie zijn net een stel kinderen, die Indiaantje spelen. Om het alleen op te willen nemen tegen deze mensen! Het is... het is grootdoenerij. Dat is heil Lef schoppen!'


    Bond begon boos te worden. Hij zei: 'Nu is het genoeg, Mary Ann. Zet dat rapport op de telex. Het spijt me, maar het is een bevel.'


    Er klonk gelatenheid in haar stem toen ze antwoordde: 'Goed. Je hoeft je gal niet uit te spuwen tegen mij. Maar zorg in elk geval dat je niet gewond raakt. Enfin, je hebt tenminste de jongens van de plaatselijke Post nog om, de brokken bij elkaar te rapen. Succes ermee!'


    'Dank je, Mary Ann. En wil je morgenavond met me uit eten? In een plaats zoiets als Armenonville. Rode champagne en grote violen. Parijs zoals ze is in de lente.'


    'Ja', zei ze ernstig. 'Graag, maar wees dan des te voorzichtiger, hè, beloof je 't?'


    'Natuurlijk. Maak je geen zorgen. Welterusten.'


    'Goeienacht..'


    Bond besteedde de rest van zijn avond om de laatste hand te leggen aan zijn plannen en om de vier mannen van de Post nog eens zijn laatste instructies te geven.


    't Was weer een dag met prachtig weer. Bond, die op zijn gemakje schrijlings op de trillende B.S.A. zat te wachten op het startsein, kon nauwelijks geloven aan de hinderlaag die nu voor hem gelegd zou zijn even voorbij de Carrefour Royal. De Verbindingskorporaal die hem zijn lege aktetas had aangegeven en op het punt stond het startsein te geven, zei: 'Je ziet eruit alsof je je hele leven al in het Koninklijk Corps geweest bent. 't Wordt wel gauw tijd voor de kapper, maar ik zou zeggen het uniform staat geweldig. Hoe vindt u de motor?'


    'Loopt als een zonnetje, ik zou haast vergeten hoe vervloekt heerlijk die dingen zijn.'


    `Geef mij anders maar zo'n fijne kleine Austin A.40 mijnheer,' De korporaal keek op zijn horloge. 'Het loopt al tegen zevenen.' Hij stak zijn duim op. 'Oké!'


    Bond trok de bril over zijn ogen, stak een hand op naar de korporaal, trapte de motor in zijn versnelling en reed weg door het grint en de hoofdpoort door.


    Van 184 af, en 307 op, door Bailly en Noisy-le-Roi en daar waren de verspreid liggende huizen van St. Nom al. Hier zou hij een scherpe bocht rechts moeten maken op de N. 98 – de 'weg des doods', zoals de hondenleider hem genoemd had. Bond haalde uit naar de graskant en bekeek nog eens zijn langloops geweer .45 Colt. Hij stopte het warme geweer weer terug tegen zijn borst en liet de knoop van het jasje open. Op je qui vive! Zet je schrapt


    Bond nam de scherpe hoek en meerderde vaart tot 75. Het viaduct waarover de autoweg liep naar Parijs doemde vóór hem op. De donkere mond van de tunnel eronder opende zich en verzwolg hem. Het lawaai van zijn uitlaat was geweldig, en een ogenblik snoof hij de koude, vochtige lucht, aan tunnels zo eigen. Toen reed hij het zonlicht al weer in en onmiddellijk daarna de Carrefour Royal over. Voor hem uit lag de geteerde macadamweg als een kaarsrechte glimmende lijn van wel drie km. dwars door het betoverende bos, waar een zoete geur van bladeren en dauw hing. Bond minderde vaart tot 60. De spiegel aan de linkerkant trilde enigszins door zijn vaart. Er was niets in te zien dan een lege weg die zich ontrolde tussen rijen bomen, die weggolfden achter hem als groen kielzog achter een schip. Geen teken van een moordenaar. Was hij bang geworden? Was er één of andere kink in de kabel gekomen? Maar nu zat er plotseling een klein zwart vlekje op de bolle spiegel – een mug die een vlieg werd en toen een bijen vervolgens een kever. Nu was het al een valhelm die diep gebogen over het stuur lag tussen een paar grote zwarte klauwen. Mijn God, wat kwam hij snel nader. Bonds ogen vlogen van de spiegel naar de weg voor hem en weer terug in de spiegel. Toen de hand van de moordenaar naar zijn geweer ging...!


    Bond minderde vaart – vijftig, veertig, dertig... Voor hem uit lag de weg, glad als metaal. Een laatste snelle blik in zijn spiegel. Zijn rechterhand had het stuur losgelaten. De zon maakte van de man zijn bril een paar grote vurige kolen, onder de rand van de valhelm vandaan.


    Nu!... Bond remde heftig en maakte met de B.S.A. een schuiver door een hoek van 45 graden waarbij hij de motor afzette. Hij was net niet vlug genoeg aan zijn trekker. Het geweer van de moordenaar ging tweemaal af en er drong zich een kogel in de zadelveren net naast Bonds dijbeen. Maar toen sprak de Colt één enkel woord en alsof iemand vanuit het bos ze met een lasso aantrok, zo draaiden de moordenaar en zijn B.S.A. als dwazen rond van de weg af, de sloot over, om met een klap terecht te komen tegen de stam van een beuk. Even maar zat de verwarde kluwen van man en machine tegen de brede stam, toen duikelden ze met oorverdovend gerammel het gras in.


    Bond stapte van *ijn motor af en liep naar de verwrongen massa van khakigoed en rokend staal toe. Het was niet nodig om nog naar een pols te zoeken. Onverschillig waar de kogel hem precies geraakt had, zijn valhelm zat in elk geval als een eierschaal in elkaar gedrukt. Bond wendde zich af en duwde zijn geweer terug voorin zijn tuniek. Hij had geluk gehad. Het zou niet goed zijn om zijn geluk verder uit te buiten. Hij stapte op de B.S.A. en reed met versnelde vaart terug de weg af. Hij zette de B.S.A. tegen één van de geschaafde bomen aan even binnen het bos en liep zachtjes door naar de rand van de open plek. Hij stelde zich verdekt op in de schaduw van de grote beuk. Hij maakte zijn lippen wat vochtig en bootste toen zo natuurgetrouw als hij kon de fluittoon van de moordenaar na. Hij wachtte. Had hij het niet goed gedaan? Maar toen begon het struikje te beven en de hoge ijle giertoon werd hoorbaar. Bond stopte zijn rechter~ achter zijn gordel, vlakbij zijn geweerkolf. Hij hoopte dat hij niet meer slachtoffers zou behoeven te maken. Het leek hem toe dat de twee handlangers niet gewapend waren. Met een beetje geluk zouden ze rustig komen. Nu gingen de gewelfde deuren open. Van de plaats waar hij stond kon Bond niet de schacht inkijken, maar binnen enkele seconden stond de eerste man al buiten en deed zijn sneeuwschoenen aan, de tweede volgde ook. Sneeuwschoenen! Het hart van Bond sloeg even een slag over. Hij had ze vergeten. Ze moesten daar ergens verborgen liggen in de ~en. Vervloekte dwaas die hij was! Zouden ze het opmerken?


    De twee mannen kwamen langzaam naar hem toe, terwijl ze zorgvuldig hun voeten neerzetten. Toen hij ongeveer op 6 meter afstand was zei de voorste man iets heel zacht in een taal die wel wat op Russisch leek. Toen Bond niet antwoordde, hielden de mannen plotseling stil. Ze staarden hem in verbazing aan, misschien wel in afwachting van een antwoord op hun wachtwoord. Bond voorvoelde moeilijkheden. Hij greep snel zijn geweer en bewoog zich in neergedoken houding in hun richting. 'Handen omhoog!' Hij gebaarde met de mond van zijn geweer. De voorste man schreeuwde een bevel en schoot naar voren. Tegelijkertijd maakte de tweede man zich uit de voeten terug naar de schuilplaats.


    Er "de een geweerschot van tussen de bomen vandaan en de man schoot door zijn rechterbeen. Toen kwamen de mannen van de Post plotseling voor de dag en renden toe. Bond viel op één knie en knuppelde met zijn geweerloop omhoog naar de man die slingerend naderde. Hij raakte, maar toen ineens zat de man bovenop hem. Bond zag nagels naar zijn ogen schieten, dook en gaf bliksemsnel een bovenwaartse stoot op de kin van zijn voorovergebogen aanvaller. Nu werd zijn rechterpols vastgegrepen en zijn geweer werd langzaam op hemzelf gericht. Omdat hij niet had willen doden had hij de veiligheidspal erop gehouden. Hij probeerde zijn duim eraan te zetten. Een laars raakte hem aan de zijkant van zijn hoofd, hij liet het geweer los en viel achterover. Door een rode mist zag hij hoe de mond van het geweer zich op zijn gezicht richtte.


    


    De gedachte flitste door hem heen dat hij nu wel zou sterven. Plotseling was de geweermond verdwenen en werd hij bevrijd van het gewicht van de man op hem.


    Bond krabbelde overeind, eerst op zijn knieën, toen op zijn voeten. Het lichaam dat met de armen en benen wijduit in het gras naast hem lag, gaf een laatste schop. In het achterste van de calico-broek zaten met bloed besmeurde scheuren. Bond keek om. Daar stonden ze in een groepje bijeen: de vier mannen van de Post. Bond maakte het riempje van zijn valhelm los en wreef de zijkant van zijn hoofd. Hij zei: 'Zo, dank je wel. Wie deed het?'


    Niemand gaf antwoord. De mannen keken zichtbaar verlegen. Bond liep op hen toe, er niets van begrijpend. 'Wat is er?' Plotseling werd zijn blik echter getroffen door een geringe beweging achter de mannen. Eén been extra werd zichtbaar, een vrouwenbeen. Nu lachte Bond luid. De mannen grinnikten schaapachtig en keken achter zich. Mary Ann Russell, gekleed in een bruine blouse en zwarte leren broek kwam met de handen omhoog van achter de mannen te voorschijn. In één van haar handen had ze een wapen dat veel weg had van een .22 afstandspistool. Zij liet haar handen zakken en stopte het pistool aan de bovenkant tussen haar broek. Ze liep op Bond toe. Angstig zei ze: 'Je zult er toch niemand een verwijt van maken dat ik hier ben, hè? Ik wóú ze nu eenmaal niet zonder mij weg laten gaan, vanmorgen.' Haar ogen keken hem pleitend aan. 'En het was heus nog gelukkig ook dat ik kwam. Ik bedoel, ik was heel toevallig de eerste die jou bereikte. Niemand wilde graag schieten uit vrees om jou te raken.'


    Bond keek haar glimlachend in de ogen. Hij zei: 'Als jij niet gekomen was, had ik me niet aan die afspraak voor dat etentje kunnen houden.


    Hij keerde zich om naar de mannen, en zei op zakelijke toon: `Goed, één van jullie neemt de motor en rapporteert het voornaamste van dit alles aan kolonel Schreiber. Zeg dat we blijven wachten op zijn groep, voordat we de schuilplaats nader gaan bekijken. En of hij ook een paar anti-sabotage mannetjes wil meesturen, want die schacht kon wel eens enkele truc-bommetjes bevatten. In orde?'


    Bond nam het meisje bij haar arm. wil je een vogelnest laten zien.' 'Is dat een bevel?'


    Ja.'


    

  


  
    DEEL 2


    


    Voor uw ogen alleen


    


    De schoonste vogel in Jamaica, ja sommigen zeggen zelfs de schoonste vogel ter wereld, is de pluimstaart- of dokterkolibrie. Het mannetje is ongeveer 23 cm. lang, maar daarvan bestaat 18 cm. uit staart – twee lange zwarte veren die kruiselings over elkaar liggen, in een gebogen vorm waarvan de binnenste randen een geschulpt patroon vertonen. Zijn hoofd en borst zijn zwart, de vleugels donkergroen, de lange snavel is vuurrood, en zijn heldere oogjes, die vrijmoedig rondkijken zijn zwart. Zijn lijfje is van een smaragdgroene kleur, die zo verblindend schoon is, dat je, wanneer de zon op zijn borstje schijnt, een helderder groen in de natuur niet hebt kunnen waarnemen. In Jamaica geeft men vogels waar men van houdt bijnamen. De 'trochilus polytmus' noemt men dokter-vogel omdat zijn twee lange zwarte veren de mensen doen denken aan de zwarte pandjesjas van de dokters uit vroeger jaren.


    Mevrouw Havelock was bijzonder verknocht aan twee vogelgezinnetjes van dit soort, omdat ze al vanaf de dag dat ze trouwde en naar Content kwam had gadegeslagen hoe ze hun honing opnipten, vochten met elkaar, nestjes bouwden en elkaar het hof maakten. Ze was nu over de vijftig en even zo vele geslachten van deze twee families waren er al gekomen en gegaan sedert de tijd dat haar schoonmoeder de oorspronkelijke twee paartjes de bijnamen had gegeven van Pyramus en Thisbe, Daphnis en Chloe. Maar alle volgende paren hadden deze namen gehouden, en mevrouw Havelock zat nu voor haar sierlijke theeservies op de brede, koele veranda, en sloeg Pyramus gade, die met een doordringend Tie-tie-tie' een duik-aanval deed op Daphnis, die de honing op zijn eigen reusachtige struik vol met bloemen van Japanse kers opgezogen had, en nu stiekem naar de naast bijzijnde Maskerbloem was gewipt, die het speciaal do-


    meis van Pyramus was, De twee ~e zwart met groene komeetjes schoten weg over het uitgestrekte grasgazon dat bezaaid was met schitterende massa's hibiscus en bougainville, tot ze uit het oog verdwenen in de citrusstruiken. Ze zouden wel weer gauw terug komen. De gevoerde strijd tussen de twee families was slechts een spelletje, in deze prachtig aangelegde tuin was er genoeg honing voor allemaal.


    Mevrouw Havelock zette haar theekopje neer en nam een Patum Peperium sandwich. Ze zei: 'Ik heb nog 'nooit zulke vreselijke geurmakers gezien.' Kolonel Havelock keek over zijn Daily Cleaner' heen en vroeg. 'Wie?'


    Pyramus en Daphne.'


    `O ja, die.' Kolonel Havelock vond de namen idioot. Hij zei: 'Volgens mij zou Batista wel eens gauw op de loop kunnen zijn. Castro blijft aardig voortgaan met het uitoefenen van druk. Een kerel van de Barday Bank vertelde me vanmorgen dat, er reeds . heel wat vluchtkapitaal hier binnenstroomt. Hij zei dat 'Belair' verkocht is aan gegadigden. Honderdvijftigduizend pond voor een goeie duizend vierkante meter erf met ongedierte en een huis dat tegen Kerstmis door de rooie-mieren opgevreten is. Er is ook plotseling iemand gekomen die dat afzichtelijke Blue Harbour Hotel heeft gekocht, en het praatje gaat zelfs dat Jimmy Farquharson een koper heeft gevonden voor zijn spul — de bladvlekkenziekte en de Panamaziekte er op de koop toe bij gedaan zeker.'


    'Dat zal heerlijk zijn voor Ursula. De arme stakker kan het hier niet uithouden. Maar ik kan nu niet zeggen dat ik zo ingenomen ben met het idee, dat het hele eiland langzamerhand opgekocht wordt door die Cubanen. Maar Tim, waar halen ze toch al dat geld vandaan?'


    `Zwendel, gelden van de bonden, staatsgelden — Joost mag weten waar vandaan. Het hele eiland is bezaaid met oplichters en bendeleden. Zij moeten hun geld wel gauw uit Cuba weg zien te krijgen en het snel in iets anders steken. En Jamaica is momenteel een safer plaats dan het ooit geweest is, nu hier volledige convertibiliteit van de dollar is ingevoerd. Blijkbaar schudde de mandie Belair kocht het geld zo maar even op de grond van het Aschenheim-kantoor uit een handkoffertje of zo. Ik denk dat hij het huis misschien een jaar of twee zal houden, en als de verwarring weer wat voorbij is, of wanneer Castro in het zadel zit, en alles gezuiverd heeft, dat hij dan het weer te koop zal aanbieden, het met een redelijk verlies van de hand zal doen om weer ergens elders heen te trekken. In zekere zin jammer. Belair was altijd een mooi landgoed. Het had best weer zo kunnen worden, als maar iemand in die familie er wat om had gegeven.'


    'In de tijd dat Bills grootvader nog leefde was het wel vierduizend hectare groot. Gewoonlijk had de tuinman, als hij voor de struiken eromheen wilde zorgen, drie dagen nodig voordat hij helemaal rond geweest was.'


    "t Zal Bill wat kunnen schelen. Ik wed dat hij zijn overtocht naar Londen al besproken heeft. Dat is dan weer een van de oude families, die verdwijnt. Het zal niet lang meer duren, of wij zijn nog de enigen van het oude stel, die over zijn. Gode zij dank dat Judy hier nogal graag is.'


    Mijnheer Havelock zei geruststellend: 'Ja, schat,' en drukte op de bel om de tafel af te laten ruimen.


    Agatha, een geweldig-grote, blauw-zwarte negerin, die nog steeds de ouderwetse witte hoofddoek droeg, hoewel die er in Jamaica al helemaal uit was, behalve in het achterland, kwam aanlopen door de wit met rose salon, gevolgd door Fayprince, een aardige jonge quadrone uit Port Maria, die ze opleidde voor tweede kamermeisje. Mevrouw Havelock zei: 'Het wordt tijd dat wij met wecken beginnen, Agatha. De guaven zijn vroeg dit jaar.'


    Agatha's gezicht bleef onverstoorbaar. Ze zei: 'Ja, mevrouw. Maar we hebben flessen nodig.'


    `Waarom? Verleden jaar nog heb ik twee dozijn van 't beste soort, dat ik bij Henriques kon vinden, voor je gekocht' 'Ja, mevrouw,. iemand heeft er vijf of zes van gebroken.' `O, lieve help. Hoe kwám dat nou?'


    'Ik Zou het niet weten, mevrouw.' Agatha pakte het grote zilveren theeblad op en bleef staan, terwijl ze nauwlettend het gezicht van mevrouw Havelock gadesloeg.


    Mevrouw Havelock had nu lang genoeg van haar leven in Jamaica, gewoond om te weten dat `kapot `kapot' is, en dat elke poging om de dader te achterhalen op niets uitloopt. Dus zei ze alleen maar opgewekt: b, nou, goed, A~ Ik zal er nog wat meebrengen, als ik weer naar Kingston ga:


    `Ja, mevrouw: Agatha, gevolgd door het jonge meisje, verdween weer in het huis.


    Mevrouw Havelock pakte haar handwerk weer op en begon te borduren, haar vingers bewogen zich automatisch. Haar ogen dwaalden weer terug naar de grote struiken met Japanse kers en Markerbloem. Ja hoor, de twee mannetjes waren weer terug. Met de staarten sierlijk omhoog wipten ze tussen de bloemen heen en weer.


    De zon stond laag aan de horizon, en bij elke beweging der vogels zag men een flits groen van een doordringend mooie kleur. Een spotvogel op de bovenste tak van een frangipane begon aan haar avondrepertoire. Het getikkel van een vroege boomkikvors kondigde de korte violette schemering aan.


    Content, een landgoed met een oppervlakte van wel 8.000 hectam, gelegen in de heuvels aan de voet van de Candlefly Peak, één van de meest oostelijk gelegen punten van de Blue Moun- tams in het district Portland was heel vroeger door Olivier Cromwell aan een Havelock geschonken als beloning voor het feit dat bij het doodvonnis van koning Charles mede ondertekend had. Anders dan zo vele andere kolonisten uit die tijd en uit later tijden, hadden de Havelocks de plantage nu al drie eeuwen lang in stand weten te houden door aardbevingen en orkanen heen, door tijden van succes en van mislukking van de cacao, suiker, cirrus en topra teelt.


    Nu hadden ze voornamelijk bananen en vee, en het buiten was één van de rijkste en best onderhouden particuliere bezittingen op het eiland. Het huis dat na elke aardbeving of orkaan opgelapt of gedeeltelijk herbouwd was, had een echte bastaardvorm – in het midden rustte op de oude stenen fundamenten, één blok van twee verdiepingen gesteund door mahoniehouten pilaren, dat dan aan beide zijden geflankeerd werd door twee vleugels van één verdieping met echte Jamaicaanse daken: ver overhangend, een afgeplatte punt en dakspanen van cederhout. De Havelocks zaten nu op de diepe veranda van het middelste gedeelte, vanwaar men uitzag op de licht glooiende tuin, waarachter zich dan een wijds vergezicht opende op de enorme verwarring van bomen, ah~ en planten die de jungle vormde, en die zich wel 30 kilometer ver tot aan de zee uitstrekte. Kolonel Havelock legde zijn cleaner' neeg. 'Ik dacht dat ik een auto hoorde: Mevrouw Havelock zei gedecideerd: 'Als het die afschuwelijke Feddens zijn uit Port Antonio, dan moet je maar zien van hen af te komen, hoor! Ik kan hun gekerm over Engeland niet langer verdragen. En de laatste keer waren ze allebei echt dronken, toen ze weggingen en ons eten was koud.' Ze stond snel op. 'Ik ga Agatha vertellen dat ze maar


    zeggen moet dat ik een migraine heb.


    Agatha kwam naar buiten door de deur van de salon.' Ze zag er geagiteerd uit. Ze werd op de voet gevolgd door drie mannen. Haastig zei ze: 'Mannen uit Kingston, mevrouw. Om de kolonel te spreken.'


    De leider van de drie glipte al langs de bediende heen. Hij had ,nog steeds zijn hoed op, een panama-hoed met een smalle sterk omgekrulde rand. Hij nam hem af met zijn linkerhand en hield hem voor zijn buik. De stralen van de zon glinsterden op het vet van zijn haar en op een mondvol glimlachende witte tanden. Hij liep op Kolonel Havelock toe, zijn uitgestoken hand recht voor zich. 'Majoor Gonzales. Uit Havana. Aangename kennismaking, kolonel.'


    Hij had het vals-Amerikaanse accent van de Jamaicaanse taxi-chauffeur. Kolonel Havelock was opgestaan. Hij drukte slechts even de uitgestoken hand. Hij keek over de schouder van de majoor naar de andere twee mannen, die zich opgesteld hadden aan beide zijden van de deur. Ze hadden allebei zo'n nieuwe reistas voor de tropen bij zich – een Pan-Amerikaanse reiszak, die genoeg kan bevatten voor een verblijf van één nacht. De zakken zagen er zwaar uit. Nu bukten de twee mannen zich en zetten ze naast hun geelachtige schoenen. Ze rechtten hun ruggen. Ze droegen platte witte petten met een doorschijnend groene klep, waardoor er groene schaduwen vielen op hun jukbeenderen.


    Door de groene schaduwen heen richtten zich de schrandere, levendige ogen op de majoor om te zien hoe hij zich gedroeg. 'Zij zijn mijn secretarissen.'


    Kolonel Haveloek nam een pijp uit zijn zak en begon die te ~ Pen. -Met een rechtstreekse blik uit zijn blauwe ogen nam hij goed de nauwsluitende kleding, de keurige schoenen en de glimmende nagels van de majoor in zich op, eveneens de blauwe broeken van Engels leer en de calypso-hemden die de andere twee droegen. Hij stond te verzinnen hoe hij deze mannen in zijn studeervertrek zou kunnen krijgen en dan liefst zo dicht mogelijk bij de revolver in de bovenste lade van zijn bureau. Hij zei: 'Waarmee kan ik u dienen?' Terwijl hij zijn pijp aanstak sloeg hij door de rook heen, nauwlettend acht op de ogen en de mond van de majoor.


    Majoor Gonzales spreidde zijn handen uit. Zijn mond hield dezelfde brede glimlach. In zijn glanzende, haast gouden ogen, was vermaak en vriendschappelijkheid te lezen.


    'Het is een zakenaangelegenheid, kolonel. Ik vertegenwoordig een zekere mijnheer in Havana' – hij maakte een vaag gebaar met zijn rechterhand. 'Een machtig heer. Een prachtkerel: Het gezicht van majoor Gonzales nam een uitdrukking van oprechtheid aan. 'IJ zoudt vast van hem houden, kolonel. Hij vroeg me u zijn groeten over te brengen en te informeren naar de prijs van het landgoed.'


    Mevrouw Havelock, die het toneeltje tot nu toe had gadegeslagen met een min of meer beleefd glimlachje om haar lippen, kwam in beweging. nu, en ging naast haar man staan. Ze zei vriendelijk om hem niet te kwetsen: '0, wat zonde, majoor. Heel dat eind op die stoffige wegen! Uw vriend had toch heus eerst beter kunnen schrijven, of iemand in Kingston kunnen vragen of bij het Gouvernement kunnen informeren. Want ziet u, de familie van mijn man woont hier nu al bijna 300 jaar.'


    Ze keek hem met een allerliefste, verontschuldigende blik aan. 'Het spijt me voor u, maar er is geen sprake van dat wij Content zouden verkopen. Er is trouwens nooit sprake van geweest. Ik snap niet waar uw belangrijke vriend dat idee ooit vandaan heeft gehaald.'


    Majoor Gonzales maakte een lichte buiging. Zijn glimlachende gezicht wendde zich weer naar kolonel Havelock. Hij zei, alsof mevrouw Havelock haar mond eenvoudig niet geopend had: `Men heeft mijn heer verteld, dat dit een van de mooiste estancia's in Jamaica is. Mijn heer is een zeer mild man. U mag elk bedrag noemen dat u maar wilt, mits redelijk, natuurlijk.' Kolonel Havelock zei vastbesloten: V hebt gehoord wat mijn vrouw zei. De bezitting is -niet te koop.


    Majoor Gonzales lachte. En zijn lachen klonk heus oprecht Hij schudde zijn hoofd alsof hij iets moest uitleggen aan een nogal onbevattelijk kind. 'IJ begrijpt me verkeerd, kolonel. Mijn heer wenst dit en geen ander landgoed m Jamaica. Hij heeft enige fondsen, enige extra fondsen om te beleggen. Voor deze fondsen zoekt hij nu een heenkomen in Jamaica. En mijn heer wil ze nu hierin onderbrengen.'


    Kolonel Havelock zei geduldig: 'Ik begrijp het volkomen, majoor. En het spijt me dat u hiervoor nutteloos tijd hebt g~ deerd. Gedurende mijn leven althans zal Content nooit te koop worden aangeboden. En nu, als u het me niet kwalijk neemt, mijn vrouw en ik gebruiken altijd vroeg ons diner, en u hebt ook nog een flink eind voor de boeg.'


    Hij maakte een gebaar naar links van de veranda. 'Ik vermoed dat dit de kortste weg is naar uw wagen. Laat ik u voorgaan: Kolonel Havelock maakte een uitnodigend gebaar, maar toen majoor Gonzales bleef waar hij was, stond hij ook stil. Zijn blik bevroor.


    Er was misschien één tand minder in de ~ach van majoor Gonzales, en zijn ogen waren waakzaam geworden. Maar zijn houding was nog steeds vriendelijk. Hij zei opgewekt: 'Nog één momentje, kolonel.' Hij gaf een kort bevel over zijn schouder heen.


    De beide Havelocks merkten wel hoe het masker van vriendelijkheld afgleed van zijn gezicht bij die enkele scherpe woorden, die bij tussen de tanden door siste. Voor het ~ voelde mevrouw Havelock zich een beetje onzeker. Ze ging nog dichter bij haar man staan. De twee mannen pakten hun blauwe Pan-Amerikaanse zakken op en kwamen naar voren. Majoor ~ zales greep naar de ritssluitingen aan beide zakken en trok ze één voor één open. De samengeperste lippen gingen plotseling open van verbazing. De 71 ~ en zaten tot de rand toe vol met keurige stapeltjes degelijk Amerikaans geld.


    Majoor Gonzales breidde zijn armen uit. 'Allemaal honderd-dollarbiljetten. Allemaal echt. Een half miljoen dollar. Dat is, in uw geld gerekend, laten we zeggen: honderdtachtigduizend pond. Een klein fortuintje. En er zijn nog genoeg andere mooie plaatsen in de wereld om te wonen, kolonel. En misschien zou mijn heer er nog wel een twintigduizend pond bij willen doen, om een rond bedrag te maken. Dat zou u dan na een week kunnen weten. Alles wat ik nodig heb is een half velletje papier met uw handtekening. De advocaten doen de rest wel. Nu, kolonel?' Zijn glimlach was werkelijk innemend, `zullen we de koop dan maar bevestigen met een handslag? Dan laten wij de zakken hier en laten u verder met rust voor uw diner.'


    De Havelocks keken nu de majoor aan met eenzelfde uitdrukking op hun gezicht – een mengsel van afkeer en boosheid. Men kon zich voorstellen hoe mevrouw Havelock de volgende morgen het verhaal zou vertellen. 'Zo'n gewoon vies manre-tje! En die vuile plastic zakken vol geld! Timmy hield zich meesterlijk. Hij zei heel gewoon: 'Ruk in en neem die smerige rommel met je mee!'


    Van louter afkeer daalden de mondhoeken van kolonel Havelock 'nog dieper. Hij zei: 'Ik dacht dat ik me wel duidelijk had uitgedrukt, majoor. Het landgoed is tegen geen enkele prijs te koop. Ik deel de zo populaire zucht naar Amerikaanse dollars niet. Ik moet u dringend vragen te vertrekken.' Kolonel H. legde zijn koudgeworden pijp op de tafel, alsof hij zijn mouwen op wilde gaan stropen.


    Voor het eerst verloor de glimlach van majoor Gonzales zijn warmte. Zijn mond bleef wel glimlachen maar nu in de vorm van een boze grijns. De glanzende gouden ogen stonden nu vlammend en hard. Hij zei zacht: 'Kolonel niet ú, maar Ik heb me niet duidelijk uitgedrukt. Mijn heer heeft me opgedragen, u te zeggen, dat als u zijn zeer milde voorwaarden niet accepteert, wij tot andere maatregelen moeten overgaan.'


    Mevrouw Havelock werd plotseling bang. Ze legde haar hand op kolonel Havelocks arm en kneep die stevig. Hij legde geruststellend zijn hand over de hare heen. Met strakgespannen lippen zei hij: Laat ons alstublieft met rust, majoor en ga weg. Anders zal ik me met de politie in verbinding stellen.'


    Het rose puntje van majoor Gonzales' tong kwam naar buiten en gleed bedachtzaam langs zijn lippen. Alle licht was nu weg uit zijn gezicht, zijn trekken waren hard en gespannen. Hij zei scherp: 'Dus tijdens uw leven is het landgoed niet te koop, kolonel? Dit zijn uw laatste woorden? Zijn rechterhand verdween achter zijn rug en hij knipte eenmaal zacht met zijn vingers. Achter hem gleden twee geweren uit een opening net boven de gordel om de helgekleurde hemden van de twee mannen. Hun scherpe levendige oogjes hielden de vingers van de majoor achter zijn rug goed in de gaten. De hand van Mevrouw Havelock ging naar haar mond. De kolonel probeerde ja te zeggen maar zijn mond was droog. Hij slikte luid hoorbaar. Hij kon het niet geloven. Deze schurftige Cubaanse oplichter moest zich wel groter voordoen dan hij was. Het lukte hem er met een dikke stem uitte brengen: 'Ja, inderdaad.


    Majoor Gonzales knikte kort. 'In dat geval, kolonel, zal mijn heer de onderhandelingen voortzetten met de volgende eigenaar – met uw dochter.' De vingers knipten weer. Majoor Gonzales stapte opzij om een vrij schietterrein te verschaffen. De bruine apehanden kwamen te voorschijn van onder de helle hemden. De lelijke worstvormige brokken metaal spuwden en ploften – éénmaal, nog eens en nog eens, zelfs nog toen de twee lichamen al op de grond vielen. Majoor Gonzales boog zich neer om zich ervan te vergewissen dat de kogels raak waren geweest.


    Toen liepen de drie kleine mannen snel terug door de rose- en wit-geverfde salon, door de hal van donkerbewerkt mahoniehout en weer naar buiten door de sierlijke voordeur. Zonder haast te maken kropen ze in een zwarte Ford Consul Sedan met een Jamaicaans nummerbord en, met majoor Gonzales aan het stuur en de twee mannen kaarsrecht achterin, reed de wagen in een kalm gangetje de laan uit der Royal Palets.


    Bij de kruising van de laan met de weg naar Fort Antonio hingen de doorgesneden telefoondraden neer tussen de bomen als beweeglijke lianen. Majoor Gonzales manoeuvreerde de wagen voorzichtig en behendig langs de hindernissen en oneffenheden van de dorpsweg tot hij op het verharde gedeelte bij de kust was. Toen gaf hij meer gas. Twintig minuten na de moord had hij ai de verspreid liggende huizen aan de buitenkant van de


    kleine bananenhaven bereikt. Daar reed hij de gestolen wagen de grasberm langs de weg in; de drie mannen stapten uit en liepen ongeveer driehonderd meter door de schaars verlichte hoofdstraat naar de bananenkaden. De race-boot lag te wachten, met een pruttelende motor. De drie mannen stapten m en de boot schoot snel weg door het rustige water van wat een Amerikaanse dichteres eens genoemd heeft: de mooiste haven ter wereld.


    De ankerketting was al half opgetrokken op het schitterende vijftigton Chris-schip, dat de Stars en Stripes in haar mast voerde. Uit de sierlijke sprieten aan de diepzee-hengels kon men opmaken dat het toeristen waren, uit Kingston of misschien uit Montego Bay.


    De drie mannen gingen aan boord en de race-boot werd binnenboord gehaald. Twee kano's cirkelden bedelend om 't schip. Majoor Gonzales wierp naar beide een geldstukje van vijftig centen de naakte mannen doken ernaar.


    De twee dieselmotoren schenen plotseling met een geweldig gesputter te ontwaken, het Chris-vaartuig richtte één ogenblik haar achtersteven omlaag, om dan koers te zetten naar de diepe vaargeul onderlangs het hotel Titchfield'. Tegen het aanbreken van de morgen zou het terug zijn in Havana. De vissers en kademeesters op de wal zagen haar gaan. en zetten hun dispuut voort over de vraag wie van de filmsterren, die in Jamaica haar vakantie had doorgebracht dit nu wel weer geweest was.


    Hoog op de brede veranda van Content blonken de laatste stralen van de zon op de rode vlekken. Eén van de dokter-vogeltjes vloog met ruisende vleugels over de balustrade en fladderde dicht boven het hart van mevrouw Havelock, met de oogjes op haar gericht. Nee, dit was niets voor hem. Hij klapwiekte weer vrolijk weg naar zijn hoge rustplaatsje tussen de hibiscusbladeren, die zich weer achter hem sloten.


    En daar was plotseling het geluid van iemand die in een kleine sportauto met een reuze vaart de bocht van de laan wil


    Als mevrouw Havelock nog geleefd zou hebben zou ze nu al Weed gezeten hebben om te vermanen: 'Judy, moet ik je dat nu altijd weer vertellen dat je zoiets op de hoek niet moet doen.


    


    Het grint stuift alle kanten heen over het grasgazon, en je weet hoe funest dat is voor de grasmaaier van Joshusa.'


    Het was een maand later. In Londen was de maand oktober ingezet met een week van schitterend, nazomers weer, en het geluid van de grasmaaimachines klonk op uit Regents Park en drong binnen door de wijdopen ramen van M.'s kantoor. Het waren elektrische machines en James Bond bedacht peinzend dat één van de lieflijkste zomergeluiden, die slaperig-eentonige zang van het ijzer der oude machines, voorgoed aan het verdwijnen was van de wereld. Misschien voelden de kinderen nu wel hetzelfde bij de gedachte aan het gehakkepof van de kleine twee-takt motoren. Maar het gemaaide gras bleef tenminste eender ruiken.


    Bond had tijd voor al die overpeinzingen omdat M. blijkbaar nogal moeite had om ter zake te komen. Hij had gevraagd of deze momenteel een geval onder handen had, en Bond had blij geantwoord van niet en gewacht tot hij de doos van Pandora zou openen. Zijn nieuwsgierigheid was een beetje gaande gemaakt omdat M. hem had aangesproken bij zijn naam: James, en niet bij zijn nummer 007. Tijdens de dienst was dat niet gebruikelijk. Het klonk, alsof er één of ander persoonlijk kantje zat aan deze opdracht - alsof deze hem misschien meer gegeven zou worden als een verzoek dan in de vorm van een order. En het leek Bond toe dat hij nog een extra klein zorgenrimpeltje zag tussen de ijskoude, maar zo vervloekt heldere, grijze ogen. En om drie minuten te doen over een pijp aansteken-was toch ook . wel wat lang!


    M. draaide zijn stoel rond tot op een gelijke hoogte met zijn bureau en smeet het doosje lucifers neer zodat het over het roodleren blad gleed in de richting van Bond. Bond ving het op en schoof het beleefd weer terug naar het midden van het bureau-blad. M. lachte kort. Hij scheen tot een besluit gekomen te zijn. Vriendelijk zei hij: 'James, is het je wel eens opgevallen, dat iedereen in de zeemacht zijn taak kent behalve de bevelvoerende admiraal?'


    Bond fronste het voorhoofd. Hij zei: `Die gedachte is nooit bij me opgekomen. Maar ik begrijp wat u bedoelt. De rest heeft alleen maar bevelen uit te voeren. De admiraal moet het besluit nemen tot het geven van de orden. Volgens •mij is het hetzelfde als wanneer men zegt dat Opperbevelhebber zijn de eenzaamste post is die er bestaat.' 


    M. duwde zijn pijp met een ruk naar de zijkant van zijn mond. `Hetzelfde idee ja. Iemand moet er zijn die voet bij stuk houdt. Iemand moet de uiteindelijke beslissing nemen. Als je niets dan gebazel weet te seinen aan de Admiraliteit, verdien je dat men je aan het strand zet. Sommige mensen zijn godsdienstig --die schuiven de beslissing af op God.'


    De ogen van M. hadden een uitdrukking van verweer. 'Ik probeerde dat soms ook wel m dienst, maar Hij schoof de verantwoordelijkheid altijd weer terug op mij – en zei me aan te pakken en zelf een besluit te nemen. Wel goed voor een mens, geloof ik, maar tamelijk hard. De narigheid is, dat maar weinig mensen na de veertig hard blijven. Zij zijn door het leven aan alle kanten geslagen, hebben moeiten, droefenis en ziekte doorgemaakt. Deze dingen nemen de scherpe kantjes weg.' M. keek Bond scherp aan. 'Hoe staat het met de coëfficient van jouw vasthoudendheid, Bond? Jij hebt de gevaarlijke leeftijd nog niet bereikt.


    Bond hield niet van persoonlijke vragen. Hij wist niet wat hij moest antwoorden, evenmin wat eigenlijk de waarheid was. Hij had vrouw noch kinderen – had nooit de droefheid van een persoonlijk verlies gekend. Hij had niet met blindheid of een of andere dodelijke ziekte te kampen gehad. Hij had absoluut geen idee hoe hij tegenover al die dingen zou staan, waarvoor immers heel wat meer taaie wil nodig was dan hij ooit in zijn leven had behoeven op te brengen. Hij zei aarzelend:


    `Ik geloof dat ik de meeste dingen wel kan dragen, als ik moet en als ik denk dat het rechtvaardig is. Ik bedoel,' hij gebruikte niet graag zulke woorden, 'als de zaak... eh... nou ja, rechtvaardig is.'


    Met een gevoel van schaamte over zichzelf, dat hij M. de bal terugkaatste, ging hij voort: 'Natuurlijk is het niet altijd gemakkelijk om te weten wat rechtvaardig is en wat niet. Ik mag wel aannemen, dat, als ik een onaangenaam karweitje krijg in de dienst, de zaak een rechtvaardige zaak is.


    


    `Verduiveld nog aan toe!` M.'s ogen fonkelden van ergernis.


    `Dat is nu precies, wat ik bedoelt Jij verlaat je ook op mijl Jij


    wilt zélf nog geen greintje verantwoordelijkheid dragen.' Hij duwde de steel van zijn pijp naar beneden. 'Ik ben altijd maar de man die het moet doen. Ik ben de man die moet beslissen of iets goed is of niet.' De boosheid verdween uit zijn ogen. De verbeten trekken om zijn mond werden nu bitter. Somber zei hij: 'Och, daar word ik dan zeker ook voor betaald. Iemand moet nu eenmaal machinist zijn op die hele verdomde rottrein.' M. stak zijn pijp weer in de mond en nam een, diepe trek eraan om aan zijn gevoelens lucht te geven.


    Nu had Bond echt te doen met M. Hij had hem nooit eerder zulke krasse taal horen gebruiken als 'verdomd'.


    Nooit had M. aan enig lid van zijn staf laten merken dat hij zó zeer gebukt ging onder het gewicht van de last die hij droeg; een last, die hij nu al gedragen had vanaf de tijd dat hij het vrijwel zekere vooruitzicht op zijn benoeming als chef van de Marine-vliegdienst opgegeven had om deze taak inde Geheime Dienst op zich te nemen. M. zat met een probleem. Bond vroeg zich af wat dit wel zou zijn.


    Als M. min of meer gunstige kansen zag, riskeerde hij alles waar ook ter wereld. Het zou ook wel niet met politiek te maken hebben. M. trok zich geen greintje aan van de gevoeligheden van een kabinet, en hij zag er helemaal geen been in om achter de ruggen der ministers om een persoonlijke beslissing van de Eerste Minister zelf los te krijgen. Het kon een moreel probleem. zijn, of misschien persoonlijk.


    Bond zei kort: 'Is er soms iets waar ik u mee kan helpen, admiraal?' M. wierp een korte nadenkende blik op Bonden draaide zijn stoel toen zo, dat hij uit het raam kon kijken, naar de zomerse wolkjes hoog aan de hemel. Hij zei abrupt: 'Herinner je je het geval Havelock?'


    `Alleen wat ik ervan in de kranten heb gelezen, admiraal. Een echtpaar op leeftijd m Jamaica. De dochter kwam op een avond thuis en vond hen doorzeefd met kogels. Er was sprake van een bende uit Havana. De huishoudster zei dat er drie mannen waren geweest in een auto. Ze dacht dat het Cubanen waren. De auto bleek gestolen te zijn. Die avond 'was er een jacht uitgevaren uit de haven. Maar voor zover ik me herinner heeft de politie niets. op kunnen sporen. Dat is alles. Ik heb geen seinen ontvangen over het geval.


    M. zei nors: 'Dat zal ook wel niet. Ze zijn allemaal persoonlijk aan mij gericht. Het is ons niet gevraagd om de zaak te behandelen. Heel toevallig.' M. schraapte zijn keel – er moest hem even een verklaring van dit privé-gebruik van de dienst van het hart – 'kende ik de Havelocks. Ik was, om je de waarheid te zeggen, bruidsjonker bij hun huwelijk. Malta 1925. `Ik begrijp het. Dat is erg.


    M. zei hortend: 'Fijne mensen. Ik gaf dan ook order aan Post C. de zaak te onderzoeken.


    Ze bereikten niets bij die Batista-mensen, maar we hebben een goede vent zitten aan de andere zijde – bij die Castro. En de mensen van Castro's Inlichtingendienst hebben zich al aardig in de regering weten binnen te dringen. Enkele weken geleden heb ik het hele verhaal te horen gekregen. Het komt hierop neer dat een kerel die zich Hammerstein noemt, of von Hammerstein, het paar vermoord heeft. Er zijn heel wat Duitsers die zich diep hebben ingewerkt in deze bananenrepublieken. Nazi's die aan het eind van de oorlog aan de mazen van het net zijn ontglipt.


    Deze man is een ex-Gestapo lid. Hij kreeg een baan als hoofd van Batista's contra-spionagedienst. Hij maakte grof geld uit afpersingen, chantage en het geven van vrijgeleide.


    Hij had zich een levenspositie verworven, totdat die groep van


    Castro opgang begon te maken. Hij was één van de eersten die


    zich zoetjesaan uit de laak begon los te maken Hij maakte één


    van zijn officieren deelgenoot van zijn buit, een zekere Gonzales


    en deze reisde met twee gewapende mannen die hem moesten beschermen, de Caribische eilanden af, deze begon Hammersteins geld langzaam weg te zuigen uit Cuba en het in vaste goederen en dergelijke te beleggen onder bepaalde ervoor aangewezen personen. Hij kocht alleen het beste„ maar tegen schreeuwend hoge prijzen. Hammerstein kon zich die veroorloven. Als geld niet de gewenste uitwerking had, gebruikte hij geweld – kidnapte een kind, brandde een paar hectare grond plat, alles wat de eigenaar maar tot rede kon brengen.


    


    Nu, deze Hammerstein hoorde ook van het landgoed van de Havelocks, een van de best onderhouden bezittingen van Ja-, maica en hij gaf Gonzales opdracht erheen te gaan om het op te kopen.


    Ik vermoed dat hij orders had de Haveloeks te doden als ze niet wilden verkopen, en dan hun dochter onder druk te zetten. Ze hebben namelijk één dochter. Die zal nu ongeveer vijfentwintig zijn. 'k Heb haar nooit gezien. In ieder geval, zo is het gebeurd. Ze vermoordden de Havelocks. Toen, twee weken nu geleden, gaf Batista Hammerstein gedaan. Misschien iets te weten gekomen over die zaakjes, dat weet ik niet. In ieder geval, Hammerstein pakte zijn biezen en nam zijn ploegje van drie met zich mee.


    'k Moet zeggen dat hij de tijd ervoor aardig goed uitgekiend-had. Het ziet er wel naar uit dat Castro deze winter aan het bewind zal komen, als hij pressie blijft uitoefenen.'


    Bond zei zacht: 'Waar zijn ze naar toe gegaan?'


    'Amerika, helemaal naar het noorden van Vermont. Tegen de Canadese grens aan. Dit soort mensen houdt zich maar graag op m de buurt van grenzen. Een landgoed met de naam Echo Lake. Het is een of andere ranch die hij van een miljonair gehuurd heeft. Zo op de foto's ziet het spul er aardig uit Verscholen tussen de bergen met dit kleine meertje op het omliggende terrein. Hij heeft wel een plaats gekozen waar hij niet lastig gevallen zal worden door bezoekers.'


    'Hoe bent u hier allemaal aan gekomen, mijnheer


    `Ik heb een verslag van de hele zaak aan Edgar Hoover gestuurd. Hij kende de man. En ik vermoedde dat al. Hij heeft heel wat narigheid gehad met die smokkelarij van wapens uit Miami naar Castro. En hij heeft steeds met belangstelling alles in Havana gevolgd sedert de tijd dat Amerikaanse bendeleiders hun geld begonnen te steken in de casino's daar. Hij zei dat Hammerstein met zijn groep de Staten waren binnengekomen op een verblijfsvergunning van 6 maanden. Hij was erg behulpzaam. Wilde weten of ik genoeg materiaal had om er een rechtszaak van te maken. En of ik soms wilde dat deze mannen uitgeleverd werden om verhoord te worden in Jamaica? Ik besprak het hier met de Procureur-Generaal en hij zei dat de zaak hopeloos was, tenzij we getuigen zouden kunnen krijgen uit Hava- na. En daar is geen kans op. Wát we tot nu toe te weten zijn gekomen is door Castro's Inlichtingendienst. Officieel zullen de Cubanen geen vinger uitsteken. Vervolgens bood Hoover aan om hun visa te laten intrekken zodat ze wel weer zouden moeten verhuizen. Ik bedankte hem maar zei van nee, en daar lieten we het toen bij.'


    M. zweeg een ogenblik. Zijn pijp was uitgegaan en hij stak hem weer opnieuw aan. Hij ging voort: 'Ik besloot eens een Praatje te gaan maken met onze vrienden de Bereden Politie. Ik kreeg de Commissaris aan de radiotelefoon. Hij heeft mij nog nooit teleurgesteld. Hij liet een van zijn grenspatrouillevllegtuigen eens over de grens heemwerven en een volledig overzicht opmaken vanuit de lucht van dat landgoed, Echo Lake. Hij zei dat indien ik nog enige andere medewerking nodig had hij die gaarne zou verlenen. En nu,' M. draaide weer langzaam zijn stoel terug evenwijdig met zijn bureau, 'moet ik beslissen wat we verder zullen doen.'


    Nu begreep Bond waarom M. zo zat te piekeren, waarom hij wilde dat iemand anders de beslissing nam. Omdat dit vrienden van M. geweest waren. Omdat er een persoonlijk element in was betrokken, M. had deze zaak alleen uitgezocht. En nu had het geval het stadium bereikt waarin recht moest worden gesproken, en deze mensen ter verantwoording moesten worden geroepen. Maar M. zat nu te denken: Is dit nu wel recht of is het wraak?


    Geen rechter zou ooit in een moordzaak uitspraak willen doen, waarin hij de vermoorde persoonlijk gekend had. Er was geen twijfel meer bij Bond. Hij kende de Havelocks niet, 't kon hem ook niets schelen, wie zij geweest waren. Hammerstein had het recht van de sterkste toegepast op twee weerloze mensen. Daar er geen ander recht gold, moest ditzelfde recht ook op Hammerstein worden toegepast. Op geen andere wijze kon recht gedaan worden. Als het dan wraak was dan was het de wraak van de maatschappij.


    Bond zei: 'Ik zou geen minuut- aarzelen, admiraal. Als buitenlandse bendeleden gaan bemerken dat ze zulk mort dingen maar ongestraft kunnen doen, zullen ze bij zichzelf vaststellen dat de Engelsen slap zijn, evenals nu sommige mensen al denken. Dit is een zaak waarin grof recht moet worden geoefend: `Oog om oog, tand om tand.'


    M. bleef Bond aan zitten kijken. Hij beaamde het niet en maakte ook geen tegenwerpingen.


    Bond zei: 'Deze mensen kan men niet ophangen, admiraal. Maar ze behoren wel gedood te worden.'


    M.'s blikken bleven niet langer zo star op Bond gericht, Een ogenblik waren ze uitdrukkingsloos, naar binnen gericht Toen greep hij traag naar de bovenste lade van zijn bureau, trok die open en haalde er een dun dossier uit zonder het gebruikelijke opschrift en zonder het rode sterretje, kenmerk van alle top-geheimen. Hij legde de map recht voor zich en rommelde nog eens in de open la. Hij haalde er een stempel en een rood stempelkussen uit. M. opende het doosje met het kussen, drukte het stempel er op, en zorgvuldig, zodat het netjes recht in de rechterbovenhoek van het document kwam te staan, drukte hij het toen op de kaft.


    M. ruimde stempel en kussen weer weg in de la en sloot die toen. Hij keerde het document om en schoof het langzaam over zijn bureau naar Bond.


    In rode sans serif letters, die nog nat waren, stond er te lezen.


    Voor uw ogen alleen.


    Bond zei niets, knikte, en het dossier opnemend liep hij de kamer uit.


    Twee dagen later, op vrijdag, nam Bond de Comet naar Montreal. Het vliegtuig vloog te hoog en te snel en er waren veel te veel passagiers aan boord, maar 't kon Bond op dat moment niet schelen. Hij dacht met weemoed terug aan de dagen van de oude Strato-kruiser, dat fijne, logge oude vliegtuig dat er tien uur over deed om de Atlantische Oceaan over te steken. Toen kon men in alle rust een diner gebruiken, zeven uur lang slapen in een gemakkelijke couchette, en op tijd weer op zijn om het benedendek af te kuieren en dat belachelijk degelijke B.OAC.-ontbijt gebruiken, terwijl het prille morgenlicht verscheen dat weldra de hut zou overstromen met het eerste klare goud van het Westelijk Halfrond.


    Nu ging alles veel te snel. De stewards moesten ongeveer m looppas alles opdienen, en dan had men schraal twee uur voor een dutje voordat het vliegtuig al weer begon te dalen vanaf 12.000 meter over een afstand van 150 km.


    Slechts acht uur nadat hij uit Londen vertrokken was zat Bond al weer achter het stuur van een Hertz Plymouth Saloon car op de brede weg no. 17 van Montreal naar Ottawa, en deed zijn best er aan te denken dat hij rechts moest houden.


    Het hoofdkwartier van de Koninklijke Canadese Bereden Politie is in het Departement van Justitie naast de regeringsgebouwen in Ottawa. Zoals de meeste openbare gebouwen in Canada bestaat het Departement van Justitie uit één massief blok grijze steen, zo gebouwd om er zwaar en gewichtig uit te zien en opdat het de lange, strenge winters zou kunnen trotseren.


    Bond had opdracht bij het eerste bureau te vragen naar de Commissaris en zich voor te stellen als : Mr. James.


    Dit deed hij, en een jonge blozende korporaal van de K.C.B.P., die keek alsof hij er helemaal niet van hield om op een warme zo~ dag opgesloten te zitten, bracht hem in de lift naar de derde verdieping, waar hij hem bracht bij een sergeant in een grote, keurig opgeruimde kamer, waarin zich ook twee secretaressen bevonden en veel zwaar meubilair. De sergeant was m een telefoongesprek en in de wachttijd van tien minuten, die daardoor ontstond rookte Bond een sigaretje, las een brochure uitgegeven ter aanwerving van nieuwe leden, waarin men het idee zou krijgen als was de Bereden Politie een mengelmoes van een fokkerij van dandies, geslepen jongens en halve zachten.


    Toen hij door de verbindingsdeur binnengelaten werd, wendde een lange, vrij jonge man, gekleed in een blauw pak, wit overhemd, zwarte das, zich af van het raam en kwam op hem toe. `Mr. James?' De man glimlachte zuinig. 'Ik ben kolonel, laten we zeggen – eh – Johns.'


    Zij schudden elkaar de hand. 'Kom hier zitten. Het spijt de Commissaris zeer dat hij niet aanwezig kon zijn om u persoonlijk te verwelkomen. Hij heeft een ernstige verkoudheid te pakken - u weet wel, één van die diplomatieke verkoudheden.' Kolonel Johns keek met een geamuseerde blik.


    `Meende daarom dat het misschien beter was een dag vrij te nemen. Ik ben maar iemand die invalt voor hem. Ik heb zelf ook enkele jachtpartijen meegemaakt en de Commissaris liet zijn keus op mij vallen om iets van deze kleine vakantie voor u te maken,' de kolonel pauzeerde even, 'op mij alleen, goed?' Bond glimlachte. De Commissaris was gaarne bereid te helpen, maar hij was van plan deze zaak met fluwelen handschoenen aan te pakken. Er moest geen vergelding of beroep mogelijk zijn op zijn ambt. Bond besloot bij zichzelf dat deze man wel bijzonder voorzichtig en verstandig moest zijn. Hij zei: 'Ik begrijp het volkomen. Mijn vrienden in Londen wilden niet dat de Commissaris zich persoonlijk ook maar met iets hiervan zou bemoeien. En ik heb de Commissaris niet gezien en ben evenmin in de buurt van zijn hoofdkwartier geweest. Nu we dit vastgesteld hebben, kunnen we nu een minuut of tien Engels met elkaar spreken - zomaar tussen ons beiden?' . i Kolonel Johns lachte. 'Ik had alleen order dit kleine speechje af te steken voordat we tot zaken zouden overgaan. U begrijpt, commandant, dat u en ik op het punt staan verscheidene zware misdaden door de vingers te zien, te beginnen bij het verkrijgen van een Canadese jachtakte onder valse voorwendsels, en het medeplichtig-zijn aan een schending van de grenswetten, en zo verder tot nog ernstiger vergrijpen. We schieten er geen van allen ook maar iets mee op om represailles uit te lokken tegen iemand van dit stelletje kerels. U begrijpt wat ik bedoel?'


    `Zo denken mijn vrienden er ook over. Als ik hier wegga, zullen we elkaar vergeten, en als ik tenslotte terechtkom in de Sing-Sing gevangenis dan is dat alleen mijn eigen zaak. Nu, verder?'


    Kolonel Johns opende een lade in het bureau en nam er een dik dossier uit, hij sloeg het open. Het bovenste document was een lijst. Hij zette zijn potlood bij het eerste nummer ervan, en keek eens naar Bond. Hij liet zijn blik gaan over Bonds oude zwart met witte tweedpak, zijn witte overhemd en dunne zwarte das.


    


    Hij zei: 'Kleren. Hij maakte een vel papier los uit het dossier en schoof het over het bureau. 'Dit is een lijst van wat je, reken ik nodig zult hebben en het adres van een groot tweedehands kledingmagazijn hier inde stad. Niets kleurigs, niets opvallends – khaki schirt, donkerbruine broek, goede klimschoenen of laarzen. Zorg ervoor dat ze gemakkelijk zitten. En hier is het adres van een drogist voor walnotenbeits. Koop 41 liter en neem er een bad in. Er lopen op het ogenblik volop bruintjes rond in de bergen en dan zul je geen parachutistenkleding behoeven te dragen of iets dat maar zou zwemen naar camouflage. In orde? Als je opgepakt wordt ben je een Engelsman die op een jachttocht in Canada verdwaald is, en per ongeluk over de grens is geraakt. Geweer. Ben zelf naar beneden gegaan en heb het in de bagageruimte van je Plymouth gelegd terwijl jij zat te wachten. Een van de nieuwe Savage 99 Fs, Weatherby, schietwijdte 6 bij 62', een vijf-schots repeteergeweer met twintig patronen van grote snelheid 250-3.000. Lichtste hefboom. werking voor groot wild die in de handel is. Slechts 61 pond. Is van een vriend. Hij wil het wel graag eens terug hebben, maar zal het niet missen als het niet meer opdaagt. Het is getest en is tot op 500 meter nauwkeurig. Vergunning voor het dragen ervan,' kolonel John schoof haar naar hem toe, 'uitgegeven hier in de stad op je echte naam, daar dit met je paspoort klopt. Jachtakte dito, maar alleen klein wild, ongedierte, want het is nog niet het seizoen voor de herten, ook een rijbewijs ter vervanging van de voorlopige die ik voor je gereed had liggen bij de familie Hertz. Broodzak, kompas – allebei al gebruikt, in de bak van je wagen. 0, tussentwee haakjes,' kolonel Johns keek op van zijn lijstje: 'heb je een eigen geweer bij je?' 'Ja, een Walther PPK in een Burns Martin holster.'


    'Goed, geef me even het nummer. Ik heb een blanco vergunning hier. Als die bij mij terugkomt is alles oké. Ik heb er wel een verhaaltje voor.' Bond haalde zijn geweer voor de dag, en las het nummer op. Kolonel Johns vulde het formulier in en schoof het Bond toe. 'Nu de kaarten nog. Hier is een Essokaart van de omgeving, dat is alles wat je nodig hebt om ermee in het gebied te komen.' Kolonel Johns stond op, liep om zijn bureau heen en spreidde hem voor Bond uit. 'Je neemt deze weg 17 terug naar Montreal, neemt dan 37, over de brug bij St. Annes en dan weer over de rivier weg 7 op. Volg 7 tot aan de rivier de Pike. Neem dan 52 naar Stanbridge. Sla rechtsaf in Stanbridge in de richting Frelighsburg en laat daar je wagen achter in een garage. Heel' het eind zijn het goede wegen. De hele tocht zal je wel niet meer dan vijf uur kosten, met de rust-pauzen erbij. Oké?


    Als je daar eenmaal bent dan moet je zorgen dat alles goed loopt. Stel dat je om ongeveer 3 uur 's morgens in Frelighsburg aankomt. De garageknecht is dan natuurlijk half suf van de slaap en jij zult je spullen uit de bagagebak kunnen halen en weg kunnen gaan zonder dat hij het merkt, zelfs al zou je de grootste lomperd zijn.'


    Kolonel Johns liep terug naar zijn stoel en nam nog twee vellen papier uit het dossier. Het eerste was een stuk van een plattegrond vol met potloodtekens en het andere een gedeelte van een luchtfoto. Hij zei met een ernstige blik naar Bond: 'Hier heb je nu de enig ontvlambare dingen die je bij je zult hebben, en ik moet ervan op aan kunnen dat je ze vernietigt zodra je ze gebruikt hebt, of onmiddellijk als je kans loopt in moeilijkheden te komen.


    `Dit hier,' hij schoof Bond het papier toe, `is een ruwe schets van een smokkelweg uit de tijd van het drankverbod. Nu wordt ze niet langer gebruikt, anders zou 'k haar niet aanbevelen.' Kolonel Johns lachte wat zuur. `Je zou misschien een paar ruwe klanten kunnen tegenkomen uit tegenovergestelde richting, en die mogen nogal eens gemakkelijk schieten zonder zelfs iets te vragen – oplichters, smokkelaars van verdovende middelen, blanke slavendrijvers – maar ze reizen nu meestal via Viscount. Deze weg werd gebruikt voor ordonnansen tussen Franklin, net voorbij de Derby Linie en Frelighsburg. Jij volgt dit pad door de lager gelegen heuvels, en je gaat om Franklin heen, je komt dan de Green Mountains binnen waar deze beginnen. Daar groeien allemaal sparren en pijnbomen met nog wat ahornen ertussen, en daar kun je je wel maandenlang ophouden zonder dat je een levend wezen ziet. Je komt hier door een stuk vlak land, over een paar verkeerswegen, en je laat Enosburg links van je liggen. Dan moet je over een steile reeks bergen en tenslotte ben je dan aan de rand van het dal waar je moet zijn. Het kruis hier is Echo Lake en te oordelen naar de foto's zou ik geneigd zijn er vanuit het Oosten op aan te lopen. Je begrijpt het nu?'


    'En de afstand? Ongeveer 15 km?'


    `Twintig. Van Frelighsburg is het ongeveer drie uur lopen als je niet verdwaalt, dus je zult ongeveer om zes uur de plaats in zicht krijgen en dan heb je dus nog een uur om met behulp van het daglicht het laatste stuk af te leggen:


    Kolonel Johns schoof Bond toen het stukje van de luchtfoto toe. Het was het uitgeknipte middenstuk van de foto die Bond in Londen gezien had. Het vertoonde een lange, lage rij goed onderhouden gebouwen van ruw gehouwen natuursteen. De gebouwen hadden leien daken, en er was nog juist wat te zien van een paar sierlijke erkers en een overdekte binnenplaats. Een zandweg liep er voor langs aan deze zijde waren garages en huisjes die veel weg hadden van hondehokken. Aan de tuinzijde lag een terras van grillig gevormde platte tegels en een rand bloemen bloeide eromheen, daarachter strekte zich een keurig onderhouden grasgazon uit van twee tot drie m2 tot aan de rand van het kleine meertje. Het meertje bleek daar kunstmatig te zijn aangebracht, het had een diepe stenen dam. Er stond een tuinstel van smeedijzer waar de muur van de dam zich scheidde van de oever, en halverwege langs de muur was een duikplank aangebracht en een ladder om uit het meer omhoog te klimmen.


    Achter het meer verhief zich steil het woud. Van deze zijde nu stelde kolonel Johns Bond voor om de plaats te benaderen. Er stonden geen mensen op de foto, maar op de stenen tegels vooraan op de overdekte binnenplaats kon men een aantal aluminium tuinstoelen zien staan die er niet goedkoop uitzagen; op de glazen tafel in het midden stonden enige dranken. Bond herinnerde zich dat op de grotere foto nog een tennisbaan in de tuin was te zien en aan de overzijde van de weg de keurig witte heiningen en grazende paarden van een stoeterij.


    Uiterlijk maakte Echo Lake precies dezelfde indruk als wat het in werkelijkheid ook was: het weelderige retraite-oord, diep in het landschap verscholen, op veilige afstand van atoombomdoelen, van een miljonair die van afzondering hield en waarschijnlijk een goed deel van zijn lopende uitgaven kon bestrijden uit opbrengsten van de stoeterij en af en toe eens eert goede pacht. Het moest een kostelijk toevluchtsoord zijn voor iemand die juist tien verhitte jaren in de Canbische politiek achter zich heeft, en die nu rust nodig heeft om zijn batterijen opnieuw te vullen. Het meer was meteen geschikt om er het bloed van zijn handen in af te wassen.


    Kolonel Johns sloot zijn nu lege dossier, scheurde de getypte. lijst in kleine stukjes en gooide ze in de prullebak. De twee mannen stonden op. Kolonel Johns bracht Bond naar de deur en stak zijn hand uit. Hij zei: `Wel, ik geloof dat we alles wel gehad hebben. Ik zou er heel wat voor geven als ik met je mee kon. Door hierover te praten ben ik weer herinnerd aan een paar van die sluipschutters-opdrachten, waaraan ik m~ daar heb aan het eind van de oorlog. Ik was toen in dienst. Wij stonden onder Monty's bevel in het Achtste Corps. Links van de linie in de Ardennen. Het was vrijwel hetzelfde soort gebied als waar jij doorheen moet, alleen andere bomen. Maar je weet hoe dat bij politiezaken gaat. Allemaal papier-werk, en spaar vooral je hachje voor je pensioen. Nu, tot ziens en veel succes. Ongetwijfeld krijg ik alles erover in de kranten te lezen, hoe het dan ook afloopt,' zei hij glimlachend.


    Bond bedankte en schudde hemde hand. Een laatste vraag kwam bij hem op. Hij zei: '0, nog even, heeft de Savage een enkel of een dubbel treksysteem? Ik zal wel geen kans hebben om het na te gaan en er kon wel eens weinig tijd zijn om te experimenteren als ik mijn doel eenmaal in het oog heb.'


    `Een enkele trekker en let wel, het is een snelle. Houd je vinger eraf totdat je er zeker van bent dat je 'em hebt. En blijf als je kunt buiten de 300 m Ik vermoed dat die kerels zelf ook aardig goed de kunst zullen verstaan. Kom niet te dicht in hun, buurt.'


    Hij greep naar de deurknop. Zijn andere hand ging naar Bonds schouder. 'Onze Commissaris heeft een zinspreuk: "Zond nooit een man naar een plaats waarheen je een kogel kunt zenden." Houd dat eens in gedachten. Dag Commandant'


    


    Bond bracht de nachten het grootste gedeelte van de vol~ dag <door in het motel ',Ko-Zee buiten Montreal. Hij betaalde voor drie nachten vooruit. De dag bracht hij door met het nazien van zijn uitrusting en het inlopen van de klimschoenen van zacht geribbeld rubber, die hij m Ottawa gekocht had. Hij kocht glucose-tabletten en wat gerookte ham en brood waarvan hij sandwiches klaarmaakte. Hij kocht ook een grote aluminium veldfles en vulde die voor driekwart met Bourbon en één kwart met koffie.


    Toen de duisternis begon te vallen gebruikte hij zijn warme maaltijd en sliep hij een poosje, daarna verdunde hij de walnotenbeits en gaf er zich van top tot teen een bad mee, zelfs zijn haar werd niet vergeten. Hij kwam eruit te voorschijn als een Indiaan met blauwgrijze ogen. Even. voor middernacht opende hij zachtjes de zijdeur, die toegang gaf tot de ruimte voor de auto's, stapte in de Plymouth en reed weg om het laatste traject zuidwaarts naar Frelighsburg af te leggen. De bewaker in de dag-en-nacht geopende garage was niet zo slaperig als kolonel Johns wel had gedacht.


    `Op jacht, mijnheer?'


    In Noord-Amerika kun je al een eind komen met wat lakoniek gebrom. Hè, hm, en hi! in verschillende toonaarden, samen met woorden als: zeker, hoe raad je 't zo, is dat zo? en onzinl kunnen bijna voor iedere voorkomende omstandigheid dienstdoen. Bond, die de riem van zijn geweer over zijn schouder slingerde zei; 'Hm.


    `Zaterdag ving iemand een fijne bever bij Highgate Springs.' Bond zei heel neutraal: 'is dat zo?' betaalde voor de twee nachten en liep de garage uit. Hij had vertoefd aan het uiteinde van de stad, en nu hoefde hij slechts een honderd meter de grote weg te volgen voordat hij het aarden weggetje vond dat de bossen rechts van hem inleidde. Na een half uur liep het pad dood op een vervallen boerderij. Een hond aan een ketting begon als waanzinnig te blaffen, maar er werd geen licht zichtbaar in de boerderij, en Bond liep eromheen en vond da-delijk het pad langs het stroompje. Dit moest hij wel 41 km. vervolgen.


    Hij nam grotere stappen om van de hond weg te komen. Toen het blaffen ophield, heerste er stilte, de diepe bijna tastbare stilte, van bossen in een roerloze nacht. Het was een warme nacht met een volle gele maan, die voldoende licht wierp door de dichte sparren om Bond in staat te stellen het pad te volgen zonder enige moeite. De zachte veerkrachtige zolen van de klimschoenen waren heerlijk om op te lopen, Bond kwam weer op adem en wist dat hij mooi volgens tijdschema liep. Om ongeveer 4 uur begon het bos minder dicht te worden en al gauw liep hij door de open velden met rechts van hem hier en daar verspreid de lichten van Franklin. Hij stak nu een secundaire geasfalteerde weg over en kwam toen op een breder pad dat weer door bossen leidde, rechts van hem zag hij nu het bleke schijnsel van een meer.


    Tegen vijf uur was hij over de twee zwarte rivieren van de Verenigde Staten: de grote verkeerswegen no. 108 en 120. Op de laatste stond een teken met de aanduiding: Enosburg Falls . M.


    Nu was hij aan het laatste stukje bezig, een klein jachtspoor dat steil omhoogging.


    Een flink eind van de verkeersweg af stopte hij, wisselde zijn geweer en rugzak eens om, nam een sigaret en verbrandde de schets van de plattegrond. Er begon al een bleek licht aan de hemel te komen en de eerste schuchtere geluiden in het bos werden gehoord — de schrille droefgeestige schreeuw van een vo- gel die hij niet kende en het geritsel van kleine dieren.


    Bond stelde zich even het huis voor hoe het daar nu lag diep in het kleine dal aan de andere zijde van de berg voor hem. Hij zag in gedachten de ramen met de heldere gordijnen, de kreukelige slaapgezichten van de vier mannen, de dauw op het grasveld en de steeds groter wordende kringen van de opkomende zon in de metaalgladde oppervlakte van het meer. En hier aan de andere zijde van de berg kwam nu de executeur aan door de bomen. Bond bande het beeld uit zijn gedachten, trapte het peukje van zijn sigaret in de grond en stapte weer op. Was dit een heuvel of een berg? Hoe hoog moet een heuvel zijn om berg te gaan heten? Waarom vervaardigt men niet iets van de zilveren schors van berken? Die ziet er zo nuttig en waardevol uit.


    Het beste wat je in Amerika ziet zijn de gestreepte eekhoorns en de oesterbanken.


    's Avonds v& de duisternis hier niet, maar ze stijgt óp. Als je bovenop een berg zit en je ziet de zon dalen achter de tegenoverliggende berg, komt de duisternis voor je op uit het dal. Zullen de vogels wel ooit hun vrees voor de mens kwijtraken? Het moet wel eeuwen geleden zijn dat iemand in deze wouden een vogel doodschoot voor voedsel, toch zijn ze nog steeds bang. Wie was toch die Ethan Allen die de Green Mountain Boys aanvoerde? Nu wordt in elk Amerikaans motel geadverteerd met Ethan Allen meubelen als iets heel speciaals. Waarom? Maakte hij heus meubelen?


    Legerlaarzen zouden ook zulke zolen moeten hebben als deze schoenen. Met deze en dergelijke gedachtenflitsen klom Bond maar gestadig verder, en schudde hardnekkig elke gedachte aan de vier slapende gezichten op de witte kussens van zich af. De afgeronde top lag beneden de grens der bomen en Bond kon niets zien van het dal. Hij rustte even, koos toen een eik uit, klom erin en bewoog zich langs een dikke tak naar de buitenrand.


    Nu kon hij alles zien – het eindeloze vergezicht van de Green Mountains, die zich naar alle richtingen uitbreidden zover het oog maar zien kon, ver m het oosten, de zon, die net opkwam als een gouden bal in al zijn pracht, en beneden hem, 500 meter omlaag langs een lange gladde helling van boomtoppen die slechts eenmaal door een brede strook weiland onderbroken werd, nog gehuld in een- ijle mist: het meer, de gazons en het huis. Bond lag op zijn tak en keek hoe een dunne streep bleek morgenlicht het dal binnenkroop. Het duurde wel een kwartier voordat ze het meertje had bereikt, en toen leek het wel alsof ze tegelijk het glinsterend grasveld en de natte leien der daken overstroomde. De mist trok toen snel weg van het meer en zijn doelgebied en... schoon, helder en fris, lag het daar, als een nog leeg toneel.


    Bond haalde de verrekijker uit zijn zak en liet hem een centimeter voor centimeter over het tafereeltje glijden. Toen bekeek hij de helling beneden hem en schatte de afstanden van waar hij zou kunnen schieten. Vanaf de rand van de weide, die zijn


    enige open schietterrein zou zijn tenzij hij door de laatste strook bomen liep naar de kant van het meer, zou het ongeveer 500 meter zijn naar het terras en de omheinde ruimte, en ongeveer 300 m. naar de duikplank en de rand van het meer.


    Hoe brachten deze mensen hun tijd door? Wat was hun dagelijkse routine? Namen ze wel eens een bad? Het was er nog warm genoeg voor. Enfin, hij had de hele dag de tijd. Als ze tegen het eind van de dag niet naar het meer waren gekomen zou hij eenvoudig zijn kans moeten grijpen als ze op de patio liepen en dus 500 meter van hem vandaan.


    Maar het zou geen beste kans zijn met een vreemd geweer. Kon hij niet beter maar direct naar beneden lopen naar de rand van de weide? Het was een grote weide, hij had misschien wel vijfhonderd meter te lopen zonder dekking. Het was wél zo goed deze maar vast achter de rug te hebben, voordat ze daar in het huis ontwaakten. Hoe laat stonden deze mensen 's morgens eigenlijk op?


    Alsof ten antwoord op die vraag werd er in een van de kleinere ramen links van het hoofdgebouw een wit rolgordijn opgetrokken. Bond kon duidelijk de laatste klik van de veersluiting horen. Echo Meer! Natuurlijk! Werkte die echo naar beide kanten? Zou hij voorzichtig moeten zijn om takken en twijgen te breken? Waarschijnlijk niet. De geluiden in het dal zouden van het watervlak omhoog stuiten. Maar hij kon het beter niet riskeren.


    Een dunne rookkolom kringelde recht omhoog uit een van de schoorstenen links. Bond dacht aan de eieren met spek die nu in de pan lagen. Hij kroop langs de tak en liet zich naar omlaag glijden. Hij zou ook wat eten, veilig nog een laatste sigaret roken en dan naar zijn standplaats kruipen.


    Het brood bleef hem in de keel steken. De spanning groeide in hem. In zijn verbeelding hoorde hij al de donkere bas van de Savage. Hij zag de kogel al traag als een langzaam vliegende bij het dal in gaan naar een stukje rose huid. Een zacht kletsend geluid zou hij maken waar hij raakte. De huid zou barsten, zich weer sluiten, maar een gat nalaten met blauwe gekneusde randen.


    De kogel ploegde echter verder' zonder haast, naar het kloppende hartweefsel, bloedvaten zouden gehoorzaam wijken om haar door te laten. Wie was de man wie hij dit zou aandoen? Wat had deze man Bond ooit gedaan? Bond keek peinzend -neer op zijn vinger waarmee hij trekken zou. Hij boog hem langzaam, en voelde in zijn verbeelding het koele metaal. Bijna automatisch greep hij naar de fles. Hij hield hem aan zijn mond en deed zijn hoofd achterover. De koffie en whisky brandden in zijn keel. Hij deed de dop weer op de fles en wachtte tot de warmte van de whisky zijn maag had bereikt. Toen stond hij langzaam op, rekte zich,-geeuwde eens diep en pakte zijn geweer op en slingerde het over zijn schouder. Hij keek nauwlettend om zich heen om de plaats goed in zich op te nemen voor als hij terug zou komen op de heuvel, toen begon hij langzaam af te dalen door de bomenrijen.


    Nu was er geen spoor meer, en hij moest zich langzaam een weg zoeken en goed letten op dode takken op de grond. De boomsoorten waren hier meer gevarieerd. Tussen sparren en zilverberken stond hier en daar een eik en een beuk en een esdoorn, en af en toe zag hij het laaiend Bengaals vuur van een ahorn in herfsttooi. Onder de bomen was wat schaars onderhout van jonge boompjes, maar veel dood hout, nagelaten door vroegere orkanen. Bond liep voorzichtig naar beneden, tussen de bladeren en de met mos begroeide rotsen maakten zijn voetstappen weinig lawaai, maar al gauw begon het woud zijn aanwezigheid toch te ontwaren en het nieuws door te geven.


    Een groot hert met twee Bambi-achtige jongen zag hem het eerst en galoppeerde weg met een huiveringwekkend lawaai. Een schitterende specht met een vuurrode kop vloog een eindje voor hem uit neer, en telkens wanneer Bond hem inhaalde schreeuwde hij luid, en natuurlijk waren er overal de gestreepte eekhoorns, die zich op de achterpootjes verhieven, hun kleine snuitjes omhoogstaken met de tandjes bloot, in een poging om zijn reuk op te vangen, en die dan haastig weg hipten naar hun rotsholten met een geschreeuw dat het hele bos met vrees scheen te vervullen.


    Bond trachtte ze te suggereren dat ze niet bang hoefden te zijn, dat het geweer dat hij bij zich had niet voor hen bedoeld was, maar bij ieder alarm, vroeg hij zich af, of er straks als hij aan de rand van de weide zou gekomen zijn niet al een man zou staan met een kijker die al die ~ge vogels had gadegeslagen die wegvluchtten uit de boomtoppen.


    Maar toen hij achter de laatste dikke eik stilhield en neerkeek over de uitgestrekte weide naar de laatste boomgrens, het meer en het huis, was er niets veranderd. Alle andere gordijnen waren nog neer en het enige dat er bewoog was het dunne rookpluimpje.


    Het was 8 uur. Bond keek neer over de weide naar de bomen, en zocht naar de boom die het meest voor zijn doel geschikt was. Hij hád hem – een grote ahorn, in de vlammende kleuren van vuurrood en roestbruin. Hier pasten zijn kleren goed bij, en de stam was dik genoeg en hij stond iets binnen de rij sparren. Vandaar zou hij alles van het meer en het huis kunnen zien wat hij moest zien. Bond stond even stil om te bepalen hoe hij naar beneden af zou dalen door het dichte gras en de guldenroede van het weiland.


    Hij zou het op zijn buik moeten doen en langzaam. Er stak een zacht briesje op dat over de weide streek. Als dát nu eens zou blijven waaien en zijn tocht zou dekken!


    Ergens, niet veraf, links van hem aan de rand van de bomen, knapte een tak. Het was één kort knappend geluid, verder niets meer. Bond viel op één knie, met zijn oren gespitst, terwijl allerlei vragen op hem afstormden. Een volle tien minuten bleef hij zo staan, een onbeweeglijk bruine schaduw tegen de dikke stam van de eik.


    Dieren en vogels breken geen takken. Dood hout schijnt voor hen een speciaal gevarensignaal te hebben. Vogels strijken nooit neer op takken die onder hen zullen breken, en zelfs een groot dier als een hert met een gewei en vier hoeven beweegt zich volkomen geruisloos door een bos, tenzij het op de vlucht is.


    Hadden deze mensen dan toch wachten uitgezet?


    Heel zacht liet Bond het geweer van zijn schouder glijden en zette zijn duim op de veiligheidsklep. Als die mensen daar beneden nog steeds sliepen zou één enkel schot van hoog uit de bergen misschien wel doorgaan voor een stroper of jager. Maar toen kwamen er tussen hem en de plaats waar ongeveer de tak was afgeknapt twee herten tevoorschijn, die zich zonder enige haast in een korte galop naar de weide links van hem bb- wogen. Weliswaar hielden ze tweemaal stil om achterom te kijken, maar namen dan ook elke keer de gelegenheid te baat om een paar mondjesvol gras te nemen; voordat ze verder gingen naar de verafgelegen rand van de lager gelegen bossen. Zij toonden geen angst en geen haast. Vast en zeker hadden zij het knappen van die tak veroorzaakt. Bond zuchtte eens diep. Dat was dan weer voorbij. En nu de weide over.


    500 meter kruipen door hoog beschermend gras is een langdurige en vermoeiende geschiedenis. De grond is hard aan knieen en handen, en men ziet niets dan grassprieten en bloemstengels en stof en kleine insecten komen in je ogen en neusgaten en kruipen langs je hals.


    Met geconcentreerde aandacht trachtte Bond zijn handen goed neer te zetten en langzaam maar gelijkmatig vooruit te komen. Het briesje had aangehouden en de golving van het gras achter hem zou vast niet te merken zijn vanuit het huis. Van bovenaf leek het net alsof er een groot dier – een bever misschien of een Virginische marmot – door de weide kroop. Nee, geen bever, die waren altijd in paren bijeen. En toch zou het misschien wel een bever kunnen zijn – want, hoger daar vandaan kwam er nog iets, nog iemand anders het hoge gras van de weide ingekropen en achter en boven Bond werd een tweede kielzog gemaakt in de diepe zee van gras. Wat het dan ook wezen mocht, het zag er naar uit dat het Bond langzaam maar zeker in zou halen en dat precies bij de volgende boomgrens het tweede kielzog met het eerste zou samenvallen. Bond kroop en gleed maar regelmatig voort, slechts af en toe stoppend om het stof en het zweet van zijn gezicht te wissen, en om er zich van tijd tot tijd van te vergewissen dat hij in de goede richting was naar de ahorn.


    Maar toen hij de bomen dicht genoeg genaderd was om beschermd te zijn tegen blikken vanuit het huis, hield hij stil en bleef een poosje liggen om zijn knieën wat te masseren en zijn polsen te laten rusten, voordat hij aan het laatste gedeelte begon, misschien nog een meter of zes naar de ahorn.


    Hij had niets gehoord, dat hem had kunnen waarschuwen, en toen hij de zachte dreigend gefluisterde woorden hoorde van slechts enkele meters ~d bij hem vandaan, draaide hij zijn hoofd zo schielijk om dat zijn halswervels kraakten.


    `Verroer je geen centimeter, of ik vermoord je. Het was de stem van een meisje, maar een felle stem, ,die zeker meende wat ze zei.


    Met bonzend-hart keek Bond naar de schacht van een stalen pijl waarvan de driehoekige, getemperd blauwe punt de grasstengels opzij duwde misschien geen 50 cm. bij zijn hoofd vandaan. De boog werd zijdelings, plat in het gras gehouden. De knokkels van de vingers die de boog vasthielden onder de pijlpunt waren wit. Een stuk blinkend staal, en achter metalen veren, gedeeltelijk verborgen achter de wuivende grassprieten zag hij toen de verbeten opeengeklemde lippen onder een paar felle grijze ogen in een zonverbrande huid die nat was van het zweet. Dat was alles wat Bond ontwaren kon tussen het gras. Wie was dit in's hemelsnaam? Eén van de wachten?


    Bond trachtte wat speeksel te verzamelen in zijn droge mond, en langzaam begon hij zijn rechterhand, zijn onzichtbare hand, naar zijn gordel te bewegen voor zijn geweer. Hij zei zacht: 'Wie ben jein vredesnaam?'


    De pijlpunt bewoog zich dreigend. 'Houd die rechterhand stil, of ik stop dit door je schouder. Ben je een van de wachten?' `Nee, jij soms?'


    `Doe niet zo gek. Wat doe je hier?'


    De spanning in de stem was wat minder, maar ze klonk nog steeds hard en wantrouwend. Ze had enigszins een accent – was het Schots of Welsh? Het werd tijd dat ze het samen eens werden. Er was iets bijzonder dreigende in die blauwe pijlpunt Bond zei luchtig: 'Stop die pijl en boog weg, Robina, dan zal ik't 'je vertellen.'


    `Je zweert, dat je je geweer niet zult aanraken?'


    `Goed, maar laten we om Gods wil hier midden uit dat veld weggaan.' Zonder te wachten begon Bond weer op handen en voeten verder te kruipen. Nu moest hij het initiatief nemen en het ook houden. Wie dit vervloekte kind dan ook was, hij zou moeten zien op snelle en tactvolle wijze van haar af te komen, voordat die schietpartij begon. Mijn God, alsof hij al niet genoeg had om over te denken!


    


    Bond had de stam van. de boom bereikt. Hij stond voorzichtig op en wierp een snelle blik door de vurig-rode bladeren heen. De meeste gordijnen waren nu opgetrokken.


    Met trage bewegingen waren twee dienstmeiden de ontbijttafel aan het dekken op het omheinde veld. Hij had gelijk gehad. Het veld, dat hij over de toppen van de bomen nu kon overzien en dat steil afliep naar het meer, was in één woord volmaakt. Bond haalde zijn geweer en rugzak van zijn schouder en ging met zijn rug tegen de boomstam zitten. Het meisje kroop ook uit het gras en kwam rechtop onder de ahorn staan. Ze bewaarde echter afstand. De pijl hield zij nog steeds in de boog maar de boog stond niet meer gespannen. Zij keken elkaar achterdochtig aan.


    Het meisje zag eruit als een schone, onverzorgde boomnimf met -een gehavende blouse en broek aan. De blouse en broek waren olijfgroen van kleur, verkreukeld en bespat met modder en vlekken, en op sommige plaatsen zaten scheuren.


    Om haar lichtblonde haar had ze guldenroede gewonden om de helle kleur ervan te bedekken tijdens haar kruiptocht door de weide. Haar knappe gezicht had woeste, haast dierlijke trekken, de mond was breed en zinnelijk, de jukbeenderen hoog, en haar zilvergrijze ogen keken laatdunkend. Boven haar linkerschouder waren de metalen veren zichtbaar van een koker vol pijlen.


    Behalve de boog had zij niets anders bij zich dan een jachtmes aan haar riem, en aan haar andere heup hing een klem bruinlinnen zakje, waarin ze vermoedelijk haar eten had. Ze zag eruit als een knappe maar gevaarlijke klant die het woeste landschap goed kende en er niet bevreesd voor was.


    Vermoedelijk trok ze alleen door het leven, en moest ze weinig hebben van de beschaafde wereld.


    Bond vond haar een prachtfiguur. Hij glimlachte tegen haar. Hij zei op zachte geruststellende toon: 'Jij bent zeker Robins Bood. Ik heet James Bond.' Hij greep naar zijn fles, schroefde de dop eraf en reikte hem haar toe. 'Kom zitten en drink eens hiervan — vuurwater met koffie. En ik heb nog wat biltong ook. Of leef je van dauw en bessen?'


    Ze kwam een beetje dichterbij en ging een meter bij hem van daar zitten. Ze zat als een Indiaan, met haar knieën wijd vaneen en haar enkels hoog opgetrokken onder haar dijbenen. Ze stak haar hand uit naar de fles en nam een diepe teug met haar hoofd ver achterover. Ze gaf hem terug zonder iets te zeggen. Lachte zelfs niet even. Er kon maar nauwelijks cm 'dank je' op overschieten, toen nam ze haar pijl en duwde hem over haar schouder in de koker bij de andere. Met een scherpe blik op Bond zei ze: 'Je bent zeker een stroper. Het seizoen voor de hertenjacht begint pas over drie weken. Maar hier zul je toch geen herten vinden. Zij komen alleen 's nachts zover naar beneden. Overdag moet je hoger, veel hoger zijn. Als je wilt, kan ik je wel vertellen waar er een paar zitten? Een tamelijk grote kudde. Het is al wel een beetje laat, maar je zóu er nog wel kunnen komen. Van hier vandaan is de wind van ze af, en sluipen schijn je wel te kunnen. Je maakt niet veel lawaai.' . Ben jij daar voor hier – om te jagen? Laat me je akte eens zien? In haar blouse zaten borstzakjes met knoopjes. Zonder tegenwerpingen haalde ze uit één ervan het witte papier en reikte het hem toe. De akte was uitgegeven in Bennington, Vermont. Ze stond op naam van: Judy Havelock. Er stonden enkele soor- ten van verlof op. Er stond op getikt: 'Jagen door niet-ingezetenen,' en 'Pijl en boog van niet-ingezetenen'. De pas had $ 18,50 gekost, te betalen aan de Dienst voor Vis- en Wildbescherming, Montpelier, Vermout. Judy Havelock had als haar leeftijd opgegeven 25 jaar en als haar geboorteplaats Jamaica. Bond dacht inwendig: 'Allemachtig!' Hij gaf haar het papier terug. Dus dát was het hem nul


    Hij zei meelevend en beleefd: 'Nou, jij bent nog eens een meid, Judy. Dat is me nogal een eind uit Jamaica. En nu wilde je het tegen hem opnemen met je pijl en boog? Weet je wat men in China zegt?: 'Voordat je wraak gaat nemen, graaf dan twee graven.' Heb je dat gedaan of dacht je dat je 't 'em wel lappen zou?'


    Het meisje staarde hem aan. 'Wie ben je? Wat doe je hier? Wat weet jij ervan?'


    Bond dacht na. Er was maar één middel om uit deze impasse te, geraken en dat was om ~t het meisje onder één hoedje-te gaan spelen. Wat een rot situatie


    


    Hij zij op gelaten toon. 'Ik heb je verteld hoe ik heette. Ik ben door Londen uitgezonden, door, eh, Scotland - Yard. Ik weet alles van je narigheid, en ik ben hier gekomen om hen tot op zekere hoogte ervoor betaald te zetten, en te zorgen dat jij door deze mensen niet lastig wordt gevallen. In Londen zijn we namelijk van gedachte dat deze man wel eens pressie op jou zou kunnen gaan uitoefenen met het oog op jouw landgoed, en er is geen andere weg open om hem ervan terug te houden.$


    Het meisje zei bitter: 'Ik had een lieve pony, een Palomino. Drie weken geleden hebben ze hem vergiftigd. Toen hebben ze ~ herdershond doodgeschoten. Ik had hem van klein hondje af grootgebracht. Daarna kreeg ik een brief, waarin stond: 'De dood heeft vele handen. Eén van die handen is nu opgeheven naar u.'


    Ik moest een aankondiging plaatsen in de krant, in de kolom: Personalia, op een bepaalde dag, daarin moest ik zetten: 'Ik zal gehoorzamen, Judy.'


    Ik ging naar de politie. Alles wat zij deed was mij een vrijgeleide bieden. Het zouden wel mensen uit Cuba zijn, dachten ze. Zij konden er werkelijk niets anders aan doen.


    Dus ging ik naar Cuba en nam mijn intrek in het beste hotel-en ging met grof geld spelen in de casino's.' Ze lachte even: `Ik was niet zo gekleed als nu. Ik droeg mijn beste kleren, met onze familiejuwelen erop. En de mensen maakten mij het hof. En ik was aardig tegen hen. Ik moest wel. En steeds maar weer stelde ik allerlei vragen. Ik deed het voorkomen alsof ik op sensatie uit was — dat ik de onderwereld wel eens wilde zien en een paar echte bendeleden enzovoort. En zo tenslotte vond ik uit wie deze man was.' Ze gebaarde naar het huis. 'Hij was weggegaan van Cuba. Batista had iets van hem ontdekt, of zoiets. En hij had een heleboel vijanden. Ik kreeg volop inlichtingen over hem en tenslotte ontmoette ik iemand, een soort politieagent van hoge rang, die mij de rest vertelde, nadat ik,' ze aarzelde en ontweek Bonds blikken, 'nadat ik had getracht bij hem in de gunst te komen.


    Even hield ze stil, en ging toen verder: 'Ik vertrok en ging naar Amerika. Ik had ergens gelezen van Pinkerton, die detective ~. Ik ging naar ben toe, en bood hun veel geld aan als zij het adres van deze man voor me opspoorden.'


    Haar handen die in haar schoot lagen, keerde ze om met de handpalmen naar hem gericht, en met een opstandige blik m de ogen zei ze: 'Dat is alles.,


    `Hoe kwam jij hier?'


    `Ik ben gevlogen tot Bennington. Toen heb ik verder gelopen. Vier dagen lang. Omhoog door de Green Mountains. Ik schuwde de mensen. Ik ben dit soort dingen wel gewend. Ons huis ligt in de bergen in Jamaica. Die zijn nog heel wat moeilijker begaanbaar dan hier. En je komt daar veel eerder mensen tegen, vooral veel boeren uit de buurt. Hier schijnt nooit iemand te lopen. Ze gaan met de auto.'


    'En wat zou je nu willen doen?'


    'Ik ben van plan von Hammerstein dood te schieten en dan terug te lopen naar Bennington.'


    Ze zei dit op een zó nonchalante toon alsof ze gezegd had dat ze een wilde bloem ging plukken.


    Van beneden uit het dal klonken stemmen. Bond stond op en wierp een blik door de takken. Drie mannen en twee meisjes waren het veld opgekomen. Lachend en pratend, trokken ze stoelen bij en gingen aan tafel zitten. Eén plaats aan het hoofd van de tafel, tussen de twee meisjes was nog open.


    Bond nam zijn verrekijker en keek erdoor. De drie waren erg klein en donker. Eén van hen, die aldoor lachte en wiens kleren er het schoonst en het netst uitzagen, zou Gonzales wel zijn. De andere twee waren nogal lompe boerentypen. Zij zaten samen aan het benedeneind van de langwerpige tafel en namen geen deel aan het gesprek.


    De meisjes waren donkergekleurde brunettes. Zij zagen eruit als goedkope Cubaanse hoeren. Ze droegen een helgekleurd badcostuum en waren gedecoreerd met veel gouden juwelen. Ze lachten en praatten als een stelletje apen. Hun stemmen kon je duidelijk verstaan, maar ze spraken Sp


    Bond voelde dat het meisje vlakbij hem stond, misschien een meter achter hem. Hij gaf haar de kijker, en zei: 'Dat keurig-geklede kleine mannetje heet majoor Gonzales. Die twee aan het benedeneind van de tafel zijn gewapende mannen. Ik weet niet wie die meisjes zijn. Von Hammerstein is er nog niet.' Ze keek even door de kijker en gaf hem toen zonder iets te zeggen terug. Bond vroeg zich af of ze zich gerealiseerd had dat ze naar de moordenaars van haar vader en moeder had gekeken. De twee meisjes hadden zich omgekeerd en keken nu naar de deur het huis in. Eén van hen riep iets dat wel op een groet leek. Een korte, vierkante bijna naakte man kwam naar buiten lopen. Hij liep zwijgend langs de tafel naar de rand van het betegeld terrasje, dat uitzag op het grasgazon, en begon vervolgens een programma af te werken van allerlei lichaamsoefeningen, dat ongeveer vijf minuten duurde. Bond sloeg de man nauwlettend gade. Hij was ongeveer 1,60 m. lang met de schouders en heupen van een bokser, maar met een buik die veel te dik begon te worden. Een verwarde massa zwart haar bedekte zijn borst en schouderbladen, en ook zijn armen en benen waren er dicht mee bezet. In tegenstelling daarmee, zat er geen haartje op zijn, gezicht of hoofd en zijn schedel was glanzend witgeel met een diepe deuk aan de achterkant; misschien van een wond of het litteken van een schedelboor. De bouw van zijn gezicht was die van de conventionele Pruisische officier – vierkant, met harde geprononceerde trekken – maar zijn ogen onder de kale wenkbrauwen stonden dicht bijeen en waren echte varkensoogjes. De grote mond had afschuwelijke lippen – dik, nat en vuurrood. Hij droeg niets anders dan een lapje zwarte stof, nauwelijks groter dan de steungordel van een atleet, om zijn buik, en een groot gouden polshorloge met een gouden armband. Bond gaf de kijker aan het meisje. Hij was opgelucht. Von Hammerstein zag er ongeveer even onaangenaam uit als hij uit M.'s dossier al had opgemaakt. Bond keek eens naar het gezicht van het meisje. Haar mond stond verbeten, bijna wreed, toen ze daarbeneden de man gadesloeg voor wie ze hier gekomen was om hem te doden.


    Wat moest hij toch met haar? Hij voorzag alleen maar eindeloze narigheid van haar aanwezigheid. Zij zou zelfs zijn eigen plannen kunnen doorkruisen met te blijven vasthouden aan één of andere dwaze rol, die zij wilde spelen met haar pijl en boog.


    Bond nam een besluit. Hij kon eenvoudig geen risico's nemen.


    


    Eën tik op haar schedelbasis en dan zou hij haar knevelen en vastbinden totdat alles voorbij zou zijn. Bond tastte voorzichtig naar de kolf van zijn automatisch pistool. Het meisje liep achteloos een paar passen achteruit. En opeen al even nonchalante manier boog ze zich, legde de kijker in het gras en pakte haar boog op. Zij greep achter zich naar een pijl, en legde die achteloos in de boog. Toen keek ze op naar Bond en zei kalm: 'Haal geen gekke dingen in je hoofd. En blijf op een afstand van me. Ik heb wat je noemt een brede blik. Ik ben niet het hele eind hierheen gekomen om door één of andere platvoet van een Londense politieagent op mijn hoofd te worden geslagen. Hiermee mis ik nog niet op vijftig meter• afstand en ik heb wel vogels doodgeschoten in hun vlucht, op een afstand van 100 meter. Ik wil je geen pijl door je been jagen maar ik doe het als je je in mijn zaken mengt.'


    Bond vervloekte op dat ogenblik zijn besluiteloosheid van daareven. Hij zei fel: `Wees toch niet zo'n dwaze teef. Doe dat rot- ding naar beneden. Dit is mannenwerk. Hoe denk je het in 's hemelsnaam klaar te kunnen spelen tegen -vier mannen, alleen met een pijl en boog gewapend?'


    Het meisje keek hem met een felle koppigheid aan. Ze zette haar rechtervoet weer in de schiethouding. Tussen boos samengeperste lippen zei ze: 'Loop voor mijn part naar de duivel, maar bemoei je er niet mee. Het waren mijn vaderen moeder die zij vermoordden, en niet de jóuwe. Ik ben hier al een dag en een nacht. Ik weet wat ze doen en ik weet best hoe ik Hammerstein moet te pakken nemen. Die anderen kunnen me niet schelen. Nou, en?' Ze trok aan de boog zodat deze half gespannen stond. De pijlpunt richtte zich op Bonds voeten,


    'Of je doet wat ik zeg, óf het zal je later berouwen. En denk -niet dat ik het niet meen. Dit is een privé aangelegenheid, waarop ik een dure eed gezworen heb dat ik die zelf zou afhandelen, en niemand houdt me daarvan tegen.' Ze wierp haar hoofd gebiedend achterover en zei: 'Nu?


    Somber nam Bond de situatie eens op. Hij bekeek het belachelijk knappe, woest uitziende kind eens van top tot teen. Dit was er eentje uit een hard Engels geslacht, nog gekruid met de hete peper van een jeugd in de tropen. Een gevaarlijk mengsel. Ze had zichzelf opgewerkt tot ~ toestand van bedwongen hysterie. Hij was er volkomen zeker van dat ze er geen been in zou zien om hem schadeloos te maken. En hij had absoluut niets ter verdediging. Háár wapen maakte geen geluid, het zijne zou de hele buurt opschrikken. Het enige wat hij nu nog kon doen was met haar samenwerken. Háár een gedeelte van het werk laten doen en hij zou dan de rest doen.


    Kalm zei hij: 'Luister nu eens Judy. Als jij hier dan per se een hand in wil hebben, kunnen we het beter samen doen. Dan zullen we het misschien kunnen uitvoeren zonder er ons hachje bij te verliezen. Zulke zaakjes opknappen is mijn beroep. Ik heb orders dit te doen – en, als je 't soms interesseert, van een heel intieme vriend van je vader en moeder. En ik heb er ook het juiste wapen voor. Het heeft minstens een vijfmaal zo grote draagwijdte als het jouwe. Ik zou het desnoods best kunnen riskeren om hem nu, op het veld dood te schieten. Maar de kansen zijn dan niet op zijn gunstigst. Sommigen van hen hebben badkleding aan. Die gaan vast wel naar het meer. Jij zou begeleidend vuur kunnen geven.' Hij zei weinig overtuigend: 'Dat zou een hele steun zijn.'


    `Nee'. Zij schudde beslist haar hoofd. 'Het spijt me. Jij kunt, als je wilt het, eh, zoals jij het dan noemt, `het begeleidend vuur' geven, 't laat me koud hoe je het ook eigenlijk uitdrukt. Wat dat zwemmen betreft, daarin heb je gelijk. Gisteren waren ze ongeveer om elf uur allemaal beneden aan het meer. Ik heb gisteravond een prachtplekje ontdekt. Die lijfwachten hebben hun geweren bij zich – een soort tommy-guns. Zij nemen geen bad. Zij zitten erbij en houden de wacht. Ik weet precies het moment waarop ik von Hammerstem kan nemen en ik ben al lang op een veilige afstand van het meer, voordat zij door beginnen te krijgen wat er eigenlijk gebeurd is. Ik zeg je dat ik alles al van te voren uitgedacht heb. Nou. Ik kan hier niet langer rond blijven hangen. Eigenlijk had ik al op mijn plaats moeten zijn. 't Spijt me, maar tenzij je nu direct 'Ja' zegt, is er geen andere keuze meer mogelijk.' Ze hief baar boog een paar centimeter hoger.


    In gedachten verwenste Bond het meisje. Boos zei hij: 'Nu goed dan. Maar ik kan je wel zeggen, dat, als we heter heelhuids afbrengen, ie zo'n ongenadig pak slaag van me zult krijgen, dat je een week lang niet zult kunnen zitten.'


    Schouderophalend vervolgde hij toen gelaten: 'Allé dan, ik zal wel voor die anderen zorgen. Als je het er goed afbrengt, laten we elkaar hier dan weer ontmoeten.


    Als het je niet lukt, wel dan zal ik wel naar beneden komen om de brokstukken bij elkaar te rapen.


    Het meisje ontspande haar boog. Ze zei achteloos: 'Ik ben blij dat je eindelijk verstandig wordt. Deze pijlen kun je er niet gemakkelijk uittrekken. Maak je om mij geen zorgen. Blijf uit het gezicht en pas op dat de zon niet op die kijker van je valt.' Ze wierp Bond het korte medelijdende glimlachje toe van een vrouw die ondertussen zichzelf feliciteert omdat zij toch maar het laatste woord heeft gehad, keerde zich toen om en liep weg tussen de bomen.


    Bond bleef kijken naar de lenige donkergroene gestalte totdat, deze verdwenen was tussen de boomstammen, toen nam hij geïrriteerd zijn kijker op, en liep terug naar zijn uitkijkpost. Hij kon haar wel een 'k weet niet waar wensen! Het werd tijd dat hij die dwaze feeks uit zijn gedachten bande en zich concentreerde op zijn werk. Was er iets anders, dat hij misschien gedaan zou kunnen hebben – een andere manier waarop hij het had kunnen aanpakken? Nu zat hij eraan vast dat hij moest wachten tot zij het eerste schot gedaan had. Dat was erg. Maar je kon nooit weten wat die heethoofd zou doen als hij eens eerst zou schieten. Bonds gedachten vermeiden zich even in wat lul het meisje wel zou doen als alles eenmaal voorbij was. Toen kwam er beweging aan de voorkant van het huis en hij zette de opwindende gedachten opzij en hief zijn kijker op.


    De ontbijttafel werd afgeruimd door de twee meiden. Er was geen teken te bekennen van de meisjes of de gewapende mannen. Von Hammerstein leunde achterover in de kussens van een sofa en las de krant; af en toe maakte hij een opmerking tegen majoor Gonzales, die schrijlings op een ijzeren tuinstoel zat aan zijn voeten.


    Gonzales zat een sigaar te roken en van tijd tot tijd bracht hij op zeer kiese wijze een hand voor zijn mond, boog zich dan wat opzij en spuwde een stukje blad uit op de grond.


    


    Bond kon niet horen wat von Hammanen 74 maar wát hij zei was Engels en Gonzales antwoordde in het Engels'


    Bond wierp een blik op zijn horloge. Het was 10.30 u. Daar er geen wijziging in de situatie scheen te komen, ging Bond met zijn rug tegen de boom zitten en keek nog eens nauwkeurig zijn Savage na. Tegelijkertijd zat hij erover te denken wat hij er straks mee zou gaan doen.


    Hij had een hekel aan wat hij moest doen, en tijdens zijn hele reis vanuit Engeland had hij zich voortdurend eraan moeten herinneren wat voor mannen dit wel waren.


    De moord op de Havelocks was een bijzonder wrede moord geweest. Von Hammerstein en zijn twee helpers waren wel bijzonder wrede mannen, en waarschijnlijk waren er heel wat mensen in de wereld, die ze maar al te graag uit de weg zouden willen ruimen, zoals dit meisje zich nu, uit persoonlijke wraak had voorgenomen.


    Maar voor Bond lag dit anders. Hij had geen persoonlijke beweegredenen. Dit was louter en alleen zijn werk – zoals het werk van iemand bij de reinigingsdienst is om ratten te vernietigen. Hij was de openbare beul, aangesteld door M. als vertegenwoordiger van de hele gemeenschap. Tot op zekere hoogte, zo redeneerde Bond bij zichzelf, waren deze mannen evenzeer vijanden van zijn land als agenten van Smersh of andere vijandelijke geheime diensten.


    Zij hadden de oorlog verklaard aan, en gevoerd tegen Britse landgenoten • op Brits grondgebied en waren doorlopend bezig plannen te beramen voor nieuwe aanvallen.


    Bond zocht zijn brein af naar nog meer argumenten, die zijn besluit kracht zouden kunnen bijzetten. Alsof het vliegen waren geweest zo hadden ze met twee achteloze streken van hun handen de pony en de hond van het meisje gedood. Zij...


    Eén uitbarsting van een automatisch geweer uit het dal beneden deed Bond opspringen. Zijn geweer was al geheven en hij richtte het, m afwachting van een tweede uitbarsting. Na het schrille ratelende lawaai, hoorde Bond gelach en handengeklap. De ijsvogel, nu een handjevol verfomfaaide blauwe en grijze veren, -viel met een plof neer in het gras en fladderde nog even met de vleugels.


    


    Met de rookslierten nog uit zijn Tommy-gun, deed von Hammerstein enkele passen, zette toen de hiel van zijn -blote voet erop neer, en draaide snel rond. Hij lichtte toen zijn hiel op en veegde hem af aan het gras naast het hoopje -ieren.


    De anderen stonden er omheen en lachten en applaudisseerden kruiperig onderdanig. Om von Hammersteins lippen krulde een grijnslach van zelfvoldaanheid. Hij zei iets waarin het woord `Meesterschot' voorkwam. Hij reikte het geweer over aan een van de helpers, en veegde zijn handen af langs zijn dikke achterste. Scherp gaf hij een bevel aan de twee meisjes, die wegrenden het huis in, waarna hijzelf, met de anderen op zijn hielen, zich omkeerde en rustig het grasgazon afkuierde naar het meer. Nu kwamen de meisjes weer terugrennen. Beiden droegen een lege champagnefles. Pratend en lachend kwamen ze met huppelende pasjes achter de mannen aan naar beneden: Bond maakte zich gereed. Hij haakte de verrekijker aan de loop van de Savage vast en nam zijn standplaats tegen de stam van de boom in. Hij ontdekte een knobbel in het hout waar hij zijn linkerhand op kon steunen, zette zijn kijker op .300, en richtte vast ruwweg op de groep mensen bij het meer.


    Zo met het geweer losjes in de hand, leunend tegen de boomstam, sloeg hij het tafereel gade.


    Het moest bepaald een soort schietwedstrijd worden tussen de twee gewapende mannen. Zij deden een verse lading patronen in hun geweer en op order van Gonzales stelden zij zich op op de platte stenen muur van de dam aan beide zijden van de springplank, ongeveer 6 meter bij elkaar vandaan.


    Zij stonden met hun rug naar het meer en met het geweer in de aanslag. Von Hammerstein ging op de rand van het grasveld staan terwijl hij in beide handen een champagnefles zwaaide. De meisjes stonden achter hem met hun handen voor hun oren. Overal klonk een opgewonden gekakel m de Spaanse taal, waaraan alleen de twee gewapende mannen niet deelnamen. Door de verrekijker kon Bond zien hoe hun trekken scherp geconcentreerd waren.


    Von Hammerstein blafte een bevel en onmiddellijk viel er een stilte. Hij zwaaide beide armen achterwaarts en telde: 'Un... .11^... Tres.-..,


    Bij de `Trees' slingerde hij de champagnefile en hoog de lucht in over het meer. De twee mannen keerden zich om als, marionetten, met hun geweer stijf ~ de heupen geklemd. Terwijl ze de draai maakten vuurden zij. Het hels lawaai van de geweerschoten verscheurde de vreedzame stilte van de natuur, en kaatste omhoog uit het water. Vogels vluchtten schreeuwend weg uit de bomen en een paar kleine takjes, door de kogels afgescheurd ritselden neer in het meer. De fles in zijn linkerhand werd verpulverd, die uit zijn rechterhand, welke door slechts


    één kogel werd geraakt, spleet een fractie van een seconde later in tweeën. De glasdeeltjes vormden kleine lichtplekken op het midden van het meer. De schutter links had het gewonnen. De rookpluimen boven hen beiden dreven naar elkaar toe en verdwenen over het grasveld. De luidklinkende echo's stierven langzaam weg. De twee mannen liepen langs de muur naar het gras, de achterste keek somber, de voorste had een sluw lachje op zijn gezicht Von Hammerstein wenkte de twee meisjes naar voren te komen. Zij kwamen met tegenzin, schoorvoetend en met pruilende lippen. Von Hammerstein zei iets, stelde een waag aan de winnaar. De man knikte tegen het meisje links van hem. Zij wierp hem een boze blik toe. Gonzales en von Hammerstem lachten. Hammerstein stak zijn hand uit en klopte het meisje op haar rug alsof zij een of andere koe was. Hij zei iets waarin Bond de woorden opving van: 'Una nocha'.


    Het meisje keek omhoog naar hem en knikte gehoorzaam. Het groepje brak op. Het uitverkoren meisje nam- ineens een run en dook het meer in, misschien wel om aan de man te ontkomen wiens gunst ze had gewonnen. Het andere meisje volgde haar. Ze zwommen dwars het meer over, en riepen elkaar onderwijl allerlei boze woorden toe.


    Majoor Gonzales deed zijn jas uit, legde hem op het gras en


    ging erop zitten. Hij droeg een schouder-holster waaruit de


    kolf van een automatisch pistool van middelzwaar kaliber stak.


    Hij keek hoe von Hammerstein zijn horloge afdeed en over de muur van de dam naar de duikplank liep. De twee gewapende mannen gingen een eindje bij het meer vandaan staan en keken ook naar von Hammerstem en naar de twee meisjes die nu al helemaal midden in het meertje waren en op weg naar de andere oever. De schutters stonden met hun geweren rustend in de gebogen amen, en af en toe wierp één van hen een blik de tuin rond of in de richting van het huis.


    Bond dacht bij zichzelf dat het warempel geen wonder was dat von Hammerstein het klaargespeeld had om zo lang te blijven leven. Hij was iemand die er zich moeite voor getroostte. Von Hammerstein had de duikplank bereikt. Hij liep naai het uiteinde en stond toen stil.en keek neer in het water. Bond was één en al gespannenheid. Hij deed de veiligheidsklep omhoog. Zijn ogen waren venijnige spleten. Het kon nu ieder ogenblik gebeuren. Zijn vinger aan de beugel jeukte al. Waar wachtte dat kind in 's hemelsnaam nog op? Von Hammerstein had zijn besluit genomen. Hij boog zijn knieën enigszins. Zijn armen kwamen wat naar achter. Door de verrekijker kon Bond het dichte haar van zijn schouderbladen zien trillen in een briesje, dat ook een lichte huivering deed gaan door de gladde oppervlakte van het meer. Nu kwamen zijn armen naar voren en... nog maar een fractie van een seconde en zijn voeten zouden van de plank gaan... nóg was hij bijna rechtop! In die fractie van een seconde: een zilverflits tegen de rug van Hammerstein, en met een keurige duik verdween zijn lichaam in het water. Gonzales stond het eerst rechtop, en keek onzeker naar de woelende watervlakte. Zijn mond stond open, in verwachting: Hij wist niet óf hij nu iets gezien had of niet. De schutters ' waren minder onzeker. Zij hadden hun geweer al in de aanslag. Zij drukten zich laag tegen de grond en keken van Gonzales naar de bomen achter de dam in afwachting van een bevel. Langzaam Warm de onstuimigheid van het water weer af en de laatste rimpels verspreidden zich over het meer. Het was een diepe duik geweest.


    Bonds mond was droog. Hij likte aan zijn lippen, en zocht het meer af met zijn kijker. Een schemerachtig rose werd zichtbaar diep onderin. Het kwam zacht schommelend omhoog. Daar verscheen het lichaam van von Hammerstein aan de oppervlakte. Het lag met het hoofd naar beneden en wiegelde zacht heen en weer. Van onder zijn linker-schouderblad stak een centimes of twee stalen schacht uiten de zon blikkerde op de aluminium veren.


    Majoor Gonzales' schreeuwde een bevel en de twee Tommy-guns loeiden en vlamden. Bond kon horen hoe de kogels met krakend geweld neerkwamen tussen de bomen beneden hem. De Savage schokte tegen zijn schouder en de man rechts van hem viel langzaam voorover op zijn gezicht.


    Nu zocht de andere man een heenkomen naar het meer, terwijl hij zijn geweer op heuphoogte met korte tussenpozen afvuurde. Bond vuurde, miste... en vuurde nog eens.


    De benen van de man sloegen dubbel, maar door zijn vaart werd hij nog een eindje voortgesleept. Met een plof kwam hij in het water terecht. De vinger, krampachtig aan de trekker bleef doorvuren, doelloos in de blauwe lucht, totdat het hele mechanisme werd verstikt door het water. De seconden verspild aan het tweede schot hadden majoor Gonzales een gelegenheid gegeven. Hij was achter het lijk van de eerste schutter gekropen en opende nu het vuur op Bond met zijn Tommy-gun. Of hij Bond nu gezien had of dat hij alleen afging op de flitsen uit de Savage, hij schoot in ieder geval goed. De kogels snerpten door de ahorn en de houtspaanders vlogen Bond in het gezicht Bónd vuurde tweemaal. Het lijk van de schutter schokte even. Te laag! Bond laadde weer en richtte opnieuw. Een afgeknapte tak viel over zijn geweer. Hij schudde hem eraf, maar intussen was Gonzales opgestaan en nu rende hij naar het groepje tuinmeubelen. Hij slingerde de ijzeren tafel op zijn kant en kroop erachter, terwijl twee felle schoten uit het geweer van Bond de kluiten gras achter zijn hakken opgroeven.


    Nu hij deze solide dekking had werd zijn schieten nauwkeuriger en schot na schot, nu eens van rechts, dan weer van links van de tafel, kwam met een plof terecht in de ahorn terwijl de enkele schoten van Bond afketsten tegen het witte ijzer of gierend over het grasveld vlogen. Het was niet gemakkelijk om de verrekijker snel van één zijde naar de andere te brengen en Gonzales was slim in zijn veranderingen.


    Telkens weer ploften zijn kogels tegen de boomstam vlakbij en boven Bond. Bond dook en liep snel naar rechts, Hij zou vuren vanaf de open weide en Gonzales onverhoeds nemen. Maar zelfs terwijl hij rende zag hij Gonzales vanachter de ijzeren tafel wegschieten. Hij had eveneens, besloten een eind te maken aan dit gelijk spel. Hij rende nu naar de dam toe om eroverheen de bossen in te komen, om zo Bond te kunnen achtervolgen. Bond stond stil en stak zijn geweer omhoog. Terwijl hij dit deed zag Gonzales hem ook. Hij liet zich op één knie vallen en ratelde een reeks schoten op Bond af. Bond stond er als een ijspilaar, en hoorde de kogels langs hem fluiten.


    De kris-kras verspreide haren op Gonzales' borst trokken zich samen. Bond haalde de trekker over. Gonzales wankelde. Hij kwam weer half overeind. Hief zijn armen omhoog, en terwijl zijn geweer nog steeds kogels spoot in de lucht, viel hij met zijn gezicht voorover als een blok in het water.


    Echo's, echo's, echo's, allerlei doods-echo's rolden af en aan door de vallei.


    Naar rechts, in de bomen aan de overzijde van het meer ving hij een glimp op van de twee meisjes die omhoogrenden naar het huis. Als de dienstmeiden het al niet gedaan hadden, dan zouden nu deze meisjes het wel direct doorgeven aan de staats-politie. 't Werd tijd dat ze wegkwamen.


    Bond liep terug door het weiland naar de eenzame ahorn. Daar stond het meisje. Ze stond tegen een boom geleund met haar rug naar hem toe. Met haar hoofd leunde ze in haar armen tegen de boom. Er liep bloed langs- haar rechterarm, dat neer druppelde op de grond. En hoog op de mouw van haar donkergroene blouse zat een zwarte vlek.


    De boog en pijlkoker lagen aan haar voeten. Haar schouders schokten.


    Bond liep van achter op haar toe en legde een beschermende arm om haar schouders. Hij zei zacht: *Trek het je niet zo aan, Judy. Alles is nu voorbij. Is het erg met je arm?'


    Zij zei met een verstikte stem: "t Is niets. Iets heeft me getroffen. Maar dát, dát was afschuwelijk. Ik wist n... ik wist niet.. dat het zó zou zijn!'


    Bond drukte haar arm als om haar wat te kalmeren. 'Het moest gebeuren. Anders zouden ze jou gepakt hebben. Dit waren beroepsmoordenaars – van het ergste soort Maar ik heb je immers al van te voren gezegd dat zulk soort dingen mannenwerk is. Nou, laat me je arm eens zien. We moeten maken dat we wegkomen... over de grens. De politie zal hier wel gauw zijn.'


    Zij keerde zich om. Haar knappe gezicht was besmeurd met zweet en tranen. Nu stonden haar ogen zacht en gehoorzaam. Ze zei: 'Wat aardig van je om zo tegen mij te zijn, na alles wat ik zeren deed. Ik had me... nou ja, een beetje opgezweept.'


    Ze stak haar arm uit. Bond greep naar het jachtmes aan haar riem en sneed de mouw van haar blouse bij de schouder af. Er zat een bloedende gapende snede van een kogelwond dwars door de spier. Bond nam zijn eigen khaki-zakdoek, scheurde die in drie repen en deed ze aan elkaar. Hij waste de wond schoon met de koffie en whisky, nam toen een dikke snee brood uit zijn knapzak en bond die vast op de wond. Hij sneed de mouw van haar eigen blouse tot een draagband en knoopte hem vast achter in haar nek. Haarmond was nu maar een paar centimeter bij de zijne vandaan. De geur van haar lichaam deed warm ,dierlijk aan. Bond kuste haar eenmaal zacht op de lippen en toen nóg eens, maar nu stevig.


    Hij legde de knoop, en keek terwijl in de grijze ogen zo dichtbij de zijne. Zij stonden verrast en blij. Hij kuste haar weer bij iedere mondhoek, en langzaam vormde die mond zich tot een glimlach. Bond week een eindje achteruit en glimlachte terug. Voorzichtig nam hij toen haar rechterhand en liet de pols in de mitella glijden.


    Zij zei volgzaam: Waar ga je me nu heenbrengen?'


    Bond zei: 'Ik neem je mee naar Londen. Daar is die oude man die jou graag wil zien. Maar eerst moeten we over zien te komen naar Canada, daar moet ik dan een vriend in Ottawa zien te spreken om je paspoort in orde te laten brengen. Je zult wat kleren en dergelijke moeten hebben. Dat kost wel enkele dagen. we zullen logeren in een huis, dat heer 'Het Ko-zee Motel.'


    Ze keek hem aan. Ze was een ander meisje geworden. Zacht zei ze: Wat fijn. Ik heb nog nooit in een motel gelogeerd.' Bond bukte om zijn geweer en rugzak op te rapen en slingerde ze over één schouder. Toen hing hij haar boog en pijlkoker aan de andere schouder, keerde zich om en begon de tocht omhoog door de weide. Zij volgde een eindje achter hem, en terwijl ze liep trok ze de verdorde stukjes guldenroede uit haar haar en maakte het lint los zodat haar matgouden haardos nu weelderig over haar schouders golfde.


    

  


  
    DEEL 3


    


    De kwantum soelaas theorie


    


    James Bond zei: 'Ik heb altijd gedacht dat als ik ooit zou willen trouwen, ik zou willen trouwen met een stewardess.' Aan het hele diner was het tamelijk stijf toegegaan; en nu de andere twee gasten weggegaan waren, vergezeld van de aide-de-camp om het vliegtuig te halen, zaten Bond en de Gouverneur nog maar samen op een sitsen sofa in de gemeubileerde salon van het grote Bureau van Openbare Werken, en trachtten een gesprek gaande te houden. Bond voelde diep het belachelijke van de situatie. Hij voelde zich nooit erg op zijn gemak zo diep weggezakt in zachte kussens. Hij prefereerde een degelijk beklede leunstoel onder zich waarbij zijn voeten stevig op de grond konden staan. Hij vond het een dwaze vertoning om daar te zitten op dit bed van rose sits, samen met een vrijgezel op leeftijd, en gapend naar de koffie en likeurs op het lage tafeltje tussen hun uitgestrekte benen. Er was iets gezelligs, intiems, ja iets vrouwelijks in het hele tafereeltje, en geen van die sferen paste bij hem.


    Bond hield niet van Nassau. Iedereen was er te rijk. De wintergasten en de inwoners die er huizen hadden, spraken over niets anders dan hun geld, hun ziekten en hun dienstbodenproblemen. Ze konden zelfs niet eens lekker kletsen over iemand of iets. Er was niets om over te kletsen. De vele wintergasten waren allemaal al te oud om liefdes-affaires te hebben, en zoals de meeste rijke mensen veel te voorzichtig om iets kwaads te vertellen van hun buren.


    De Harvey Millers, het paar dat zojuist was vertrokken, waren karakteristiek – een aardige nogal saaie Canadese miljonair die al jong bij 'Aardgaswerken' was gekomen en daar gebleven was, en zijn leuke babbelkous van een vrouw. Zij scheen een Engelse te zijn. Ze had naast Bond gezeten en 'had levendig zitten kwebbelen over: `welke shows ze onlangs in de stad had gezien' en 'vond hij ook niet dat de Savoy Grill de fijnste gelegenheid was om te souperen? Je zag er zo veel interessante mensen – actrices en zulk soort mensen.'


    Bond had zijn best gedaan, maar daar het twee jaar geleden was dat hij een stuk gezien had, en dát toen nog omdat de man die hij schaduwde in Wenen erheen ging, moest hij zich wel verlaten op tamelijk vergrijsde herinneringen van het Londense nachtleven, die hoe dan ook niet konden tippen aan de ervaringen van Mevrouw Harvey Miller.


    Bond wist dat de Gouverneur hem gevraagd had bij de partij alleen uit plicht, en misschien om hem uit een impasse te helpen met de Harvey Millers. Bond was nu een week in de Kolonie geweest en zou de volgende dag naar Miami vertrekken. Het was een routine-onderzoekingsopdracht geweest dit keer. Uit alle naburige landen kwamen er wapens naar de Castro-rebellen in Cuba. Ze waren voornamelijk uit Miami en de Golf van Mexico gekomen, maar toen de Kustwacht van de U.S.A. beslag had gelegd op twee grote scheepsladingen, hadden de Castro-gezinden zich naar Jamaica gewend en naar de Bahama-eilanden als mogelijke bases, en nu was Bond uitgezonden vanuit Londen om er een eind aan te maken. Hij had het niet bepaald graag gedaan. Want als hij moest kiezen lagen zijn sympathieën juist aan de kant van de rebellen, maar de Regering had een grootscheeps export-programma met Cuba waarvoor zij als tegenprestatie meer suiker zou afnemen dan ze nodig had, en – als- een meer ondergeschikte voorwaarde voor de transactie gold nog: Engeland zou geen hulp of huisvesting verlenen aan de Cubaanse rebellen.


    Bond was te weten gekomen dat er twee grote kruisers werden uitgerust voor de onderneming, en om nu liever geen ar~ taties te verrichten als ze op het punt stonden om uit te varen en zodoende een incident uit te lokken, had hij een pikdonkere avond uitgekozen om in een politiebootje naar de twee boten op te varen. Vanaf het dek van de onverlichte barkas had hij toen een thermietbom gesmeten door een open patrijspoort van allebei de boten. Daarna had hij zich snel uit de voeten gemaakt en het vreugdevuur vanaf een afstand gadegeslagen. Een strop voor de verzekeringsmaatschappij natuurlijk, maar er waren geen doden te betreuren en hij had zich snel en keurig van de plicht die M. hem had opgelegd, gekweten.


    Voorzover Bond kon vaststellen, wist niemand in de Kolonie, behalve de Commissaris van Politie en twee van zijn dienaren, wie die twee spectaculaire – en voor hen die er meer van wisten zo juist van pas komende – branden op de rede had ver- oorzaakt. Bond had alleen rapport uitgebracht aan M. in Lon- den. Hij had de Gouverneur niet in verlegenheid willen brengen, het leek hem toch al een gemakkelijk van zijn stuk te brengen man, en het had trouwens wel eens onverstandig kunnen zijn om hem in kennis te stellen van een misdaad die gemakkelijk zou kunnen leiden tot een vraag in de Wetgevende Raad. Maar de Gouverneur was ook niet gek. Hij had het doel waarvoor Bond naar de Kolonie gekomen was wel geweten, en die avond, toen Bond hem de hand had geschud, werd hem in de .gedwongen en gereserveerde houding van de Gouverneur alle afkeer die een vreedzaam man heeft van gewelddadige actie te verstaan gegeven.


    Dit had nu niet bijgedragen tot de sfeer van het partijtje, en al het gebabbel en overdreven gedoe van een ijverige aide-de-camp was er voor nodig geweest om het avondje nog de schijn van leven in te blazen, die er uiteindelijk nog in had gezeten.


    En nu was het half tien, en er wachtte de Gouverneur en Bond nog één beleefdheidsuurtje, voordat ze dankbaar naar hun bed konden gaan, beiden opgelucht dat ze elkaar nooit weer hoefden-te zien. Niet dat Bond iets tegen de Gouverneur had. Hij behoorde tot een routine-type dat Bond al vaak in de wereld ontmoet had – degelijk, loyaal, bekwaam, nuchter, en rechtvaardig: het beste soort koloniaal ambtenaar.


    Zo zou hij ook wel op degelijke, bekwame en loyale wijze dertig jaar lang alle verschillende lagere-rangsporten hebben bekleed terwijl het imperium om hem heen wegbrokkelde; en nu, net op tijd, door trouw de laddertjes te volgen en addertjes te vermijden, had hij de top van de ambtenaarsladder bereikt. Over een jaar of twee wachtte hem dan het Groot Kruis voor Buitengewone Verdienste en dan wég – weg naar Godalming, of Cheltenham of Tunbridge-Wells met een pensioentje en een kleine collectie herinneringen aan plaatsen als Trucial Oman, de Benedenwindse Eilanden, Brits Guyana, waarvan niemand in de plaatselijke Golf-club nog gehoord had of over piekerde. En toch, zo dacht Bond die avond, van hoeveel kleine drama's zoals nu deze affaire met de Castro-rebellen moest de Gouverneur getuige zijn geweest of althans ermee bekend zijn gewee


    Hoeveel zou hij niet weten van het schaakbord der kleine-mogendheden-politiek, de 'rubrique scandaleuse' van de kleine gemeenschappen in het buitenland, de verborgen dingen uit het leven van mensen, opgetekend in de dossiers der regeringsgebouwen overal in de wereld.


    Maar hoe kon hij nu eens een sprankeltje leven krijgen in deze stijve, gesloten man?


    Hoe kon hij, James Bond, die door de Gouverneur duidelijk werd beschouwd als een gevaarlijk man en een mogelijke bron van gevaar voor zijn carrière, ooit maar één interessant feit of enig commentaar aan hem ontlokken, en zodoende de avond er nog voor behoeden dat ze één lange nutteloze tijdsverspilling werd?


    Bonds zorgeloze en enigszins leugenachtige opmerking over een huwelijk met een stewardess was gemaakt aan het eind van een of ander onsamenhangend gesprek over vliegen in het algemeen, dat saai en haast onvermijdelijk gevolgd was op het vertrek van de Harvey Millers naar hun vliegtuig voor Montreal.


    De Gouverneur had gezegd dat BOAC het leeuwenaandeel kreeg van het Amerikaanse verkeer naar Nassau omdat, hoewel hun vliegtuigen vanaf Idlewild er misschien wel een half uur langer over deden, de bediening erin uitstekend was. Verveeld om zijn eigen banaliteit had Bond toen gezegd, dat hij veel liever langzaam en gerieflijk vloog, dan snel maar met helemaal geen verzorging. Toen ook had hij die opmerking gemaakt over die stewardessen.


    `Ja', zei de Gouverneur met zijn beleefde, beheerste stem, die Bond in stilte deed verzuchten of die nu eens eindelijk uit de plooi mocht komen en wat meer menselijk mocht worden. `Waarom?'


    `0, ik weet niet.' Het zal toch wel heerlijk zijn om een aardig meisje te hebben die steeds je kussens eens schudt, je je drinken en je warme maaltijden brengt en telkens vraagt of je wel alles hebt wat je verlangt. En ze hebben altijd een vriendelijk lachje en doen altijd hun best om 't je naar de zin te maken. Als ik geen stewardess vind, zal er niets anders opzitten dan dat ik met een Japanse trouw. Die schijnen er ook wel de juiste opvattingen op na te houden.'


    Bond had hoegenaamd geen plannen om met iemand te trouwen. 'Err hij ze al had, dan moest het toch zeker niet een geesteloos onderdanig vrouwtje zijn. Hij hoopte alleen met. zijn gepraat de Gouverneur zó te vermaken of te ergeren dat het hem bracht tot een gesprek over één of ander draaglijk onderwerp.


    `Ik weet niets van de Japanners, maar pas op dat je niet vergeet dat het deze stewardessen geleerd is om vriendelijk en beleefd tegen de mensen te zijn, en dat ze wel eens heel anders kunnen zijn als het, om zo te zeggen `hun werk' niet meer is.' De stem van de Gouverneur klonk redelijk, en oordeelkundig.


    `Daar ik nu niet bepaald érg veel belang stel in een huwelijk, heb ik nooit de moeite gedaan dit te onderzoeken.'


    Er viel een stilte. De sigaar van de Gouverneur was uitgegaan. Het kostte hem enige ogenblikken om hem weer aan te krijgen. Toen hij weer sprak was het net of zijn effen stem een sprankje leven, interesse had gekregen. 'Er was eens een man, die ik indertijd goed kende, die zo ongeveer dezelfde opvattingen als u gehad moet hebben. Hij werd verliefd op een stewardess en trouwde met haar. Een tamelijk interessant verhaal overigens. Ik veronderstel,' de Gouverneur wierp een zijdelingse blik op Bond en lachte een kort verontschuldigend lachje, `dat u heel wat ziet van de zelfkant` van het leven. Misschien is dit verhaal voor u wel wat aan de saaie kant. Maar zou je het willen horen?'


    `Heel graag.' Bond legde enthousiasme in zijn stem. Hij twijfelde eraan of de opvatting van de Gouverneur over de zelfkant van het leven ook de zijne wel was, maar dit was tenminste een gelegenheid om verder dom gepraat van hemzelf te kunnen staken.


    Nu nog van die vervloekte, walgelijke sófa af zien te komen.


    Hij zei: 'Mag ik nog wat brandewijn? Hij stond op, deed scheut brandy in zijn glas en, inplaats- van terug te gaan naar de sofa trok hij een stoel bij en ging aan een hoek van de tafel zitten aan de andere zijde van het blad met de dranken.


    De Gouverneur bestudeerde het uiteinde van zijn sigaar, nam een korte trek eraan en hield de sigaar rechtop opdat de lange pijp as er niet af zou vallen. Gedurende het hele verhaal bleef hij zeer zorgvuldig op de as letten, en hij sprak alsof hij het had tegen het dunne blauwe rookspiraaltje dat opsteeg van de sigaar en snel verdween in de warme, vochtige lucht.


    Hij begon voorzichtig: 'Deze man - ik zal hem Masters noemen, Philip Masters - was bijna een klasgenoot van mij. Ik was hem een jaar voor. Hij ging naar Feltes en nam een beurs naar Oxford - de naam van het college doet er niet toe - en solliciteerde toen bij de Overzeese Dienst. Het was geen bijzonder knappe kerel maar hij was ijverig en bekwaam en het type mens dat een goede degelijke indruk maakt op een com- missie van onderzoek. namen hem in dienst. Zijn eerste post was Nigeria. Hij deed het er goed. Hij hield van de inboorlingen en hij kon best met hen opschieten. Het was een man met ruime opvattingen en terwijl hij zich toch ook weer niet verbroederde met hen, iets dat,' en hier kwam er een bitter lachje om de mond van de Gouverneur, 'in die dagen hem al gauw moeite zou hebben bezorgd met zijn superieuren, was hij toch soepel en humaan ten opzichte van de Nigerianen. "Dit was voor hen werkelijk een nog niet beleefde ervaring:


    De Gouverneur wachtte even en nam een trek van zijn sigaar. De as viel er bijna af en hij boog zich voorzichtig voorover naar het blad en liet de as neersissen in zijn koffiekopje. Hij leunde achterover en voor het eerst keek hij Bond aan. Hij zei: 'Ik zou haast zeggen, dat de genegenheid die deze jongeman de inboorlingen toedroeg de plaats innam van de genegenheid die jonge mensen van die leeftijd in andere levenskringen gewoonlijk hebben voor het andere geslacht. Jammer genoeg was Philip Masters een verlegen en tamelijk linkse jongeman die in die rich-ting nooit enig succes had geboekt. Als hij niet bezig geweest was zich te prepareren voor een van zijn examens dan had hij hockey gespeeld voor de school of geroeid m het derde achttal.


    


    In de vakantie logeerde hij altijd bij een tante in Wales en deed dan, aan klimtochten mee van de bergbeklimmersclub die er in die plaats was. En passant, zijn ouders waren gescheiden toen hij nog op kostschool zat en, hoewel hij enig kind was, hadden ze zich nooit meer om hem bekommerd nadat hij eenmaal veilig en wel in Oxford zat met zijn beurs en een kleine toelage om rond te kunnen komen.


    Dus had hij maar weinig tijd voor meisjes en al heel weinig aanlokkelijks voor de meisjes die hij ontmoette.


    Zijn gevoelsleven volgde het ongezonde patroon, nog een deel van de erfenis onzer Victoriaanse grootvaders, waarin de gevoelens worden gefrustreerd en onderdrukt.


    Zoals hij was, geloof ik dat zijn vriendschappelijke betrekkingen met de kleurlingen van Nigeria een soort compensatie vormden, zoals men dit pleegt te noemen, die gretig werd aangegrepen door een au fond warme, en driftige natuur die verkommerd was door gebrek aan liefde, en die deze nu vond in deze eenvoudige, vriendelijke mensen.,


    Bond interrumpeerde het tamelijk plechtige relaas. 'Het enig nare met die mooie negerinnen is, dat ze geen klap verstand hebben van geboorte-beperking. Hij heeft het toch, hoop ik, klaargespeeld om daarvan vrij te blijven?'


    De Gouverneur hief zijn hand op. Zijn stem had een ondertoon van misnoegen over die laag-bij-de-grondse opmerking van Bond.


    'Nee, nee, u begrijpt me verkeerd. Ik spreek niet over sekse. Het zou eenvoudig niet bij deze man zijn opgekomen om betrekkingen aan te knopen met een gekleurd meisje. Eigenlijk had hij een droevig gebrek aan kennis van seksuele dingen. Geen zeldzaamheid, overigens, zelfs heden nog, bij de jongelui in Engeland, maar wel heel algemeen in die tijd, en de -oorzaak, zoals je naar ik verwacht wel zult beamen – van vele, zeer vele rampzalige huwelijken en andere tragedies.' Bond knikte.


    `Nee, ik weid nogal uit over deze jongeman om je te tonen dat, wat nog komt, een jongeling overkwam die in zijn ontwikkeling tegengewerkt was, die onwetend, met een warm, nog niet ontwaakt hart en lichaam, onhandig tegenover zijn medemensen stond, wat hem de gemeenschap en liefde deed zoeken temidden van de negers Inplaaits van In zijn eigen wereld. Kortom, hij was een overgevoelige mislukkeling, lichamelijk niet belangwekkend, maar in alle andere opzichten gezond en bekwaam en een burger die volkomen aan de norm voldeed.'


    Bond nam een slokje brandy en strekte zijn benen eens. Hij begon van het verhaal te genieten. De Gouverneur vertelde het in een wat ouderwetse verhaaltrant die het erg waar deed klinken.


    De Gouverneur vervolgde: 'De diensttijd van de jonge Masters viel samen met de eerste Labour-regering. Als je 't je nog herinnert was een van de eerste dingen die ze deed het hervormen van de Diensten Overzee. Nigeria kreeg een nieuwe Gouverneur met progressieve opvattingen over het inboorlingen-vraagstuk, die met verbazing en ook met genoegen constateerde dat hij een jong lid in zijn staf had die, op eigen bescheiden wijze, iets van de Gouverneurs eigen inzichten in practijk bracht. Hij moedigde Philip Masters aan, gaf hem opdrachten die vaak buiten zijn rang lagen en in de loop van de tijd toen het Masters tijd was om overgeplaatst te worden, schreef hij zo'n schitterend rapport dat Masters een rang oversloeg en naar Bermuda werd overgeplaatst als Adjunct Secretaris van 'het Gouvernement.


    De Gouverneur keek door zijn sigarenrook Bond aan. Hij zei ,verontschuldigend: 'Ik hoop dat ik je niet al te erg verveel met dit alles. Ik zal nu niet lang meer wachten met de kern waar het om draait.'


    `Ik ben werkelijk zeer belangstellend. Ik geloof dat ik nu wel een beeld van de man heb. U moet hem wel heel goed gekend hebben.'


    De Gouverneur aarzelde. 'Ik leerde hem nog beter kennen op Bermuda. Ik was even eerder daar gekomen en hij werkte recht-, streeks onder mij. Maar, we zijn nog niet helemaal aan Bermuda toe. Het was toen de vliegdiensten naar Afrika pas waren begonnen, en om een of andere reden besloot Philip Masters eens naar huis, naar Londen te vliegen, en zo dus wat langer verlof te hebben dan wanneer hij per schip uit Freetown zou gaan. Hij ging per trein naar Nairobi en nam de wekelijkse


    dienst van de Imperial Airways — de voor~ van BOAC Hij had nooit eerder gevlogen en hij vond het interessant, maar was ook enigszins nerveus toen ze startten, nadat de stewardess die zoals hij wel gezien had erg aardig was, hem een pepermunt had gegeven om op te zuigen, en hem had laten zien hoe hij zijn riem moest vastmaken. Toen het vliegtuig eenmaal rustig in de lucht lag en hij bemerkte dat vliegen een rustiger bezigheid was dan hij wel verwacht had, kwam de, stewardess het bijna lege vliegtuig door. Ze glimlachte hem toe. V kunt nu de riem wel los maken.' Toen Masters wat zat te morrelen met zijn gesp boog ze zich over hem heen en maakte hem voor hem los. Het was een klein intiem gebaar. Nog nooit van zijn leven was een vrouw van zijn eigen leeftijd zo dichtbij hem geweest. Hij bloosde en voelde zich buitengewoon verward. Hij bedankte haar. Zij lachte nogal brutaal om zijn verlegenheid en ging op de leuning van het -stoeltje aan de andere zijde van het pad zitten en begon te vragen waar hij vandaan kwamen waar hij heenging.


    Hij vertelde het haar. En hij, op zijn beurt, vroeg haar dingen over het vliegtuig. Hoe snel het vloog, waar ze een tussenlanding zouden maken enzovoorts.


    Het viel hem niet moeilijk met haar te praten en hij vond haar bijna verblindend knap. Hij stond verbaasd over de gemakkelijke wijze waarop ze met hem omging en haar blijkbare belangstelling in wat hij vertelde over Afrika. Zij scheen het een veel opwindender en mooier leven te vinden dan het m zijn eigen ogen ooit toegeschenen had. Ze maakte dat hij zich gewichtig ging voelen. Toen ze wegging om de twee stewards te helpen met het bereiden van de lunch, zat hij nog over haar na te denken en kreeg steeds sensationeler gedachten. Als hij trachtte te lezen kon hij zich niet op de bladzijde concentreren. Hij werd als het ware gedwongen het vliegtuig door te kijken om een glimp van haar op te vangen.


    Eenmaal ving ze zijn blik op en wierp hem — een'in zijn ogen — heimelijk lachje toe. We zijn de enige jonge mensen in het vliegtuig, scheen het te zeggen. Wij begrijpen elkaar. Wij hebben belangstelling, voor hetzelfde soort dingen. Philip Masters keek uit het raampje, en zag haar in de zee van witte wolken beneden hem. Met zijn geestesoog bekeek hij baar nauwkeurig, en stond verbaasd over haar volkomenheid. Ze was klein, proper en had een melk-rose gelaatskleur en blond haar, opgebonden -in een wrong. (Hij vond. vooral die wrong mooi, dat wekte bij hem de gedachte dat ze niet 'los van`zeden' was.) ,


    Ze had kersenrode lippen in een glimlachende mond en blauwe ogen die schitterden van een ondeugende pret. Wales kennende, vermoedde hij dat zij Welsh bloed in zich had, en dit vermoeden werd bevestigd door haar naam, Rhoda Llewellyn, die hij, toen hij zijn handen ging wassen voor de lunch, ontdekte onderaan de lijst van de bemanningsleden die boven het tijdschriftenrek hing naast de W.C.-deur. Hij speculeerde hevig over haar. Ze zou nu bijna twee dagen lang dichtbij hem zijn, maar hoe kon hij haar weer te zien krijgen? Ze had vast wel honderden bewonderaars. Ze zou zelfs best al getrouwd kunnen zijn. Vloog ze altijd? Hoeveel dagen kreeg ze vrij tussen de tochten in? Zou ze hem uitlachen als hij haar uitnodigde voor een etentje en een schouwburg? Of zou ze misschien zelfs haar beklag doen tegen de commandant van het vliegtuig dat één van de passagiers vrijpostig werd? Ineens kreeg Masters een visioen van een tafereel, waarin hij in Aden uit het vliegtuig werd gezet, er een klacht ging naar het Ministerie van Koloniën, en het gevolg: zijn carrière naar de maan.


    De lunchtijd brak aan, en daarmee kwam ook de geruststelling. Toen ze het kleine blad precies op zijn knieën paste, streek haar haar langs zijn wang. Masters voelde zich aangeraakt door een elektrische draad onder stroom. Ze deed hem voor, hoe hij moest omgaan met de ingewikkelde kleine cellofaan pakjes en hoe hij het deksel van het slagarneersel af moest doen. Ze zei dat het toetje bijzonder lekker was — een dikke cake van verschillende lagen. Kortom, ze maakte heel wat drukte voor hem en Masters kon zich niet heugen dat dit ooit eerder gebeurd was in zijn leven, zelfs niet als kind toen zijn moeder nog voor hem zorgde.


    Aan het eind van de tocht, toen de zwetende Masters al zijn moed bij elkaar geraapt had om haar een avondje uit te vragen, was het bijna een anti-climax voor hem, toen zij zo gretig toestemde. Een maand later nam zij haar ontslag bij de Imperial Airways en trouwden ze samen. Een maand daarna was het verlof van Mastera afgelopen en zij scheepten zich in naar Bermuda.'


    Bond zei: 'Ik vrees het ergste. Ze trouwde met hem omdat zijn leven opwindend en 'groots' leek. Zij mocht de gedachte we4 om straks de `belle' te zijn op de 'partijtjes' in het Gouvernementshuis. 't Zou best kunnen dat Masters haar tenslotte nog heeft moeten vermoorden.


    'Nee,' zei de Gouverneur zacht. 'Maar je hebt inderdaad gelijk wat betreft de reden waarom ze met hem trouwde, dát en omdat ze de dagelijkse sleur en de gevarenvan het vliegen zat was. Misschien was ze ook wel vol goede voornemens, en toen het jonge paar arriveerde en in hun bungalow trok aan de rand van Hamilton, kregen we heus een gunstige indruk van haar, door haar levendigheid en haar aardig gezicht en de manier waarop ze zich bij ieder geliefd wist te maken. En, natuurlijk, Masters was ook een ander mens geworden. Het leven was voor hem een sprookje geworden. Achteraf bezien, was het bijna meelijwekkend om te zien hoe hij trachtte zichzelf wat op te dirken om maar enigszins in overeenstemming met haar te zijn. Hij besteedde veel zorg aan zijn kleding, deed een of andere afschuwelijke brilkantine op zijn haar en liet zelfs een militairachtige snor groeien, vermoedelijk omdat zij vond dat dat 'gedistingeerd' stond. Aan het eind van de dag had hij gewoonlijk haast om naar zijn bungalow te komen, en het was Rhoda voor en Rhoda na, en wanneer denkt u dat Lady Burford – zo heette de vrouw van de Gouverneur – Rhoda te lunchen zal vragen? Maar hij werkte hard, en iedereen hield van het jonge paar, en het eerste half jaar was het alles 'pais en vrée`.


    Toen, ja nu raad ik maar, hoor, begon er af en toe een bitter woord te vallen in die gelukkige bungalow. Je kunt het je zo 'voorstellen. Iets als: 'Waarom vraagt de vrouw van de Secretaris me niet eens mee uit winkelen? Hoe lang moet ik nu nog wachten voor ik weer eens een cocktailpartijtje kan geven? Je weet dat we ons geen baby kunnen veroorloven. Wanneer kom je nu eindelijk in aanmerking voor promotie? Het is afschuwelijk saai hier de hele dag en dan zonder iets om handen. Vanavond zul je het dinertje moeten houden. Ik kan er me nu eenmaal niet druk om maken. Jij hebt een interessante tijd... 166 is het allemaal wel goed... maar,... enzovoort, voort.'


    En natuurlijk ging het vertroetelen er al gauw af. Het werd nu Masters, die voordat hij naar zijn werk ging de stewardess haar ontbijt op bed bracht, iets wat hij natuurlijk graag deed. En 's avonds was het ook Masters die als hij thuiskwam het huis opruimde van sigarettenas en chocoladepapiertjes, die overal rondslingerden.


    Het was Masters die het roken op moest geven en het borreltje dat hij af en toe gebruikte, om voor haar nieuwe kleren te kunnen kopen, zodat zij met de andere vrouwen mee kon doen. Iets hiervan werd merkbaar, althans voor mij die Masters goed kende, op het Secretariaat. De nadenkende rimpel, een raadselachtig, overbezorgd telefoontje af en toe onder kantoortijd, de tien minuutjes die hij er aan het eind van de dag afkneep opdat hij Rhoda naar de bioscoop zou kunnen brengen, en natuurlijk de terloops gestelde half schertsende vragen over het huwelijk in het algemeen b.v.: Wat doen andere vrouwen de hele dag? Vinden de meeste vrouwen het hier een beetje te heet? , Ik denk dat vrouwen (hij voegde er bijna altijd aan toe: 'God zegene hen veel gauwer van streek zijn dan mannen. Enzo-, voort. De narigheid was, althans voor een groot deel, dat Masters dwaas verliefd was. Ze was zijn zon en maan, en als zij zich ongelukkig voelde, of rusteloos was lag het natuurlijk helemaal aan hem. Hij zocht wanhopig naar iets dat haar bezigheid kon verschaffen en gelukkig zou maken, en tenslotte begon hij – of liever ze begonnen samen – golf te spelen, ja, gólf nog wel. Golf is dé sport van Bermuda. Er zijn verscheidene fijne velden – met de Mid-Ocean Club als voornaamste waar alle elite speelt en dan naderhand samenkomt in de club om eens fijn te kletsen en te drinken. Dat was nu precies wat ze nodig had – een keurig-nette bezigheid, en upper-ten gezelschap. Joost mag weten hoe Masters het geld bij elkaar kreeg om lid te kunnen worden en voor haar de golfstokken, de lessen en de hele rest te betalen, maar hoe dan ook hij deed het, en het werd een daverend succes. Zij begon langzamerhand haar hele dag door te brengen in de Mid-Ocean. Ze deed hard haar best op haar lessen, mocht meespelen in een wedstrijdje en ontmoette mensen door de k~ competities en de maandelijkse medailles die er dan verstrekt werden; en na een half jaar speelde ze niet alleen behoorlijk, maar was ze ook de favoriete geworden voor vele mannelijke leden. Het verbaasde me niet.


    Ik herinner me nog hoe ik haar dan soms daar bezig zag: een leuk gebruind figuurtje in een zo kort mogelijke short, een witte .zonneklep op met groene voering, haar manier van slaan: kort en krachtig, waardoor haar figuurtje nog des te leuker uitkwam, en ik kan je vertellen,' hier twinkelden de ogen van de Gouverneur even ondeugend: `ze was het aardigste ding dat ik ooit op een golfbaan gezien heb.-


    Natuurlijk liet de volgende stap niet lang op zich wachten. Er was een gemengde wedstrijd voor vier personen. Zij werd inge-deeld als partner van de oudste jongen Tattersall – zij waren de voornaamste kooplieden van Hamilton en min of meer de toonaangevende clique van het societyleven op Bermuda.


    Hij was een jonge duivel – vervloekt knap, een best zwemmer en een uitstekend golfspeler – had een open M.G., een raceboot met alles wat erbij hoort. Je kent het type wel. Kon meisjes krijgen aan iedere vinger, en als ze niet gauw met hem naar bed wilden gingen de tochtjes in zijn M.G. of zijn boot, of de avondjes uit met hem in de plaatselijke nachtclubs hun neus voorbij.


    Het paar won de wedstrijd na een harde strijd in de finale en Philip Masters stond in de menigte rondom het veld nr. 18 om ze met gejuich binnen te halen. Dat was de laatste keer dat hij juichen zou voor lange tijd, en misschien voor heel zijn leven. Bijna dadelijk daarna begon ze te 'gaan' met de jonge Tattersall, en toen ze daar eenmaal aan begon ging alles heel snel. En geloof me Bond' – de Gouverneur maakte een vuist en liet die zacht neerkomen op de rand van de tafel met de dranken –`het was vreselijk om aan te zien. Zij deed geen enkele poging om de slag wat te verzachten of om op één of andere wijze het feit voor hem te verbergen. Ze nám de jonge Tattersall eenvoudig, en gaf Masters een klap in het gezicht, en ze ging voort met slaan. Ze kwam thuis op elk willekeurig uur van de nacht – ze had erop gestaan dat Masters naar de logeerkamer verhuisde, met één of ander smoesje als:. het is te warm om bij elkaar te


    slapen – en als ze een enkele keer het huis opruimde en eten voor hem klaarmaakte was het maar erg geïmproviseerd en alleen om de schijn nog wat op te houden.


    Natuurlijk was de hele zaak na een maand een publiek geheim,


    en de arme Masters werd al gauw de meest besproken man van


    de Kolonie. Tenslotte kwam Lady Burford tussenbeide en las Rhoda Masters eens goed de les – ze zei dat ze de carrière van haar man verwoestte, enzovoort. Maar de moeilijkheid was dat Lady Burford best gemerkt had dat Masters nogal een saaie Piet was, en terwijl ze zelf misschien ook wel een enkele escapade gemaakt had in haar eigen jeugd – het was nog een knappe verschijning met een ondeugende twinkeling in de ogen – was ze waarschijnlijk wat al te soepel ten opzichte van het meisje. En natuurlijk maakte Masters, zoals hij me later vertelde, al de verschillende fasen, gebruikelijk bij een dergelijke situatie, door: Protesten, bittere .ruzie, felle woede, gewelddadigheid (hij 'vertelde me zelfs dat het maar verdraaid weinig had gescheeld of hij had haar op een nacht geworgd), en tenslotte een ijzige distantiëring, en doffe ellende.'


    De Gouverneur wachtte even.


    `Ik weet niet, Bond of je ooit gezien hebt hoe iemand een hart kan breken, langzaam en weloverwogen. Nu, dat zag ik gebeuren bij Philip Masters en het was een vreselijk iets om te zien. Daar had hij gestaan, met een Paradijsuitdrukking op zijn gezicht, en binnen een jaar na zijn aankomst op Bermuda stond de hel erop afgetekend.


    Natuurlijk deed ik mijn best voor hem, en dat deden we trouwens allen op onze eigen wijze, maar na het gebeurde op dat veld 18 van de Mid-Ocean, viel er werkelijk niets meer te proberen dan om wat stukjes bij elkaar te rapen. Masters was een geslagen hond. Hij trok zich terug in een hoekje en viel grauwend uit als één van ons hem trachtte te benaderen. Ik ben zelfs zover gegaan om hem een paar keer een brief te schrijven. Later vertelde hij me dat hij ze verscheurde zonder ze te lezen. Op een dag staken enkelen van ons de hoofden bij elkaar en vroegen hem gezamenlijk op een herenfuifje in mijn bungalow. We trachtten hem dronken te krijgen. En we krégen hem dronken.


    Maar vlak daarna hoorden we eenklap in mijn badkamer. Masters had, geprobeerd zijn polsslagader door te snijden met mijn scheermes. Toen konden wij het ook niet langer kalm aanzien en ik werd afgevaardigd naar de Gouverneur om de hele zaak met hem te bespreken. De Gouverneur wist er natuurlijk al van, maar had gehoopt er zich niet in te hoeven mengen.


    Nu werd het de vraag of Masters zelfs nog wel in de dienst kon blijven. Zijn werk lag aan stukken. Zijn vrouw was een publiek schandaal. Hijzelf een gebroken man. Zouden we de stukjes nog kunnen lijmen?


    De Gouverneur was een fijne man. Toen hij eenmaal gedwongen was tot daden over te gaan, was hij ook vastbesloten om in een uiterste poging te voorkomen dat het haast onvermijdelijke rapport naar Whitehall zou worden gezonden, waardoor het weinige dat nog van Masters ovér was, dan totaal zou worden teniet gedaan.


    En toen kwam de voorzienigheid hem te hulp. Juist de dag na mijn onderhoud met de Gouverneur, kwam er een officieel be- richt van het Ministerie van Koloniën van de volgende inhoud: Er zou een vergadering in Washington worden gehouden, om een schets op te stellen van de rechten der kustvisserij, en Bermuda en de Bahama-eilanden waren uitgenodigd om vertegenwoordigers te zenden van hun regeringen.


    De Gouverneur liet Masters halen, hield een strafpredikatie tegen hem en vertelde hem dat hij naar Washington werd gezonden en dat hij dus moest zorgen dat zijn huiselijke aangelegenheden waren geregeld voor de eerstkomende zes maanden, waarna hij kon gaan.


    Masters vertrok na een week, en zat vijf maanden lang in Washington over visserij-kwesties te praten, en wij slaakten allen eenzucht van verlichting, en negeerden Rhoda Masters als we er maar even de kansvoor kregen.'


    De Gouverneur hield op en het was stil in de grote helder verlichte salon. Hij pakte zijn zakdoek en wreef ermee over zijn gezicht. Zijn herinneringen hadden hem opgewonden en zijn ogen glinsterden in zijn gezicht dat nu een paar opgewonden blosjes vertoonde. Hij stond op en schonk een whiskysoda voor Bond en hemzelf in.


    


    Bond zei: 'Wat een toestand. Zoiets móest natuurlijk vroeg of laat wel komen, maar 't was voor Masters een strop dat het al zo gauw gebeurde. Ze moet toch wel een ongevoelige 'teef. ge- weest zijn. Liet ze wel eens iets blijken van spijt om wat ze ge- daar had?'


    De Gouverneur was juist klaar met het aansteken van een nieuwe sigaar. Hij keek naar het gloeiende puntje en blies er even op. Toen zei hij: '0 neen, ze had een kostelijke tijd. Ze wist waarschijnlijk wel dat dit niet eeuwig voort kon blijven duren, maar het was precies wat ze zich had gedroomd – wat de lezeressen van vrouwenbladen zich meestal dromen, en ze was het uitgesproken type voor een dergelijke mentaliteit.


    Ze had alles – de beste vangst van het eiland, liefde op het strand onder de palmen, een vrolijke tijd in de stad en op de Mid-Ocean, ritten in de auto en tochtjes in de race-boot – alle uiterlijk vertoon die past bij het goedkope liefdesverhaal. En om af en toe op terug te vallen: een slaaf van een man, op veilige afstand – een huis, waar ze terecht kon als ze af en toe een bad wilde nemen, of zich wilde verkleden en om te slapen. En ze wist dat ze Philip Masters terug kon krijgen. Hij was zo kruiperig. Het zou heus niet moeilijk vallen. En dan zou ze Iedereen haar excuus kunnen gaan maken, weer beginnen met haar gewone charmes en iedereen zou haar vergeven. Alles zou weer in orde zijn! Maar het wás niet in orde, er waren naast Philip Masters nog zoveel andere mannen m de wereld – en nog veel aantrekkelijker bovendien! Al keek je alleen maar eens naar de mannen in de Golf Club! Ze had ze maar voor het uitkiezen. Nee, het leven was goed, en al wás je dan een beetje onfatsoenlijk, er waren immers volop anderen die ook zo deden. Kijk bijvoorbeeld eens naar de manier waarop filmsterren in Hollywood te werk gaan!


    Nu, ze werd al gauw op de proef gesteld. Tattersall werd haar 'n beetje zat; en mede door de vrouw van de Gouverneur maakten de ouders van Tattersall er nogal een ophef over. Dit gaf Tattersall een mooie gelegenheid om er zich zonder veel opschudding uit te draaien. Bovendien was het zomer en het eiland stroomde vol met aardige Amerikaanse meisjes. Het werd tijd voor weer eens wat fris bloed. Dus gaf hij Rhoda de bons.


    


    't Ging zo. Hij zei haar heel gewoon dat het uit was bi~ hen. Zijn ouders hadden erop gestaan dat hij het ~~ anders zouden ze zijn geld inhouden. Het was twee weken voordat Philip Masters uit Washington zou terugkomen, en ik moet je zeggen, dat ze het goed opnam.


    Ze was koppig en ze had trouwens steeds wel geweten dat dit de een of andere tijd moest komen. Ze zette het niet op een grienen. Trouwens er was niemand om tegen te grienen. Ze ging


    eenvoudig en vertelde Lady Burford dat het haar speet en dat ze nu van plan was om een goede vrouw voor Philip te worden, ze begon het huis schoon te maken en bracht alles tot in de puntjes in orde, voor de grote verzoenings-acte.


    De noodzakelijkheid om deze verzoening tot stand te brengen werd haar duidelijk door de houding van haar vroegere boezemvriendinnen in de Mid-Ocean-Club. Ze was daar plotseling in het slechte nieuws verschenen. Je weet hoe zoiets kan gaan, zelfs in een plaats als een plattelandsclub in de tropen, waar toch héél veel door de beugel kan.


    Nu was niet alleen het Gouvernement tegen haar gekant maar de hele koopliedenkliek uit Hamilton keek haar misprijzend na. Ze werd plotseling behandeld als een prullig stuk goed dat men gebruikt en daarna weggooit. Ze trachtte nog steeds dezelfde vrolijke flirtster uit te hangen, maar ze had er geen succes meer mee. Een paar maal werd ze bits afgesnauwd en toen ging ze niet langer er meer heen.


    Nu was het van vitaal belang naar een veilige basis te retireren om van daaruit weer langzaam zichzelf omhoog te werken. Ze bleef thuis en begon ijverig met telkens weer te repeteren wat ze straks wilde opvoeren – de tranen, de stewardess die vertroetelt, de breeduitgemeten en oprechtgemeende excuses en verklaringen, het lit-jumeaux.


    En toen kwam Philip Masters thuis.'


    De Gouverneur hield weer even op en keek Bond peinzend aan. Hij zei: 'Je bent niet getrouwd, hè? Maar ik geloof wel dat het hetzelfde is in elke verhouding tussen man en vrouw. Men verdraagt alles zolang er maar een soort bodem is van humaniteit tussen de twee mensen. 't Gaat mis zodra alle hartelijkheid verdwenen is, wanneer het blijkt dat één van hen er kennelijk niets meer om geeft of de ander nu nog in leven is of niet. Dit bepaalde vergrijp tegen het ego – ja erger nog tegen het menselijk instinct tot zelfbehoud – is niet te vergeven. Ik heb dit al in honderden huwelijken opgemerkt. Ik heb gezien hoe schreeuwende trouweloosheid weer werd bijgelegd, ik heb gezien hoe misdaden, ja zelfs een moord, vergeven werden door de andere partij, om maar niet te spreken van alle sociale misdrijven. Ongeneeslijke ziekte, blindheid, rampspoed, dit alles is wel te boven te komen. Maar de dood van het normaal menselijke in een van de partners kan nooit meer terecht komen.


    Ik heb hierover nagedacht en een tamelijk hoogdravende titel bedacht voor dit meest elementaire in de menselijke verhoudingen. Ik heb het genoemd: de Wet van het quantum van soelaas.'


    Bond zei: 'Dat is een prachtnaam ervoor. Hij klinkt althans erg, indrukwekkend. En natuurlijk begrijp ik wel wat u bedoelt. Volgens mij hebt u volkomen gelijk. Quantum van soelaas – de hoeveelheid troost –.


    Ja, ik geloof wel dat je kunt zeggen dat alle liefde en vriendschap uiteindelijk gebaseerd zijn op een bepaalde hoeveelheid wederliefde en menselijk medegevoel bij de ander. Menselijke wezens zijn erg onbetrouwbaar. Als de ander dan maakt dat je je niet alleen onveilig voelt, maar dat hij er daadwerkelijk op uit is je te gronde te richten, dan ligt het voor de hand dat dit het einde moet betekenen.


    De hoeveelheid steun of troost is tot nul gereduceerd. Men moet zich wel uit de voeten maken om zijn hachje te redden. Zag Masters dit in?'


    De Gouverneur beantwoordde de vraag niet. Hij zei: 'Rhoda Masters had al een waarschuwing moeten krijgen toen ze haar man door de bungalowdeur naar binnen zag komen.


    Het zat 'em niet zo zeer in wat ze zag aan de buitenkant – hoewel zijn snor verdwenen was en zijn haar weer dezelfde slordige bos was als toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten – maar veeleer in de uitdrukking van zijn ogen, in zijn mond ende verbeten kin. Rhoda Masters had één van haar meest stemmige jurken aangedaan. Ze had bijna alle make-up verwijderd en zee, was zó in een stoel gaan zitten dat het licht van het raam haar gezicht half in de schaduw liet en precies viel op de bladzijden van het boek op haar schoot. Ze had besloten om als hij door de deur kwam, op te kijken van haar boek, en gedwee en onderdanig te wachten tot hij zou beginnen te spreken. Dan zou ze opstaan, rustig naar hem toegaan en voor hem gaan staan met gebogen hoofd. Ze zou hem alles vertellen en gaan huilen en hij zou haar in zijn armen nemen en zij zou beloven en nog eens beloven. Ze had het hele bedrijf al zo vele malen gespeeld tot ze er zelf tevreden over was geweest.


    Ze keek keurig op tijd op van haar boek. Masters zette bedaard zijn koffertje neer en liep langzaam naar de schoorsteenmantel en keek toen met een vage blik op haar neer. Zijn ogen stonden 'koud en onpersoonlijk en zonder belangstelling. Hij voelde met zijn hand in zijn binnenzak en haalde een stukje papier tevoorschijn. Hij zei op de zakelijke toon van een of andere makelaar in huizen: Hler is een plattegrond van het huis. Ik heb het huis in tweeën verdeeld. Jouw kamers zijn de keuken en de slaapkamer. De mijne zijn: deze kamer en de logeerkamer. Jij mag de badkamer gebruiken wanneer ik er niet in ben.'


    Hij boog zich voorover en liet het papiertje op het geopende boek vallen. 'Mijn kamers mag je nooit binnenkomen, behalve wanneer we vrienden hebben.'


    Rhoda Masters opende haar mond om te spreken. Hij hief zijn hand op.


    `Dit is de laatste keer dat we elkaar persoonlijk spreken. Als je tegen mij spreekt, zal ik niet meer antwoorden voortaan. Als je meiets te zeggen hebt kun je een briefte achterlaten in de badkamer. Ik verwacht dat mijn maaltijden precies op tijd gereed staan in de eetkamer, die jij kunt gebruiken als ik klaar ben. Ik zal je f 240 per maand geven en dit bedrag zal je op de eerste van elke maand door mijn advocaten toegezonden worden. Mijn advocaten zijn bezig aan de echtscheidingspapieren. Ik scheid, en jij zult niet in beroep gaan omdat je dat niet kunt. Een particuliere detective heeft alle bezwarende bewijzen tegen je aangebracht. Het proces zal plaats hebben over een jaar gerekend vanaf heden, als mijn tijd in Bermuda om is. Ondertussen en treden we naar buitenop als een normaal getrouwd paar.'


    Masters deed zijn handen in zijn zakken en keek beleefd op haar neer. Nu stroomden de tranen over haar gezicht. Ze keek verschrikt en beangst, alsof iemand haar geslagen had. Masters zei onverschillig: 'Is er nog iets anders dat je wilt weten? Zoniet, dan moest je nu je spullen hier maar bijeenzoeken en naar de keuken verhuizen.' Hij keek op zijn horloge. 'Ik zou graag iedere avond om acht, uur warm eten. Het is nu half acht.'


    De Gouverneur nipte even aan zijn whisky, en vervolgde toen: `Ik heb dit verhaal aaneengeregen van het kleine beetje dat Masters me af en toe vertelde en van de meer volledige details die Rhoda aan Lady Burford meedeelde. Het blijkt dat Rhoda op alle manieren getracht heeft zijn starre houding te breken – met argumenten, met pleidooien, met hysterische huilbuien.


    Hij was niet te bewegen.


    Hij was eenvoudig onbereikbaar voor haar. Het was alsof hijzelf weggegaan was en iemand anders gezonden had als zijn vertegenwoordiger om dit buitengewoon vreemde onderhoud te voeren. En tenslotte moest ze wel toegeven. Ze had geen geld. Ze kon zich onmogelijk de overtocht naar Engeland veroorloven. Teneinde te kunnen slapen en eten, moest ze wel doen wat hij zei. Zo gebeurde het dus.


    Een jaar lang leefden ze zo, beleefd tegen elkaar bij hun optreden naar buiten, maar uiterst zwijgzaam en op een afstand wanneer ze alleen waren.


    Natuurlijk verbaasden we ons allen over de verandering. Geen van beiden vertelden ze iemand iets over de schikking. Zij zou er zich over geschaamd hebben en er was voor Masters geen reden waarom hij iets zou vertellen. Hij leek ons wat meer teruggetrokken dan vroeger, maar zijn werk was prima en iedereen slaakte een zucht van opluchting en moest toestemmen dat het wel een wonder mocht heten, dat dit huwelijk gered was van de ondergang.


    Dit feit deed hen beiden in aanzien stijgen, en ze werden een populair stel, en alles was vergeven en vergeten.


    Het jaar ging voorbij en Masters'tijd kwam dat hij weg moest. Hij kondigde aan dat Rhoda achter zou blijven om het huis te sluiten en ze werkten de gebruikelijke serie afscheidsvisites af. Wij verbaasden er ons een beetje over dat ze niet op het schip kwam om afscheid van hem te nemen, maar bij zei dat ze zich niet zo goed voelde. Zo was het dus totdat na enkele weken vanuit Engeland het nieuws van de echtscheiding overwaaide. Toen kwam Rhoda Masters op een dag op het Gouvernement en had een lang onderhoud met Lady Burford, en langzamerhand begon nu de hele geschiedenis, met inbegrip van het verschrikkelijke hoofdstuk dat nog volgde, uit te lekken.'


    De Gouverneur nam zijn laatste slok whisky. Het ijs rammelde hol in het glas toen hij het zachtjes neerzette. Hij zei: 'Het bleek dat op de dag voor zijn vertrek Masters een briefje van zijn vrouw in de badkamer vond, met de vermelding dat ze hem be-Mist nog een keer moest spreken voordat hij wegging. Ze had wel meer zulke briefjes geschreven, maar Masters had ze altijd Verscheurd en de snippers op het blad boven de wasbak gelegd. Dit keer krabbelde hij er een afspraak onder dat ze hem die avond om 6 uur in de zitkamer kon spreken.


    Toen het zover was kwam Rhoda Masters deemoedig binnen vanuit de keuken. Ze had het allang opgegeven om emotionele scènes te maken, of om een beroep te doen op zijn medelijden. Nu stónd ze daar alleen maar, beheerst, en zei dat ze maar f 120 over had van haarhuishoudgeld van die maand en dat ze niets anders in de wereld bezat. Wanneer hij dus zo wegging, zou zij behoeftig worden.


    'Je hebt toch de juwelen en de bontcape die ik je gegeven heb?'


    'Ik mag van geluk spreken als ik daar 600 pop voor krijg.' 'Je zult werk moeten zoeken.'


    `Daar gaat wel enige tijd overheen, en ik moet toch ergens leven? Over veertien dagen moet ik uit dit huis zijn, wil je me dan helemaal niets geven? Ik zal nog doodhongeren. Masters keek haar onbewogen aan. 'Je hebt zo'n aardig gezicht, je zult heus niet hoeven doodhongeren.'


    `Je móet me helpen, Philip. Je móet. Het zal je carrière niet ten goede komen als ik straks moet bedelen bij het Gouvernement.,


    Niets in het huis was hun eigendom, behalve een paar kleinigheden. Ze hadden het gemeubileerd betrokken. De eigenaar was de week ervoor geweest om te zien of de inventaris klopte.


    


    Er restte hun alleen, de auto, een Morris,; die Masters tweedehands gekocht had en een radio-grammofoon die hij nog gekocht had als laatste toevlucht om te trachten zijn vrouw wat afleiding te bezorgen voordat ze aan golf begon.


    Philip Masters keek haar voor de laatste keer aan. Hij zou haar nooit weer zien. Hij zei: 'Nou, goed. Jij kunt de auto en de radio-grammofoon krijgen. Zo, en nu moet ik gaan pakken. Dage Hij liep de deur uit naar zijn kamer.


    De Gouverneur wierp Bond een blik toe, over de tafel. 'Tenminste nog een kleine geste, nietwaar?' De Gouverneur lachte een beetje grimmig. 'Toen hij weg was, en Rhoda alleen achterbleef, nam ze de auto en haar trouwring, de enkele sieraden die ze bezat en haar schoudermanteltje van vossebont, en ging ermee naar Hamilton langs de pandjeshuizen daar. Tenslotte had ze 500 gulden bij elkaar voor de juwelen en 100 gulden voor het bontjasje. Daarna ging ze naar de dealer wiens naamplaatje op het spatbord van de auto zat en vroeg of ze de chef kon spreken. Toen ze vroeg hoeveel hij haar wilde geven voor de Morris, dacht hij dat ze hem voor de gek hield. 'Maar, mevrouw, uw man heeft de auto op huurkoop genomen, en hij is ver achter met de afbetalingen. Hij heeft u toch zeker wel verteld dat we hem een week geleden nog hieraan herinnerd hebben in een brief van onze procureur. We hoorden namelijk dat mijnheer vertrekken zou. Hij schreef toen nog terug dat u wel langs zou komen om het nodige te regelen. Laat 's kijken – Hij greep naar een dossier en bladerde het door – Ja, er staat nog precies 3000 gulden open op de wagen.'


    Nou, natuurlijk barstte Rhoda in tranen uit, en tenslotte kwam de chef met haar overeen dat hij de wagen terug zou nemen, hoewel die toen geen 3000 gulden meer waard was, maar hij stond erop, dat ze hem daar meteen, precies zoals hij nu was, zou achterlaten, met benzine en al.


    Rhoda Masters had het maar te accepteren en alleen maar dankbaar te zijn dat hij haar geen proces aan zou doen, zo ging ze dus lopend de garage weer uit en de Warme straat door, en ze wist nu al wat haar te wachten stond als ze in de radio-zaak zou komen. En 't wás wel zo ook. Hetzelfde liedje, alleen dit keer moest ze 100 gulden neertellen om de man over te halen de radio-grammofoon terug te nemen. Ze kreeg een lift terug tot waar ze de afstand naar de bungalow gemakkelijk lopen kon, en eenmaal thuis, wierp ze zich neer op haar bed en lag daar voor het verdere van de dag te huilen. Ze wás al ten verslagen vrouw geweest, maar nu had Masters haar nog dieper neergetrapt.'


    De Gouverneur wachtte even. 'Toch vreemd. Een man als Masters, vriendelijk, gevoelig, die normaal geen vlieg kwaad zou doen, om die nu juist één van de wreedste dingen te zien doen die ik me ooit kan heugen uit mijn velerlei ervaringen. Dat is nu de werking van mijn theorie.


    De Gouverneur glimlachte flauwtjes. 'Wát ze ook misdaan mocht hebben, als ze hem een bepaald 'quantum van soelaas' had geschonken, zou hij zich nooit zo gedragen hebben ten op-


    zichte van haar als nu. De zaak was dat ze in hem een bestiale wreedheid had opgewekt — een wreedheid die misschien wel diep verborgen ligt in een ieder van ons en die naar boven komt zodra ons bestaan wordt bedreigd. Masters wilde het meisje laten lijden, niet zo hevig als hij had geleden, omdat dat onmogelijk was, maar toch wel zo veel als hij haar maar kon aandoen. En die valse geste van die auto en die radio-grammofoon was een duivels stukje uitgestelde wraakneming om zelfs toen hij al weg was, haar er nog eens aan te herinneren hoe zeer hij haar haatte, hoe diep hij haar nog steeds wilde kwetsen.'


    Bond zei: 'Het moet wel een verpletterende ervaring geweest zijn. Het is zonderling hoe mensen elkaar toch pijn kunnen doen. Ik begin echt medelijden te krijgen met het meisje. Hoe is het tenslotte met haar afgelopen — en trouwens met hem ook? De Gouverneur stond op, en keek op zijn horloge. 'Goeie hemel, het is bijna 12 uur. En ik heb al die tijd het personeel opgehouden,' en glimlachend: 'trouwens jou ook.' Hij liep naar de haard en belde. Een negerhuisknecht kwam binnen. De Gouverneur bood zijn verontschuldiging aan omdat hij hem zo laat had opgehouden, en zei hem alles te sluiten en de lichten uit te doen. Bond stond al op. De Gouverneur wendde zich tot hem: `Kom mee dan zal ik je de rest vertellen, ik loop met je mee door de tuin en zal zorgen dat de schildwacht je eruit laat:


    Ze liepen langzaam door de lange kamers en de brede trap af naar de tuin. Het was een prachtige nacht: een volle maan die voortjoeg boven hun hoofden door ijle, hoge wolken.


    De Gouverneur zei: 'Masters bleef bij de Koloniale Dienst, maar was toch nooit zo goed meer als m het begin. Na die Bermuda-kwestie leek er iets uit hem weg. Een deel van hem was door die ervaring gedood. Hij was verminkt. Grotendeels haar schuld, natuurlijk, maar ik vermoed dat wat hij haar had aangedaan hem ook aldoor bij bleef, en hem af en toe achtervolgde. In zijn werk was hij goed, maar al het levend menselijke was hij kwijt, en langzamerhand werd hij een droge pier.


    Natuurlijk trouwde hij nooit meer, en tenslotte werd hij OP een zijspoor geplaatst door hem bij een plan voor aardnotencultuur in te schakelen, toen dit mislukte trok hij zich terug en ging in Nigeria wonen – terug naar de enige mensen in de wereld, die hem nog enige vriendelijkheid hadden betoond – terug naar de plaats vanwaar hij begonnen was. Wel triest, als ik denk aan wat hij was toen we beiden nog jong waren.'


    'En het meisje?'


    `0, zij beleefde een heel slechte tijd. Wij gingen met de pet voor haar rond, en ze beuzelde wat rond in enkele baantjes meestal iets voor één of ander liefdadig doel. Ze probeerde weer haar oude baan van stewardess op te vatten, maar de manier waarop ze haar contract met Imperial Airways had, verbroken sloot haar voorgoed van deze kans uit. In die tijd waren er nog niet veel luchtverbindingen en er was geen tekort aan sollicitantten naar die enkele stewardess betrekkingen die soms open kwamen. Iets later in datzelfde jaar werden de Burfords overgeplaatst naar Jamaica en met hen ontviel haar haar voornaamste steun.


    Zoals ik al zei, had Lady Burford altijd al een zwakke plek voor haar. Rhoda Masters was nu ook wel haast geheel berooid. Haar aardige uiterlijk had ze behouden, en er waren verschillende mannen die het nog een poosje met haar hielden, maar in een kleine plaats als Bermuda heb je de ronde gauw gedaan, en het scheelde niet veel of ze was een hoer geworden en had moeite met de politie gekregen, maar toen greep de voorzienigheid nog eens in, die besloot dat ze nu genoeg straf had ontvangen. Er kwam een brief van mevrouw Burford met geld erin voor haar reis naar Jamaica, en met het nieuws dat ze een baantje voor haar had gevonden als receptioniste in het Blue H% Hotel, één van de beste hotels van Kingston.


    Dus vertrok ze en a heb zo'n idee dat heel Bermuda, ik was Intussen overgeplaatst naar Rhodesia – haar met een intens gevoel van opluchting heeft zien gaan.


    De Gouverneur en Bond waren intussen de brede inrijhekken genaderd, die toegang gaven tot het terrein om het Gouvernementsgebouw. Erachter zag men onder het schijnsel van de maan het wit, zwart en rose van de kriskras lopende smalle straatjes, de aardige duighouten huisjes met de prullige spitsgeveltjes en balkonnetjes, die tezamen Nassau vormen.


    Meteen vreselijk gekletter sprong de schildwacht in de houding en presenteerde het geweer. De Gouverneur hief een hand op: `Goed, goed. Op de plaats rust.


    Als de veer van een opgewonden stuk speelgoed die afloopt kwam de schildwacht met veel gerammel weer tot leven, waarna er een stilte viel. De Gouverneur zei; 'En dat is het eind van het verhaal, behalve nog één laatste speling van het noodlot. Op zekere dag verscheen er een Canadese miljonair in het Blue Hills Hotel, die er de hele winter bleef. Aan het einde van die tijd nam hij Rhoda Masters mee naar Canada en trouwde daar met haar. Sindsdien had ze een leventje als een prinses.'


    'Goeie hemel. Dat was een buitenkansje. Eigenlijk verdiende ze het niet.


    'Misschien niet, nee. Dat kun je nooit zeggen. 't Leven loopt altijd anders dan je denkt. Misschien had het lot wel besloten, dat ze voor al het kwaad dat ze Masters had aangedaan genoeg terugbetaald had. Misschien waren de werkelijk schuldigen wel de vader en moeder van Masters. Zij hadden Masters tot iemand gemaakt, die bloot stond voor allerlei ongelukken. De botsing in zijn emotionele leven die tenslotte in hem plaats vond, was onvermijdelijk voor hem, zijn ouders hadden mede de voorwaarden ervoor helpen vormen. Het lot had Rhoda als werktuig gebruikt. Nu betaalde het lot haar voor haar diensten. Moeilijk om deze dingen te beoordelen. Hoe dan ook, ze maakte haar Canadees erg gelukkig. Ik vond dat ze vanavond allebei erg gelukkig eruit zagen.'


    Bond lachte. Plotseling leken de heftige drama's uit zijn eigen leven zo onbetekenend. Die zaak van de Castro-rebellen en de uitgebrande jachten was iets voor een strip-verhaal in een goedkope krant. Hij had naast een saaie vrouw gezeten aan een saai diner en door een enkele terloops gemaakte opmerking was voor hem het boek van de echte gewelddadigheid opengegaan – van de'Comédie Humaine, waarin de menselijke driften rauw en reëel zijn, waarin het lot een meer authentieke rol speelt dan m welke samenzwering ook, door regeringen uitgedacht voor hun Geheime Diensten.


    Bond ging recht voor de Gouverneur staan en stak zijn hand uit. Hij zei: 'Dank u wel voor dit verhaal. En ik moet u wel mijn verontschuldiging aanbieden. Mevrouw Harvey Miller , was voor mij alleen maar een saai, vervelend mens. Dank zij u zal ik haar nooit vergeten. Ik moet meer aandacht schenken aan mensen. U hebt me een lesje gegeven.'


    Zij schudden elkaar de hand. De Gouverneur zei glimlachend: `Ik ben blij, dat het verhaal je geinteresseerd heeft. Ik was bang dat je het maar saai zou vinden. Jij leidt zo'n opwindend bestaan. Om je de waarheid te zeggen was ik wanhopig aan 't bedenken waar ik toch over moest praten na het diner. Het leven op het Ministerie van Koloniën is erg eentonig:


    Zij wensten elkaar goedenacht en Bond liep de stille straat uit naar het Britse Colonial Hotel, aan de haven. Hij dacht na over de conferentie, die hij morgen zou hebben met de Kustwacht en het Federaal Bureau van Onderzoek in Miami. Dit vooruitzicht, dat hem eerst zo belangwekkend ja zelfs opwindend had toegeschenen, was nu slechts een dorre futiliteit voor hem geworden.


    

  


  
    DEEL 4


    


    `In deze `pizzenis' zit veel risico.'


    


    Deze woorden klonken zacht vanuit de dikke bruine snor. De harde donkere ogen gleden langzaam over Bonds gezicht naar zijn handen, waarmee hij juist heel nauwkeurig een lucifer zat te versnipperen waarop stond: 'Albergo Colomba d'Oro'.


    James Bond voelde de onderzoekende blikken. Diezelfde heimelijk onderzoekende ogen had hij nu al op zich gericht gevoeld vanaf de tijd dat hij de man twee uur geleden ontmoet had in de kleine ruimte van de Excelsior Bar. Bond had moeten uitkijken naar een man met een zware snor, die alleen aan een tafeltje zou zitten met een glas Alexandra voor zich. Bond had plezier gehad om dit geheime herkenningsteken. Het romige vrouwendrankje sprak zo veel duidelijker taal dan de opgevouwen krant, de bloem in het knoopsgat, gele handschoenen enz., de afgezaagde, versleten kentekenen die agenten onder elkaar plegen te gebruiken. Bovendien had het nog het grote voordeel dat het ook werkte in afwezigheid van de eigenaar. Dit geval met Kristatos bewees het.


    Toen Bond binnengekomen was en eens rondgekeken had, hadden er misschien twintig mensen in de zaal gezeten. Geen van hen had een snor. Maar op een tafeltje helemaal achterin de langwerpige wat geheimzinnig aandoende zaal, stond geflankeerd door een schotel olijven en een schotel noten van de olifantsluisboom een hoog glas gevuld met whodka en room. Bond liep rechtstreeks op het tafeltje af, trok een stoel bij en ging zitten.


    De kelner kwam. 'Goedenavond, mijnheer. Signor Kristatos is aan de telefoon.' Bond knikte. 'Een Negroni, met Gordons graag.'


    De kelner liep weg naar de bar. 'Negroni, Uno. Gordons?


    


    "t Spijt me, maar..' De grote, harige hand pakte een stoel op alsof het een lucifersdoosje was en plaatste die met een zwaai onder een paar zware, brede heupen. 'Ik moest noodzakelijk Alfredo even spreken.'


    Er werden geen handen geschud. Ze waren oude bekenden. En waarschijnlijk in hetzelfde vak. Zoiets als import en export. De jongste zag eruit als een Amerikaan. Nee, niet met die kleren aan.


    Meer een Engelsman.


    Bond kaatste deze snelgeworpen eerste bal terug met de woorden: 'Hoe is het met zijn zoontje?'


    Signor Kristatos trok zijn zwarte ogen tot spleetjes samen. Ja, ze hadden gezegd dat deze man een beroeps was. Hij spreidde zijn handen uit, 'vrijwel hetzelfde. Wat kan men anders verwachten?'


    'Polio is iets vreselijks'


    De Negroni werd gebracht. De twee mannen leunden gemakkelijk achterover, beide voldaan over het feit dat ze samen in hetzelfde complot zaten. Dit gebeurde maar zelden m 'het Sper. Al zo vele malen had er een zijn vertrouwen verloren in het uiteindelijk resultaat, zelfs nog voordat men was begonnen aan een opdracht als deze, waaraan men met zijn tweeën werkt. Aan zulk soort samenkomsten zat, althans in Bonds verbeelding, altijd een flauw brandluchtje. Hij wist dat het het teken was dat de buitenkant van zijn kleren al aan het smeulen was, straks zou de smeulende stof in vlammen uitbreken en hij zou verbranden. Dan zou het spel verloren zijn, en hij zou moeten besluiten, wat te doen: zich eraan onttrekken of wachten totdat hij door een of ander doodgeschoten werd. Maar hier bij deze ontmoeting was er nu eens geen voorzichtig aftasten geweest. Later op die avond, in het kleine restaurant 'Colomba d'Oro', langs de Piazza di Spagna, bemerkte Bond tot zijn Vermaak dat hij door de ander nog steeds onderzoekend werd benaderd. Kristatos zat nog steeds alles van hem te bekijken en af te wegen en zich af te vragen of hij wel te vertrouwen was.


    Deze opmerking over de riskante 'pizzenis, was de eerste waarmee Kristatos dus eindelijk toegaf dat er inderdaad een zaak tussen hen beiden bestond.


    


    Bond vatte moed, Hij had geen vertrouwen gehad in Kristatos. Maar al deze omzichtigheid kon stellig alleen ni~ betekenen dat M.'s intuïtie juist was geweest – dat Kristatos inderdaad buitengewoon belangrijke dingen wist:


    Bond liet het laatste schilfertje lucifer in het asbakje vallen. Hij zei op milde toon: 'Men heeft mij eens geleerd dat alle zaken die meer dan 10% rendement geven of die na ,negen uur 's avonds gedreven worden, gevaarlijke zaken zijn. De zaak waarvoor wij hier samenkomen geeft wel 100% rendement en wordt bijna uitsluitend 's nachts gedreven. Dus van beide kanten bezien moet het wel een riskante zaak zijn.' Bond liet zijn stem dalen. 'Er zijn gelden beschikbaar. Dollars, Zwitserse francs, Venezolaanse bolivars – alles wat je maar wilt.'


    `Dat vind ik fijn, want ik heb al veel te veel lire.'


    Signor Kristatos pakte het menu op. 'Maar laten we eerst eens iets eten. Men moet nooit belangrijke zaken afsluiten met een lege maag.'


    Een week tevoren had M. Bond laten roepen. M. was slechtgehumeurd geweest. 'Heb je iets onder handen 007?'


    `Alleen wat papierwerk.'


    `Wat bedoel je met papierwerk?' M. rukte zijn pijp uit de mond en wees op het boordevolle bakje met ingekomen post. 'Wie heeft er nou géén papierwerk?'


    'Ik bedoel geen' actief werk, mijnheer.'


    `Nou, ga je gang.' M. pakte een bundeltje donkerrode mappen op die bij elkaar gebonden zaten met een bandje en schoof ze zo schielijk overzijn bureau dat Bond ze aan de andere kant op moest vangen. 'En hier heb je dan nog meer papierwerk, grotendeels Scotland Yard rommel – die smokkelaars van narcotica. Hele massa's papieren van het Ministerie van Binnenlandse Zaken en de Gezondsheidszorg, en een paar fijne dikke rapporten van die Internationale Opium Controle-mensen uit Genève. Neem het maar mee om te lezen. Daar zul je de dag en het grootste deel van de avond wel mee zoet zijn. Morgen vlieg je dan naar Rome, om de leiders op te sporen. Be- grepen?'


    Bond knikte van ja. De reden voor M.'s slechte humeur was meteen duidelijk voor hem. Er was niets dat hem erger kon opwinden ~ dat lui zijn personeel iets moest opdragen dat afweek van hun primaire taak. Deze taak was spionage, en indien nodig sabotage en subversieve activiteiten. Al het andere was misbruik van de Geheime Dienst en van haar gelden, die toch al schraal genoeg waren.


    'Nog vragen?' M.'s kaak stak naar voren als de voorsteven van een schip. Die kaak scheen Bond te willen zeggen nu maar vlug die dossiers op te pakken en als de weerga te vertrekken om M. gelegenheid te geven over te gaan naar iets belangrijkers. Bond wist dat dit gedeeltelijk – al was het misschien een klein gedeelte – comedie was. M. hield er bepaalde Idées fixen' op na. Er bestonden verscheidene van die beroemde ideeën in de dienst, en M. wist van hun bestaan. Maar dat hield niet in dat M. ze maar vrijelijk zou laten rondwaren. Er waren grootse ideeën, zoals het misbruiken van de dienst en het zoeken naar waarheidsgetrouwe inlichtingen als onderscheiden van inlichtingen gevormd naar eigen wensen en inzichten„ en er besten de kleinere maar zeer veel bereden stokpaardjes. Deze omvatten eigenaardigheden zoals: het niet in dienst nemen van mannen met baarden of van, mensen, die volkomen tweetalig zijn, het op staande voet ontslaan van mensen die op grond van, een bepaalde verwantschap met leden van het kabinet trachtten druk op hem uit te oefenen, de achterdocht tegen mannen en vrouwen die te opzichtig gekleed waren, en tegen degenen die hem buiten diensttijd met 'Sir' aanspraken; en een overdreven vertrouwen in Schotten. Maar ironisch genoeg was M. zich zijn obsessies wel bewust, evenals een Montgomery of een Churchill dit van de hunne waren, dacht Bond.


    Hij gaf er niets om zijn grootsprekerij, wat het voor een deel was, op iemand van hen te luchten. Maar ook zou hij er niet over prakkizeren, om Bond met een opdracht uit te zenden, voordat hij hem van te voren behoorlijk informaties en ins~ tics had gegeven.


    Bond wist dit alles. Daarom klonk het mild toen hij zei: 'Twee dingen, kolonel. Waarom nemen we dit op ons, en wat voor aanwijzingen heeft Post I tot de erbij betrokken personen?' M. wierp een harde, wrange blik op Bond. Hij draaide zijn stoel dwars, zodat hij door het brede raamde hoge, voortjagende oktoberwolken kon zien. Hij greep naar zijn pijp en blies er hard door, en alsof hij hiermee wat stoom had afgeblazen, legde hij hem weer voorzichtig terug op zijn bureau.


    Toen bij begon te spreken klonk zijn stem geduldig en redelijk: Zoals je je wel kunt indenken, 007, wil ik niet dat de dienst betrokken wordt in deze opium-affaire. Al eerder dit jaar heb ik je aan de dienst moeten onttrekken voor andere dingen, zodat je naar Mexico kon om daar die Mexicaanse kweker te verjagen. Je werd toen zelf bijna gedood. Als een gunst liet ik je naar de Speciale Dienst overplaatsen. Toen ze weer, om je vroegen om deze Italiaanse bende aan te pakken, heb ik geweigerd. Ronnie Vallance ging achter mijn rug om naar het Ministerie van Binnenlandse Zaken en naar de Gezondheidsdienst. De 'Ministers drongen toen erg bij me aan. Ik zei dat je hier nodig was en dat ik niemand anders kon missen.


    Toen gingen de twee ministers naar de Eerste Minister. En dat deed de deur toe. Ik moet zeggen, dat de Eerste Minister wel erg overredend sprak. Hij ging van het standpunt uit dat herome, in hoeveelheden zoals deze aangevoerd waren, een middel is waarmee een psychologische oorlog gevoerd wordt, die de kracht van een land ondermijnt. Hij zei dat het hem niet zou verbazen als het bleek dat men hier maar niet enkel te doen had met een Italiaanse bende die erop uit is om grove winst te maken, maar dat hier een revolutionaire organisatie achter zat.' M. lachte bitter. 'Ik vermoed dat Ronnie Vallance deze beredenering wel bedacht zal hebben. Klaarblijkelijk hebben die narcotica-bestrijders van hem een rot-tijd, gehad door deze handel, en hebben ze alles in het werk moeten stellen om te voorkomen dat de rommel vat kreeg op de teenagers, zoals in Amerika.


    't Schijnt dat de danszalen en vermakelijkheidsgelegenheden vol zitten met lui die het goedje aan de man brengen. Het 'Schaduw-Eskader' van Vallance is erin geslaagd zover in de organisatie door te dringen dat ze nu een van de bemiddelaars weten, en er is geen twijfel aan, dat het goedje allemaal uit Italië komt, verborgen m Italiaanse touring-cars. Vallance heeft gedaan wat hij kon door middel van de Italiaanse politie en Interpol, maar heeft niets bereikt. Zij dagen erin schakeltje voor schakeltje verder de keten op te sporen, arresteren een paar onbelangrijke mensen, en als het lijkt of ze langzamerhand de kern naderen, stoten ze op een blinde muur. De binnenste ring van verspreiders van het goedje zijn óf te bang óf worden te goed betaald.'


    Bond viel hem in de rede. 'Misschien worden ze ergens vandaan beschermd, kolonel. Die zaak Montesi leek me nu niet zo mooi.'


    M. haalde ongeduldig zijn schouders op. "t Kan, 't kan. En daar moet je natuurlijk ook wel goed op letten, maar mijn in- druk is dat het geval Montesi tenslotte leidde tot een tamelijk uitgebreide schoonmaak. Hoe dan ook, toen de Eerste Minister me het bevel gaf de zaak onderhanden te nemen, dacht ik er ineens aan eens contact op te nemen met Washington. En het C.I.A. daar was erg behulpzaam. Je weet dat het Narcotica Bureau ook een ploeg heeft werken in Italië, al vanaf de oorlog. Ze hebben niets te maken met het C.I.A. gaan nota bene uit van het Amerikaanse Ministerie van Financiën. Dit Amerikaanse Ministerie heeft de leiding van een zogenaamde Geheime Dienst die gevallen moet opsporen van smokkel in bedwelmende middelen en vervalsingen. Een nogal idiote regeling. Ik vraag me vaak af wat het Federaal Bureau van Onderzoek daar wel van denkt. Echter,' M. draaide zijn stoel weer terug, legde zijn handen in zijn nek en leunde achterover. En Bond, aan de andere kant van het bureau, aankijkend vervolgde hij: 'het punt waar het om draait is dat de afdeling van het C.I.A. te Rome, tamelijk nauw samenwerkt met dit kleine Narcotica-groepje. Moet wel, om elkaars wegen niet te doorkruisen.


    En C.I.A. – Allen Dulles zelf trouwens – heeft me de naam gegeven van de hoogste narcotica-agent in dienst van dit bureau. Naar het blijkt speelt hij een dubbele rol. Doet, als dekking, zelf wat aan smokkel. Ene Kristatos. Dulles zei dat hij natuurlijk zijn mensen er op geen enkele wijze in kon betrekken en hij was er vrijwel zeker van dat het Ministerie van Financiën ook niet graag zou zien dat hun bureau te Rome al te nauw samenwerkte met ons. Maar, hij zei, dat hij, als ik dit wilde, deze Kristatos wel wilde berichten dat één van onze... eh.., beste mannen met hem in contact wenste te treden om zaken met hem te doem Ik zei dat ik dat erg op prijs zou stellen en gisteren kreeg ik bericht dat de samenkomst was vastgesteld op overmorgen.' M. gebaarde naar de dossiers die voor Bond~ 'Daar kun je alle bijzonderheden in vinden.'


    Er viel een korte stilte in de kamer. Bond zat te denken dat het hele zaakje onaangenaam aandeed, dat het waarschijnlijk gevaarlijk en zeer zeker vuil was. Met die laatste hoedanigheid in zijn gedachten, stond Bond op en nam de dossiers op. 'In orde, Kolonel. Het ziet er naar uit dat het geld gaat kosten. Hoeveel zullen we betalen als vergoeding voor de stopzetting van deze handel?


    M. wipte met zijn stoel naar voren. Hij legde beide handen plat op zijn bureau en zei ruw: `Honderdduizend pond. 't Kan niet schelen in welke valuta. Dat is het bedrag dat de Eerste Minister heeft, genoemd. Maar ik wil niet dat jij er gewond bij raakt, en zeker niet dat jij andermans kolen uit het vuur haalt. Daarom mag je er nog een honderdduizend bovenop doen als je erg in moeilijkheden mocht raken. Die opium- en heroine-smokkelaars vormen de grootste en nauwstgesloten ring in de misdadigerswereld.' M. greep naar zijn bakje met ingekomen post en nam er een dossier uit met seinen. Zonder op te kijken zei hij: 'Pas op jezelf.


    Signor Kridatos nam de menu-kaart op. Hij zei: 'Ik draai er niet omheen, mijnheer Bond, hoeveel?'


    `Vijftigduizend pond voor 100% resultaat.'


    Kristatos zei onverschillig: 'Ja, -dat is een belangrijk bedrag. Ik neem meloen met poscitto-ham en een ice-cream met chocolade. Ik eet 's avonds niet zoveel. Deze mensen hebben hun eigen Chianti en ik km ze aanbevelen.'


    De kelner kwam en even ontstond er een levendig geratel in het Italiaans. Bond bestelde Iagliatti Verdi met Genua-saus die volgens Kristatos een onmogelijk mengelmoesje was van bazielkruid, knoflook en dennekegels l Toen de kelner weggegaan was bleef Kristatos zwijgend zitten kauwen op een houten tandenstoker. Zijn gezicht begon langzaam te betrekken, alsof zijn gedachten plotseling m een streek met slecht weer verzeild ge~ waren.


    


    De donkere harde ogen, die onrustig van de één naar de ander waren gevlogen, behalve naar Bond, flikkerden.


    Bond vermoedde dat Kristatos bij zichzelf zat te overwegen-of hij iemand zou verraden. Bond moedigde aan: 'En onder bepaalde omstandigheden wordt dit bedrag misschien nog meer.' Kristatos scheen een besluit genomen te hebben. Hij zei: 'W Hij schoof zijn stoel achteruit en stond op. 'Excuseer me. Ik' moet even naar de 'toletta'.' Hij keerde zich om en liep vlug naar achter in het restaurant. Bond had plotseling honger en dorst. Hij schonk een groot glas Chianti in en dronk er de helft van op. Hij brak een broodje in stukken en begon te eten, ieder hapje bedelvend onder een dikke laag gele boter. Hij vroeg zich af waarom broodjes met boter alleen zo heerlijk smaken in Frankrijk en Italië.


    Zijn gedachten waren geheel bij zijn eten. De rest was alleen een kwestie van geduldig wachten. Hij vertrouwde die Kristatos wel. Het was een grote stevige man en vertrouweling van de Amerikanen. Hij had waarschijnlijk een of ander telefoongesprek te voeren, dat de beslissing moest brengen. Bond voelde zich echt opgeruimd. Hij keek de voorbijgangers na door het raam. Een man die één van de partijbladen verkocht, reed voorbij op een fiets. Uit het mandje vooraan zijn stuur wal> perde een vlaggetje. In rode letters op een witte achtergrond stond erop: Progresso? – si! Avventuri? – no!


    Bond glimlachte. Zo was het nu. En zo moest het blijven tij. deus zijn gehele opdracht.


    Aan het uiteinde van de vierkante, tamelijk kale zaal, aan het hoektafeltje bij de `caisse' zei een dik blondharig meisje niet. een dramatische mond tegen de gulle smulpaap van een man, die daar zat met een dik touw spaghetti dat zijn mond met zijn bord verbond: 'Hij lacht echt wreed. Maar is hij knap. Spionnen zien er meestal niet zo knap uit. Ben je er zeker van dat hij het is, mein Täubchen?'


    De tanden van de man sneden door het touw. Hij veegde zijn mond af aan een servet die al vol zat met vlekken tomatensaus, boerde luidop en zei: `Santos heeft het nooit mis met die dingen. Hij heeft een speciale neus voor spionnen. Dáárom koos ik hem als de permanente schaduw voor die bastaard Kristatos.


    


    En wie anders dan een spion zou erover denken met dat varken een avond door te brengen? Maar we zullen gauw zekerheid hebben.


    De man haalde uit zijn zak één van die goedkope blikken pistooltjes die soms op carnavalsavonden worden uitgegeven met papieren hoeden en fluitjes. Met een scherpe klik ging het af. De manre d'hotel, die zich aan de andere zijde van de zaal bevond, hield onmiddellijk op met wat hij aan het doen was, en kwam haastig aanlopen.


    'Si padrone.


    De man wenkte. De maitre d'hotel boog zich over naar hem en ontving enkele gefluisterde instructies. Hij knikte even, liep naar een deur vlakbij de keuken waarop stond: 'Uƒƒ~, ging er binnen en sloot de deur achter zich.


    Toen werd m een reeks kleine zetten een spel opgebouwd, dat door vaak oefenen en verbeteren, nu zonder mankeren, vlot werd gespeeld.


    De man bij de 'caisse' zat zijn spaghetti te kauwen, en nam critisch elke volgende handeling op, alsof hij een snel gespeeld partijtje schaak bekeek.


    De maitre d'h8tel kwam de deur uit met het bordje: 'Ufficio', haastte zich door het restaurant en zei luid tot no. 2: 'Een extra tafeltje voor vier personen. Onmiddellijk.' No. 2 keek hem even recht in het gezicht en knikte. Hij volgde de maitre d`hótel naar een open plek naast Bonds tafeltje, knipte met zijn vingers voor helpers, leende een stoel bij het ene tafeltje, een stoel bij een ander tafeltje en nam toen met een buiging en een verontschuldging de stoel die bij Bonds tafeltje over was weg. De vierde stoel werd aangedragen uit de richting van de Ufficio door de maitre d'hotel zelf.


    Hij zette hem bij de andere, er werd een tafeltje tussen ingezet, dat vlug en netjes werd voorzien van glazen en bestek. De maitre d`hótel fronste zijn voorhoofd: 'Maar nu heb je voor vier gedekt en ik zei drie... voor drie mensen: Hij nam terloops de stoel op die hijzelf aangedragen had en zette hem met een zwaai bij Bonds tafeltje. Met een gebaar van zijn hand gaf hij toen zijn bedienden te kennen dat ze konden gaan, en allen gingen weer naar hun eigen werk terug.


    


    De kleine en onschuldige drukte in het restaurant had misschien een minuut in beslag genomen. Daar trad een drietal onschadelijk uitziende Italianen het restaurant binnen. De maître d'hotel ontving ze persoonlijk, hij ging hen buigend voor naar het nieuwe tafeltje en de eerste slimme zet in het spel was gedaan. Bond had het nauwelijks opgemerkt. Kristatos keerde terug van wat hij was wezen doen, hun bestelling werd gebracht, en zij begonnen te eten. Terwijl ze aten, praatten ze over niets — de verkiezingskansen in Italië, de nieuwste Alfa komen, en de Italiaanse schoenen vergeleken met de Engelse. Kristatos bleek best mee te kunnen praten. Hij scheen van alles het fijne te weten, en toch gaf hij zijn inlichtingen zo langs zijn neus weg, dat het helemaal niet blufferig klonk. Hij sprak zijn eigen soort Engels met af en toe een geleende uitdrukking uit een andere taal ertussendoor. Het interesseerde en amuseerde Bond echt wat hij zei. Kristatos was een gevaarlijk insider — een nuttig man.


    Het verbaasde Bond niets dat de Amerikaanse Inlichtingendienst hem van zo grote waarde achtte.


    De koffie kwam. Kristatos stak een dunne zwarte sigaar -aan en begon met de sigaar wippend tussen zijn dunne strakke lippen te praten. Hij legde zijn beide handen plat op het tafeltje voor hem. Met zijn ogen op het tafellaken gericht zei hij zacht: `Deze `pizzenis'. Ik wil met jou spelen. Tot nu toe ik dit spelen met de Amerikanen. Ik heb hun niet verteld wat ik van plan ben u te vertellen. Dat niet nodig. Deze organisatie werkt niet met Amerika.


    Deze dingen zijn streng gereguleerd. Deze organistatie werkt alleen met Engeland samen. Ja? Capito?'


    `Ik begrijp het. Ieder heeft zijn eigen gebied. Dat is meestal zo met die dingen.'


    `Juist. Nu, voordat ik u de inlichtingen geef, laten we eerst als goede zakenlieden de condities vaststellen. Ja?'


    Natuurlijk'


    Signor Kristatos bekeek het tafellaken nog nauwkeuriger. 'Ik verlang tienduizend Amerikaanse dollars, in biljetten van kleine waarde, morgen omstreeks lunchtijd. Als u de organisatie opgerold hebt, wil ik nóg twintigduizend dollar.' Even hief Kristatos zijn ogen op en keek naar het gezicht van Bond. 'Ik ben niet begerig. ik neem toch niet al uw geld, wel?


    'Met de prijs ga ik akkoord.'


    'Bueno. Tweede conditie. Er wordt niet gepraat over de bron waar u deze inlichtingen vandaan kreeg. Zelfs niet al slaat men U?


    'Dat is niet meer dan billijk.'


    `Derde conditie. Het hoofd van deze organisatie is een slecht man.' Signor Kristatos wachtte even en keek op. In zijn donkere Ogen lag een harde roodachtige glans. De opeengeklemde droge lippen om de sigaar werden telkens losgetrokken om de woorden door te laten. 'Hij moet worden 'destrutto – vermoord.' Bond leunde achterover.


    Hij keek de andere man, die zich nu wat naar voren over het tafeltje had gebogen, spottend aan. Dus nu waren dan eindelijk de eigenlijke. drijfveren op tafel gekomen.. Dit was een prachtstaaltje van persoonlijke wraakneming. Kristatos zocht iemand die in zijn plaats als executeur optrad. En hij betaalde de beul er niet voor, maar de beul betaalde hem voor het voorrecht dat hij Kristatos van een vijand af mocht helpen. Lang niet slecht bedacht!


    Deze bemiddelaar was dit keer wel aan een heel grote onderneming bezig, de Geheime Dienst te willen gebruiken om eigen persoonlijke grieven te wreken!


    Bond zei zacht: 'Waarom?'


    Signor Kristatos zei achteloos: 'Hoe minder men vraagt, hoe minder men te verantwoorden heeft.'


    Bond dronk zijn koffie op. Het was weer het oude lied van een grote vorm van misdadigheid uitgevoerd in vereniging. Je kreeg nooit meer te zien dan het topje van de ijsberg.


    Maar wat ging hém dat aan? Hij had opdracht één bepaalde taak uit te voeren. Als anderen voordeel hadden bij zijn succes, zou het niemand en wel allerminst M. een zier kunnen schelen.


    Bond had opdracht de organisatie uit te roeien. Als deze naamloze man eigenlijk de organisatie 'maakte' was het alleen een uitvoeren van zijn opdracht als hij de man doodde.


    Bond zei: 'Dat kan ik niet beloven. Dat moet je kunnen begrijpen. Alles wat ik kan zeggen is dat, als de man probeert mij te doden, ik hem zal vermoorden:


    Signor Kristatos nam een tandenstoker uit de houder, scheurde het papier eraf en begon zijn nagels schoon té maken. Toen hij één hand klaar had, keek hij op en zei: 'ik speculeer niet graag op onzekerheden. Maar dit keer wil ik een uitzondering maken, omdat u mij betaalt en niet ik u. Goed zo? Dan zal ik u nu de inlichtingen geven, daarna bent u alleen – solo.


    Morgenavond vlieg ik naar Karachi. Ik heb daar belangrijke zaken. Ik kan u alleen maar de inlichtingen geven. Daarna moet d het balletje verder spelen, en... hij wierp de vuile tandenstoker op het tafeltje, 'Che sera, sera.'


    `Goed'


    Signor Kristatos schoof zijn stoel dichter naar Bond toe. Hij sprak zacht en snel. Hij gaf bepaalde data en namen om zijn verhaal te documenteren. Hij aarzelde geen enkele keer om de feiten te vertellen en liet geen tijd verloren gaan door in onbelangrijke bijzonderheden te treden.


    Het was een kort, kernachtig verhaal.


    Er waren tweeduizend Amerikaanse bendeleden in het land, Italiaanse Amerikanen, die veroordeeld waren en de Verenigde Staten waren uitgezet. Deze mensen verkeerden in slechte omstandigheden. Bij de politie stonden ze, vanwege hun verleden op de zwartste lijst die je je maar denken kon, hun eigen mensen waren zeer gereserveerd om hen in hun dienst te nemen. Ongeveer honderd van de meest verbetene onder hen hadden hun geld bijeengebracht in een gezamenlijke pot, en kleine groepjes van deze elite waren naar Beiroet, Instanboel, Tanger en Macau – de grote smokkelcentra der wereld – getrokken. Een ander deel trad op als koeriers, en de bazen hadden, door middel van daartoe aangewezen mensen – een kleine, maar belangrijke farmaceutische onderneming weten te verkrijgen in Milaan. Door alle groepen buiten dit centrum werden nu opium, en de diverse derivaten ervan hierheen gesmokkeld.


    Zij maakten gebruik van kleine scheepjes over de Middellandse Zee, hadden ook een groepje stewards in een Italiaans charter-vliegtuig in hun dienst, en als vaste wekelijkse bron van toevoer hadden ze de doorgaande wagen van de Orient Expres, waarin omgekochte leden onder het treinpersoneél. van de, schoonmaakdienst, te ~boel een schijnbekleding hadden aange. bracht op lied veel plaatsen.


    De firma te Milaan — Pharmacia Colomba, S.A. — diende voor plaats van 'clearing en als een geschikt centrum m de opium in heroïne om te zetten. Vandaar uit onderhielden koeriers, met behulp van onschuldige auto's van verschillende merken, een besteldienst naar de tussenpersonen in Engeland.


    Bond viel hier in de rede: 'Onze douane kan dit soort handel nogal aardig goed opsporen. Er zijn weinig bergplaatsen in een auto, waarvan zij het bestaan niet weet. Waar stoppen deze lui dat goedje?


    'Altijd in het reservewiel. Je kunt wel voor een waarde van twintigduizend pond aan heróine vervoeren in één reservewiel.' 'Worden ze nooit eens gepakt — 't zij tijdens het vervoer van of naar Milaan?'


    'Jazeker, vaak genoeg. Maar deze mannen zijn goed afgericht, en keihard. Ze praten nooit. Als ze veroordeeld worden, krijgen ze tienduizend dollar voor ieder jaar dat ze in de gevangenis ~ten doorbrengen. En als ze een gezin hebben, wordt daar ook voor gezorgd. En als alles goed gaat, verdienen ze er flink mee. Ze werken op coöperatieve basis. leder ontvangt zijn deel van de bruto-opbrengst. Alleen het hoofd krijgt een bijzonder aandeel.'


    'Mooi,-en wie is die man?


    Signor Knstatos bracht zijn hand naar zijn sigaar. En vanachter die hand vervolgde hij zacht: 'Een man die ze 'Dove' noemen, Enrico Coloinbo. Bij is de padrone van dit restaurant, dat is de reden waarom ik u hierheen liet komen, om hem dus ook te kunnen zien. 't Is die dikke vent daar met die blonde vrouw.-Aan het tafeltje bij de kassa. Zij komt uit Wenen, en heet Lisle Baum. Een ontuchtige hoer.'


    Bond zei nadenkend: 'Is 't werkélijk? Hij hoefde niet eens te kijken. Het ~e was hem al opgevallen zodra hij,aan zijn tafeltje ging zitten. Elke man in het restaurant zou haar opgemerkt hebben.


    Ze had een vrolijke, vrijpostige, en tegemoetkomende manier van optreden, die men algemeen aan Inwoners van Wenen toeschrijft, maar die ze slechts zelden bezitten. Ze had zoiets levendigs en bekoorli*s over zich, dat de hele hoek waar zij zat erdoor opgevrolijkt werd.


    Haar asblond haar was in de meest kwajongensachtige stijl geknipt, haar neus stak brutaal m de lucht, ze had een brede lachende mond, en een zwart lint om haar hals. James Bond wist dat haar ogen die avond al herhaalde malen op hem waren gericht geweest. Haar tafelgenoot was precies het soort man – rijk, vrolijk, en één die er goed van leeft – die ze graag zo eens een poosje had als minnaar. Hij zou haar wel laten genie- ten. In het algemeen had Bond hem met een gevoel van goedkeuring beschouwd. Hij hield van vrolijke, welgedane me~ met een flinke dosis levenslust. Als hij, Bond, dat meisje dan al niet kon krijgen, was het tenminste nog een prettig idee om te zien dat ze in goede handen was.


    Maar nu?


    Bond wierp een blik naar hen. Ze zaten beiden om iets te lachen. De man tikte haar tegen haar wang, stond op en liep naar de deur met de naam: 'Ufficio' erop, en ging er binnen. Dus dat was' nu de man die die hele pijpleiding naar Engeland onderhield. De man met M.'s prijs van honderdduizend pond op zijn hoofd. De man die Bond voor Kristatos moest vermoorden. Wel, hij kon nu ook maar beter doorzetten. Bond ~f het meisje onbeleefd aangapen. Toen ze haar hoofd ophief en hem aankeek glimlachte hij tegen haar. ,


    Haar blikken gleden langs hem heen, maar er lag een flauw glimlachje, als voor zichzelf bedoeld om haar lippen, en toen ze een sigaret uit haar koker nam, hem aanstak en de blauwe rook recht naar het plafond blies kwamen haar fijne hals en profiel z6 fijn uit, dat Bond wist dat ze dit om hém deed.


    De bioscoop was nu bijna afgelopen, en daarmee zou er nieuwe drukte komen in het restaurant.


    De maltre d' hótel zag erop toe dat de onbezette tafeltjes werden schoongemaakt en dat er nieuwe bijgezet werden. Dit ging gepaard met de gebruikelijke drukte als: het afslaan van stoel- zittingen met servetjes, gerinkel van glas, vorken en messen die neergelegd werden.


    Slechts vaag merkte Bond op hoe de lege stoel aan zijn tafeltje werd weggegrist om bijgezet-te worden aan een tafeltje voor .zes Personen. Hij begon Kristatos, bijzonderheden te vragen: de speciale gewoonten van Enrico Colombo, waar hij woonde, het adres van zijn firma in Milaan, wat hij nog voor andere handelsbelangen had. Hij merkte niet hoe de reservestoel zo onopgemerkt mogelijk van het ene tafeltje naar het andere verhuisde, tot hij tenslotte door de deur met de naam 'Ufficio' verdween.


    Er was ook geen aanleiding toe dat hij het op zou merken. Toen de stoel in zijn kantoor was gebracht gaf Enrico Colombo met een wenk te kennen dat de maître d'h8tel kon gaan en deed de deur achter hem op slot. Toen ging hij naar de stoel toe, tilde er het opgevulde kussen af en legde het op zijn bureau. Hij deed de ritssluiting aan één kant van het kussen open en haalde er een Grundig tape-recorder uit, zette het bandje stop, liet de spoel aflopen, en liet het daarna terugspelen door de weergave-toets in te drukken, waarmee hij meteen zorgvuldig klanken snelheid regelde.


    Daarna zette hij zich aan zijn bureau, stak een sigaret aan en, luisterde, af en toe het apparaat nog wat bijstellend en soms een passage tweemaal draaiend. Aan het eind klonk daar plotseling Bonds blikachtige stem: 'Is het werkelijk?' waarna er een lange stilte inviel met af en toe op de achtergrond de geluiden van het restaurant, Enrico Colombo draaide het apparaat af en bleef ernaar zitten kijken. Een volle minuut bleef hij zo zitten. Zijn gezicht was één en al geconcentreerdheid op wat hij dat moment dacht. Toen met een zwevende blik zei hij zacht, maar hardop: 'Zoon – een – beuk'.


    Langzaam stond hij op en liep naar de deur die hij van het slot deed. Hij keek nog eens achterom naar de Grundig en herhaalde nu met wat meer klem: 'Zoon – een – beuk' en liep toen terug naar zijn tafeltje.


    Enrico Colombo sprak snel en dringend tot het meisje. Ze knikte en keek door de zaal naar Bond. Hij en Kristatos stonden net op van hun tafeltje. Ze zei tegen Colombo op onderdrukte boze toon: 'Je bent een walgelijke kerel. `Iedereen zegt het en heeft me al voor je gewaarschuwd. Ze hadden gelijk. Omdat je me nu een etentje geeft hier in dit fijne restaurant van jou denk je dat je het recht hebt om mij te beledigen met je smerige voorstellen' — de stem van het meisje werd luider. Nu had ze haar tasje gegrepen en was opgestaan. Ze stond naast het taféltje, precies op het pad waarlangs Bond moest komen naar de uitgang.


    Enrico Colombo's gezicht stond zwart van woede. Hij stond -óók op. `Jou vervloekte Australische beuk.


    `Heb het hart niet mijn land te beledigen, jij Italiaanse pad.' Ze greep naar een half vol glas wijn en slingerde het precies in de man zijn gezicht. Toen hij op haar afkwam liep ze als vanzelf enkele passen achteruit en zo in Bonds armen, die daar met Kristatos beleefd stond te wachten tot hij erlangs kon.


    Enrico stond hijgend de wijn van zijn gezicht te vegen met een servetje. Hij zei woedend tegen het meisje: 'Vertoon je niet meer hier in mijn restaurant: Hij maakte het gebaar` als van iemand die op de grond spuwt, keerde zich om en liep weg door de deur van zijn 'Ufficio'.


    De maître d'hótel was haastig komen aanlopen. Alle aanwezigen in het restaurant waren opgehouden met eten. Bond nam het meisje bij haar arm. 'Zal ik u soms helpen met een taxi vinden?'


    Ze rukte zich los. Boos zei ze: 'Alle mannen zijn varkens.' Toen bedacht ze ineens dat ze zich een beetje netjes gedragen moest en nog wat stijfjes zei ze: 'U bent erg vriendelijk% Trots liep ze naar de deur met de twee mannen in haar kielzog.


    Er ontstond een geroezemoes van stemmen in het restaurant en messen en vorken rinkelden weer. Iedereen had plezier om de vertoning. Met een, plechtig gezicht hield de malus dll&d de deur open. Tot Bond zei hij: ' 't Spijt me, monsieur. En het is erg vriendelijk van u dat u haar helpt.'


    Een rondrijdende taxi minderde vaart. Hij wenkte hem naderbij en hield het portier voor haar open.


    Het meisje stapte in. Vastbesloten stapte Bond ook in en sloot het portier. Door het raampje zei hij tegen Kristatos: 'ik zal je morgenochtend bellen, goed?' Zonder op een antwoord te wachten liet hij zich achterover inde kussens vallen.


    Het meisje had zich in het verste boekje ge~ Bond `Waarheen?,


    `Hotel Ambassadori.


    Een poosje reden ze zo zwijgend voort Bond vroeg: 'Wil je niet eerst ergens iets drinken?'


    `Dank je. Ze aarzelde: U bent erg vriendelijk, maar ik ben moe vanavond.'


    'Misschien een andere avond?'


    `Misschien, maar morgen ga ik naar Venetië.'


    `Daar ga ik ook heen. Zullen we morgenavond dan samen ergens eten?'


    Het meisje glimlachte en zei: 'Ik dacht dat Engelsen over het algemeen verlegen waren. U bént toch een Engelsman, hè? Hoe lied u? Wat doet u?'


    `Ja, ik bén een Engelsman. Ik heet James Bond. Ik schrijf avonturenromans. Ik ben nu aan een verhaal bezig over opiumsmokkel. Het speelt in Rome en Venetië. De moeilijkheid is dat ik niet voldoende afweet van die handel. Ik trek nu wat rond om eens wat verhalen erover op te pikken. Weet jij er soms niet eentje?'


    `Dus dáárom zat je daar te eten met die Kristatos. Ik ken hem. Hij heeft een slechte reputatie. Nee. Ik ken geen verhalen. Ik weet alleen wat iedereen al weet.


    Bond zei enthousiast: 'Maar dát is nu precies wat ik wil hebben. Toen ik 'verhalen' zei bedoelde ik geen 'fictie'. Ik bedoelde meer de dingen waarover men kletst in de hogere kringen, en die waarschijnlijk niet ver bezijden de waarheid zijn. Zulk soort dingen zijn voor een schrijver diamanten waard.


    Ze lachte. 'Meent u dat... diamanten?'


    Bond zei: 'Nou, als schrijver verdien ik dat nu niet bepaald, maar ik heb al een optie op het verhaal als film verkocht, en als ik het authentiek genoeg kan maken, zullen ze de film stellig kopen.'


    Hij legde zijn hand over de hare heen in haar schoot. Ze haalde haar hand niet terug.


    `Ja, diamanten. Een diamanten speld bij Van Cleef vandaan. Doe je het daarvoor?'


    Nu trok ze haar hand weg. Zij kwamen aan bij het Hotel Ambassadori. Ze nam haar tasje op. Ze keek hem aan.


    


    De portier deed de deur open en de straatlichten veranderden haar ogen tot heldere sterren. Ze keek hem ernstig onderzoekend aan. 'Alle mannen zijn varkens, maar sommigen zijn het toch een graadje minder dan anderen. Goed, ik wil je nog eens ontmoeten, maar niet om te eten. Wat ik misschien ga vertellen is niet voor openbare gelegenheden geschikt. Ik ga iedere middag zwemmen in het Lido. Maar niet op het deftige strand. Ik baad altijd in Bagni Alberoni, waar de Engelse dichter Byron altijd paard reed. Het ligt aan het uiterste puntje van het schiereiland. Je kunt er met de Vaporetta komen. Overmorgen kun je me daar vinden – om drie uur 's middags. Ik zal me daar voor het laatst deze zomer nog eens heerlijk bruin , laten branden. Tussen de zandheuvels. Je zult naar een lichtgele parasol moeten kijken. Daaronder lig ik.' Ze glimlachte: `rik maar op de parasol en vraag maar naar Fräulein Lisl Baum.'


    Ze stapte uit de taxi. Bond volgde. Haar hand uitstekend zei ze: 'Dank je wel, dat je me te hulp kwam vanavond. Goedenacht.'


    Ze draaide zich om en liep de ronde treden op van de hoteltrap. Bond keek haar peinzend na, keerde zich om en stapte weer in de taxi. Hij gaf de chauffeur opdracht hem naar de Nationale te brengen. Hij leunde achterover en keek naar de neon-reclames, die zich als één aaneengeregen kleurenlint langs zijn raampje bewogen. Alle dingen, ook een taxi, gingen eigenlijk te vlug om echt gemakkelijk te zitten. Maar het enige waarover hij iets te zeggen had was de taxi. Hij boog zich naar voren én vroeg de chauffeur om wat langzamer te rijden.


    De beste trein van Rome naar Venetië is de Laguna Expres die elke dag omstreeks het middaguur vertrekt. Na een morgen die hij grotendeels had besteed aan moeilijke telefonische besprekingen op Post I met zijn hoofdkwartier in Londen, haalde Bond deze trein nog maar net op het nippertje.


    De Laguna is een mooi gestroomlijnd geval, wat echter luxueuzer lijkt en klinkt dan zij in werkelijkheid is. De zitplaatsen zijn gemaakt voor kleine Italiaantjes en de staf van de restauratiewagen lijdt aan de ziekte die hun broeders in de grote treinen overal ter wereld kwelt, namelijk een oprechte afkeer van de moderne reiziger en vooral van de buitenlander. Bond had een plaatsje naast het gangpad boven de as in het achterste aluminium rijtuig. Al was buiten de zevende hemel langs zijn raampje getrokken, het kon Bond niets schelen. Hij hield zijn blikken binnen het raampje gericht, las een boek dat heen en weer schokte, morste Chianti op het tafellaken en verplaatste af en toe zijn lange, pijnlijke benen, ondertussen vloekend op de Ferrovie Italiane Dello Stato. Maar tenslotte kwam Mestre in zicht met de kaarsrechte spoorlijn die als een vinger wees door een achttiende eeuwse aquatinta tot in Venetië. Daarna volgde de schok die iedereen ondergaat bij de ontdekking van een onovertroffen schoonheid en de ervaring van het zacht-wiegend voortrijden door het Grand Canal een bloedrode zonsondergang tegemoet en, voor Bond, het buitengewone genoegen (zo leek het althans) dat het Gritti Palace scheen te hebben in het feit dat hij daar de beste suite op de eerste verdieping had geboekt die er was.


    Die avond trachtte Bond, door duizend-lire biljetten rond te strooien als bladeren in Vallombrosa, iedereen, die er maar belang bij kon hebben in Harry's Bar, in Florian, en tenslotte in de prachtige Quadri, de indruk te geven dat hij was wat hij voor het meisje had willen zijn – een welvarend schrijver, die aanzien en voorspoed genoot.


    In een tijdelijke toestand van euforie die zo'n eerste nacht in Venetië nu eenmaal opwekt, hoe verheven en ernstig het doel van de bezoeker ook moge zijn, liep Bond toen terug naar het Gritti Palace en sliep acht uur lang een droomloze slaap.


    Mei en oktober zijn de beste maanden om in Venetië te zijn. De zon is niet zo fel en de nachten zijn koel. De helschitterende kleuren van het landschap zijn wat zachter voor de ogen en de heersende koelte helpt ertoe mee dat men gemakkelijker lange afstanden aflegt over stenen, terrassen en marmer, die 's zomers onverdraaglijk heet zijn aan de voeten. En er zijn minder mensen. Hoewel Venetië de enige stad in de wereld is die even gemakkelijk honderdduizend toeristen opneemt als dui


    zend – ze verbergt ze in haar zijstraatjes of gebruikt ze voor massatoneeltjes op de piazza's, of ze stopt er de vaporetti mee vol – toch is het maar beter om Venetie te delen met een minimum aantal bepakte toeristen en Lederhosen.


    Bond bracht de volgende morgen door met langs achterstraatjes te kuieren in de hoop te kunnen ontdekkén of ook iemand hem volgde.


    Hij bezocht een paar kerken – niet om hun inferieuren te bewonderen, maar om te ontdekken of er ook iemand achter hem de hoofdingang binnen zou komen voordat hij de kerk door de zij-ingang verliet. Niemand volgde hem.


    Bond ging naar Florian voor een Americano en luisterde daar naar een gesprek tussen een paar Franse cultuur-snobs,-die het hadden over de disharmonie van de gevels die het St. Marcus Plein insloten.


    In een opwelling kocht hij een prentbriefkaart en stuurde hem naar zijn secretaresse, die ook eenmaal naar Italië was geweest met de Georgian Groep, een gebeuren waaraan Bond altijd weer opnieuw herinnerd werd. Hij schreef: 'Venetië is wonder-schoon. Heb tot nu toe het station en de Beurs bekeken. Strelend voor het esthetisch gevoel. Deze middag naar het Gemeentelijk Watervoorzieningsbedrijf en dan voor een oude Brigitte aar dot naar de Scala Bioscoop. Ken jij de wonderschone melodie van '0 Sole MioT Erg romantisch„ zoals alles hier. J.B.'


    Met inwendig plezier over deze inspiratie ging Bond vroeg ergens lunchen en daarna terug naar zijn hotel.


    Hij deed de deur van zijn kamer op slot, deed zijn jas uit en inspecteerde zijn Walther PPK. Hij lichtte de veiligheidsklep op en haalde tweemaal snel over om te proberen, daarna stak hij het terug in de holster. Het was tijd dat hij ging. Hij liep voort naar de landingssteiger en stapte aan boord van de vaporetti van 12.40 u. naar Alberoni, en verdween uit het gezicht over de spiegelende lagunen.


    Hij nestelde zich in een hoekje in de boeg, en was benieuwd wat hij straks zou gaan beleven.


    Vanaf de pier van Alberoni, aan de Venetiaanse zijde van het schiereiland Lido, loopt een stoffig pad ongeveer 500 meter ver over een smal stuk land naar de Bagni Alberoni aan de Adriatische Zee. Het is een merkwaardig verlaten stukje wereld, dit uiterste puntje van het beroemde schiereiland. Wanneer men ongeveer een kilometer over deze smalle landengte gelopen heeft zijn de weelderige landgoederen langzamerhand overgegaan in wat verspreid liggende villaatjes van gescheurde pleisterkalk en failliete boedels, en hier nu ligt niets anders meer dan het kleine vissersdorpje Alberoni, een sanatorium voor studenten, een vervallen proefstation, eigendom van de Italiaanse Marine, en een paar uitgestrekte door onkruid overwoekerde schietterreinen uit de laatste oorlog.


    In het niemandsland midden in deze smalle landtong ligt de Golf, du Lido, waarvan het bruinachtige vaarwater kronkelend langs de ruinen van oude vestingen stroomt. Er komen niet veel mensen naar Venetië om er golf te spelen, maar toch onderhield men de terreinen al was het alleen maar om de hotels van het Lido de= aantrekkingskracht voor snobisten niet te ontnemem.


    Het golfterrein is omgeven door een afrastering, waaraan men telkens bordjes tegenkomt met dreigende 'Vietatos' en 'Prohibitos', als moest er iets van grote waarde beschermd of aan het oog van het publiek onttrokken worden. Rondom deze beveiligde enclave, zijn de struiken en zandheuvels nog niet eens van mijnen gezuiverd, en te midden van het roestende prikkeldraad staan waarschuwingsbordjes met het opschrift: 'Minas. Pericolo di morse' onder een ruwe schets van een schedel en een paar gekruiste beenderen. Het hele gebied is vreemd en naargeestig en vormt een scherp contrast met de vrolijke carnavalswereld van Venetië, dat toch nog geen uur gaans over de lagunen ervan af ligt.


    Tegen de tijd dat Bond de vijfhonderd meter over het schiereiland naar het strand had afgelegd zweette hij wel enigszins, en hij stond een ogenblik stil onder de laatste van een rij acacia-bomen, die de stoffige weg hadden omzoomd, om wat af te koelen en zich te oriënteren.


    Voor hem uit zag hij een gammele houten poort waarop op de middelste overspanning in verbleekte blauwe letters te lezen stond: Bagni Alberoni. Erachter zag hij rijen al even vervallen houten hutten, daarna een honderd meter strand en toen het blauw van een rustige glazen zee. Er was niemand in zee, en het leek wel of de gelegenheid erbij gesloten was, maar toen hij door de poort liep hoorde hij het blikken geluid van een radio die Napolitaanse muziek speelde. Ze kwam uit een vervallen hut beplakt met reclames van coca-cola en verschillende Italiaanse vrije alcohol dranken. Strandstoelen stonden opgestapeld tegen de muren en er stonden twee fietsjes en een half opgeblazen drijfpaardje voor kinderen.


    


    Het hele zaakje zag er zó vervallen uit dat Bond zich niet kon voorstellen dat er nog wel eens zaken werden gedaan, zelfs niet in het hartje van de zomer. Hij stapte van de smalle eendeplan. ken af op het brandende zand en liep achter de hutten langs naar het strand. Hij liep tot aan de rand van de zee. Links van hem strekte zich m een lichte boog, de wijde lege zandvlakte uit tot het eigenlijke Lido, totdat ze uit het gezicht verdween door de lichte nevel die er hing van de herfstwarmte. Rechts van hem strekte zich een halve kilometer strand uit dat uitliep op de strandmuur aan het puntje van het schiereiland. De strandmuur strekte zich als een vinger uit in de zwijgende, spiegelgladde zee, en bij tussenpozen zag men langs de bovenkant ervan de nietige kranen van de octopusvissers. Achter het strand zag hij de zandheuvels en een stukje omrastering van het golfterrein. Aan de rand van de zandheuvels, misschien op vijfhonderd meter afstand zag hij een heldergele plek.


    Daar stevende Bond op af, aldoor de vloedlijn volgend. `Ahem.'


    Een paar handen vlogen naar het bovenste lapje bikini en trokken het omhoog. Bond ging zo lopen dat hij in haar gezichtsveld kwam en stond toen stil en keek op haar neer. De lichte schar duw van de parasol viel alleen op haar gezicht. De rest – een bruinverbrande body in een zwarte bikini op een zwart-met-witgestreepte baddoek – lag open en bloot voor de zon. Ze keek door halfgesloten oogleden naar hem op. 'Je bent vijf minuten te vroeg en ik heb je toch gezegd dat je moest kloppen?'


    Bond ging dichtbij haar in de schaduw van de grote parasol zit- ten. Hij haalde een zakdoek tevoorschijn en wreef langs zijn gezicht. 'Jij bezit toevallig de enige palmboom in deze hele verlaten woestijn. Ik moest wel zien er zo gauw mogelijk onder te komen. Dit is een vreselijke plaats voor een ontmoeting.'


    


    Zij lachte. 'Ik ben net als Greta Garbo. Ik ben graag alleen: 'Zijn we alleen?'


    Haar ogen openden zich wijd. 'Waarom niet? Denk je soms dat ik een chaperon bij me heb?'


    `Nou, gezien dat jij vindt dat alle mannen varkens zijn...


    `O, maar jij bent' een `gentleman'-varken,' giechelde zij. 'Een milord'-varken. Maar voor zulk soort dingen is het nu te warm. En er ligt veel te veel zand hier. Bovendien is dit een zakelijke samenkomst, niet? Ik vertel jou over bedwelmende middelen en jij geeft mij een diamanten speld. Van van Cleef. Of ben je soms van gedachten veranderd?'


    'Nee, zó is het. Waar zullen we beginnen?'


    Stel me maar een paar vragen. Wat wil je weten?' Ze ging rechtop zitten en trok haar knieën op terwijl ze haar armen eromheen sloeg. Alle flirt was nu uit haar ogen verdwenen, ze stonden nu aandachtig, en misschien ook wat voorzichtig.


    Bond had de verandering wel opgemerkt. En terwijl hij haar goed observeerde zei hij langs zijn neus weg: 'Ze zeggen dat jouw vriend Colombo een voorname speler is in het spel. Vertel me eens wat over hem. Hij zou misschien een goede figuur zijn voor mijn boek – onder een ander mom dan natuurlijk. Maar het gaat me om de kleine bijzonderheden. Hoe hij te werk gaat enz. Zulk soort dingen kan een schrijver namelijk niet zelf bedenken.


    Ze liet haar oogleden zakken, en zei: 'Enrico zou erg boos zijn als hij wist dat ik iets van zijn geheimen zou hebben verteld. Ik weetniet wat hij me dan wel zou doen:


    Maar hij hoeft het nooit te weten te komen.'


    Ze keek hem ernstig aan. 'Lieber Herr Bond, er is maar erg weinig dat hij niet weet. En hij is ook gerust in staat om op een vermoeden af te gaan. Het zou me niet verbazen.'


    Bond zag hoe ze snel een blik op zijn horloge wierp – 'als het *cm plotseling in zijn bol geschoten was om me hier te volgen. Hij is erg achterdochtig.' Ze stak haar hand uit en raakte zijn mouw aan. Ze zag er nu erg nerveus uit. En dringend zei ze: 'Ik geloof dat je nu maar weg moet gaan. Dit is een grote vergissing geweest.'


    Bond keek op zijn horloge. Het was 3.30 uur. Hij wendde zijn hoofd zó, dat hij om de paraplu heen het strand af kon kijken. Heel ver omlaag bij de badhuisjes, liepen drie mannen in donkere kleren, hun omtrekken zag Bond als licht dansende silhouetten in de warmtenevels bewegen. Ze liepen doelbewust tegen het strand omhoog, precies in dezelfde maat alsof ze een eskader vormden.


    Bond sprong op. Hij keek neer op het gebogen hoofd. Droogjes zei hij: 'Ik zie wat je bedoelt. Vertel Colombo maar dat ik van nu af aan zijn levensgeschiedenis schrijf. En ik ben een erg vasthoudend schrijver. Tot ziens.'


    Bond begon nu te rennen over het strand naar het puntje van het schiereiland. Vandaar zou hij haastig langs de kust terug kunnen keren naar het dorp en het veilig samenzijn met andere mensen.


    Beneden op het strand gingen de drie mannen plotseling over tot een sukkeldraf, met ellebogen en knieën maaiden ze precies in de maat alsof het langafstand renners waren op een rondje trainen. Toen ze langs het meisje sukkelden stak één van de mannen zijn hand op. Zij stak de hare op ten groet en ging liggen op het zand, ze keerde zich om – misschien om nu haar rug te laten roosteren, of misschien omdat ze de men~ jacht niet wilde zien.


    Bond deed zijn das af, terwijl hij rende en stak hem in zijn zak. Het was erg heet en hij zweette al overvloedig. Maar de drie mannen zouden dat ook wel doen. Het ging er nu maar om, wie er beter getraind was. Aan het uiteinde van het schiereiland klauterde Bond de strandmuur op en keek achterom. De mannen hadden bijna geen terrein gewonnen, maar twee van hen verspreidden zich in een wijde waaiervorm om snel rondom het golfterrein te kunnen trekken. Om de waarschuwingsborden met de doodshoofden en beenderen schenen ze niets te geven.


    Snel voortrennend langs de brede strandmuur mat Bond ondertussen hoeken en afstanden. De twee mannen staken nu dwars over de basis van de driehoek heen. Het begon langzamerhand het oog van een naald voor Bond te worden.


    Bonds hemd was al drijfnat en zijn voeten begonnen pijn te doen. Hij had nu misschien een kilometer hard gelopen. Hoeveel nog voor hij veilig zou zijn? Op diverse afstanden langs de strandmuur had men stootbodems van ouderwetse kanonnen in het beton laten zakken. Dat zouden wel meerpalen zijn voor de vissersvloot die daar in de beschutting van de lagunen lag voordat ze de Adriatische Zee in stak.


    Bond telde zijn passen tussen twee van die plaatsen. Vijftig meter. Hoeveel van die zwarte punten nog voordat hij aan het eind van de muur zou zijn — hoeveel nog naar de eerste huizen van het dorp? Bond telde er nog wel dertig voor hem uit, daarna verdween de lijn in de nevel. Waarschijnlijk nóg wel een kilometer. Zou hij het halen, en snel genoeg om het van die twee flankeurs te winnen? Bonds adem schuurde al in zijn keel en de stof van zijn broek wreef warm langs zijn benen. Driehonderd meter achter hem kwam één van zijn achtervolgers.


    Rechts van hem, telkens wegduikend achter de zandheuvels, maar snel naar elkaar toetrekkend, kwamen de twee anderen. Links van hem een stenen helling van 6 meter diep naar de groene stroom die golvend uitliep m de Adriatische Zee.


    Bond was juist van plan om kalmer te gaan lopen om zo adem te sparen, en te trachten het straks schietend met de mannen uit te vechten, toen er twee dingen snel na elkaar gebeurden. Eerst zag hij door de nevel voor hem uit een groepje speervissers. Er waren er een stuk of zes, een paar in het water en een paar zonnend op de strandmuur. Daarna, vanuit de duinen, een donker gerommel van een explosie. Even spoot er een fontein van aarde, struikgewas en stukjes van wat misschien wel een man was geweest omhoog, en Bond voelde een lichte schok door de druk.


    De andere man in de duinen stond nu stil. Hij stond stokstijf; zijn mond viel open en brabbelde angstig wat woorden. Plotseling zakte hij ineen op de grond met de armen om zijn hoofd heengeslagen.


    Bond wist wat dit betekende. Hij zou zich niet meer verroeren voordat iemand hem daar weg kwam halen.


    Bond vatte nieuwe moed. Nu moest hij alleen nog ongeveer tweehonderd meter lopen naar de vissers.


    Zij groepten al samen en stonden naar hem te kijk= Bond zocht een paar woorden Italiaans bij elkaar en repeteerde ze: Mi ingles. Prego, dove il carabinieri.'


    


    Bond wierp een blik over zijn schouder. Eigenaardig, maar ondanks de toekijkende speervissers was de man toch weer achter hem aangekomen. Hij had terrein gewonnen en was maar ongeveer honderd meter achter hem. Er blonk een geweer in zijn hand. Voor hem uit hadden de vissers zich nu waaiervormig over Bonds pas verspreid. Ze hielden hun harpoengeweren gereed. Middenin liep een grote vent met een klein rood zwembroekje aan net onder zijn buik. Hij stond daar met twee blauwe uitstekende zwemvinnen en zijn armen gekruist.


    Hij zag eruit als Mr. Toad van Toad Hall uit Technicolor. Bonds inwendig vermaak stierf echter op hetzelfde ogenblik weg. Hijgend minderde hij vaart. Automatisch voelde hij met zijn zweethand onder zijn jasje naar zijn geweer en haalde het tevoorschijn. Die man in het midden van die boog van dreigend op hem gerichte harpoenen was Enrico Colombo.


    Colombo zag hem nader bijkomen. Toen hij op twintig meter afstand was zei Colombo doodkalm: .'Doe dat speelgoed maar weg, Mr. Bond van de Geheime Dienst. Dit zijn C.0.2 harpoengeweren, blijf waar je bent. Of je moet een tweede St. Sebastian van, Mantegna willen worden.' Hij wendde zich tot de man rechts van hem. In het Engels zei hij: 'Op welke afstand schoot je die Albanees vorige week?'


    Twintig meter, Padrone. En de harpoen ging er dwars doorheen. Maar die man was erg dik — misschien wel tweemaal zo dik als deze.'


    Bond stond stil. Precies naast een van die ijzeren bolders. Hij ging zitten en liet zijn geweer op zijn knie rusten. Het was midden op Colombo's buik gericht. Hij zei: 'Vijf harpoenen in mij zullen toch één kogel m jou, Colombo niet tegenhouden.


    Colombo glimlachte en knikte, en de man die zachtjes achter Bond naderbij was geslopen gaf hem één harde mep op zijn schedel met de kolf van zijn Luger.


    Als men bijkomt van een klap op zijn hoofd is de eerste reactie een vlaag van misselijkheid en braken. Zelfs in zijn ellendige toestand werd Bond zich toch twee gewaarwordingen goed bewust — hij bevond zich in een schip op zee, en iemand, een man wreef zijn voorhoofd met een koele natte handdoek af en prevelde wat bemoedigende woorden in slecht Engels. Is oké, amigo. Neem hem niet zo kwaad. Neem hem niet zo kwaad.' Bond liet zich uitgeput achterover vallen in, kooi. Het was een kleine geriefelijke hut, er hing een vrouwengeurtje, de gordijntjes en de kleuren zagen er smaakvol uit. Een matroos in een haveloos jak en broek – Bond meende hem te herkennen als één van de harpoenvissers – stond over hem gebogen. Hij glimlachte Bond toe toen deze zijn ogen opende. 'Is het beter, ja? Sublto oké.' Hij wreef meelevend zijn eigen nek. 'Het doet een poosje pijn, na een poosje is het alleen maar zwart onder je haar, dus de meisjes zullen het niet zien.


    Bond glimlachte flauwtjes en knikte, maar van pijn moest hij daarop zijn ogen weer dichtknijpen.


    Toen hij ze weer opende schudde de matroos vermanend zijn hoofd. Hij bracht zijn polshorloge dichtbij Bonds ogen. Zeven uur. Hij wees met zijn pink naar de negen.


    `Mangiare con Padrone, si?


    Bond zei: 'Si'.


    De man bracht zijn hand naar zijn wang en legde zijn hoofd wat opzij. 'Dormire.'


    Bond herhaalde: 'Si,' en de matroos ging de hut uit en sloot de deur zonder hem op slot te doen.


    Bond stapte voorzichtig uit zijn kooi, liep naar de wasbak en begon zich schoon te wassen. Bovenin de ladekast lagen zijn persoonlijke bezittingen op een keurig stapeltje bijeen. Alles was er behalve zijn geweer. Bond propte alles in zijn zakken, ging weer op zijn kooi zitten, rookte en dacht na.


    Hij wist echter totaal niet wat hij van de situatie moest denken. Hij was meegenomen op een tochtje, of liever gezegd op een vaartochtje, maar uit het gedrag van de matroos bleek nu niet bepaald dat hij als vijand werd beschouwd.


    Toch had men heel wat moeite gedaan om hem gevangen te nemen en zelfs had één van Colombo's mannen, hoewel door onachtzaamheid, er het leven bij gelaten.


    Het ging er hun blijkbaar niet alleen maar om hem dood te krijgen. Misschien was deze zachtzinnige behandeling de inleiding tot een poging om met hem een transactie te sluiten. Wat hield die transactie in? – en wat was het alternatief?


    


    Om negen uur kwam dezelfde matroos weer om Bond. Hij leidde hem door een kort gangetje naar een kleine, onaantrekkelijke kamer, en liet hem daar alleen.


    Er stond een tafeltje met twee stoelen in het midden en naast het tafeltje een vernikkelde serveerwagen vol met verschillende spijzen en dranken.


    Bond voelde eens aan het luikgat aan het eind van de kamer. Het was gegrendeld.


    Hij maakte één van de patrijspoorten open en keek naar bui. ten. Hij had net genoeg licht om te kunnen zien dat het een schip was van ongeveer tweehonderd ton, misschien had het vroeger tot de grote vissersvaartuigen behoord. De motor klonk als een enkele diesel en zij had een zeil op. Bond schatte de snelheid op zes á zeven knopen.


    Aan de donkere horizon zag hij een groepje gele lichtjes. Het kon heel goed zijn dat zij langs de Adriatische kust voeren. De grendel van het luik werd rammelend weggeschoven. Bond deed met een ruk zijn hoofd naar binnen. Colombo kwam het trapje af. Hij was gekleed in een zweethemd, een grove calico broek en had slippende sandalen aan zijn voeten.


    Er lag een glans van vals vermaak in zijn ogen. Hij ging in één van de stoelen zitten en gebaarde naar de andere. 'Kom, mijn vriend. Eten en drinken en volop te praten. We zullen nu maar eens ophouden ons te gedragen als kleine jongens, en volwassen worden. Ja? Wat wil je , jenever, whisky, champagne? En hier is de fijnste worst uit heel Boulogne. Olijven van mijn eigen land. Brood, boter, Provelone – dat is gerookte kaas – en verse vijgen. Boerenkost, maar goed. Kom. Al dat draven moet je wel hongerig hebben gemaakt.'


    Zijn lach was aanstekelijk. Bond schonk een sterke whisky in_ met soda voor zichzelf, en ging zitten. Hij zei: 'Waarom moest je je nu zoveel moeite geven? We hadden elkaar ook wel zonder heel dit drama kunnen ontmoeten. Nu heb je jezelf een heleboel narigheid op je hals gehaald. Ik had mijn chef al gewaarschuwd dat zoiets zou kunnen gebeuren – de manier waarop dat meisje me in jouw restaurant eruit pikte was te kinderachtig om over te praten. Ik had gezegd dat ik me in de val zou laten lopen om eens te zien waar het eigenlijk om draaide. Als ik er morgenmiddag niet weer uit ben stuur ik le de hele Interpol plus de Italiaanse politie op je nek.'


    Colombo keek hem met een verwarde blik aan. Hij zei: 'Als je dan bereid was om in de val te trappen waarom probeerde je dan vanmiddag aan mijn mannen te ontkomen? Ik had ze gestuurd om jou te halen en naar mijn schip te brengen, het had dan allemaal veel vriendschappelijker gegaan. Nu ben ik een mannetje verloren en jij had gemakkelijk een verbrijzelde schedel kunnen hebben. Ik begrijp het met '


    `Die drie mannen stonden me niets aan. Ik weet al wie moordenaars zijn alleen bij het zien. Ik dacht zo, hij kan wel iets stoms van plan zijn. Je had het meisje moeten gebruiken. Die mannen waren onnodig:


    Colombo schudde zijn hoofd. 'Lisl was wel bereid te trachten iets over je te weten te komen, maar verder niet. Ze is nu natuurlijk al net zo boos op mij als jij bent. Het leven is moeilijk. Ik wil graag vrienden zijn met iedereen en nu heb ik op één middag twee vijanden gemaakt.'


    Colombo had echt medelijden met zichzelf. Hij sneed een dikke plak worst, trok er ongeduldig met zijn tanden het vel af, en begon te eten. Terwijl hij zijn mond nog vol had, nam hij een glas champagne en spoelde er de worst mee weg. Hij zei, met een verwijtend hoofdschudden naar Bond: 'Het is altijd hetzelfde, als er iets is dat me dwars zit moet ik eten. Maat wat ik eet kan ik onmogelijk weg krijgen. En nu heb jij me weer iets te piekeren gegeven. Jij zegt dat we de dingen samen hadden kunnen bespreken – dat ik al die moeite niet had hoeven doen.' Hij breidde hulpeloos zijn armen uit. 'Hoe 'kon ik dat nou weten? Maar nu je dit gezegd hebt, heb je het bloed van Mario op mijn hoofd gebracht. Ik heb niet gezegd dat hij de kortste weg door het terrein moest nemen: Colombo sloeg op de tafel. Nu schreeuwde hij boos tegen Bond: 'Ik néém het niet dat het allemaal mijn schuld is. Het was jóuw schuld. En de jouwe alleen! Jij had afgesproken om mij te vermoorden. Hoe kun je nou ooit een vriendschappelijke samenkomst arrangeren met je moordenaar? Nou? Zeg me dat maar eens.'


    Colombo griste een lang broodje van de tafel en propte het in zijn mond, zijn ogen keken woedend.


    


    `Waar zitje in godsnaam over te praten?'


    Colombo, mikte de rest van het broodje op de tafel en sprong OP, terwijl hij Bonds blikken in de zijne gevangen hield. Steeds met zijn ogen strak op Bond gericht, liep hij zijdelings naar een ladekast, tastte naar de knop van de bovenste lade, greep erin en haalde er iets uit dat Bond herkende als een tape-recorder. Met een nog altijd beschuldigende blik op Bond, bracht hij het apparaat naar de tafel. Hij ging zitten en drukte de knop in.


    Toen Bond de stem hoorde nam hij zijn glas op en keek erin. De blikken stem zei: 'Precies, nu, voordat ik de inlichtingen geef, zullen we als goede zakenlieden de condities vaststellen. Ja? De stem ging voort: 'Tienduizend Amerikaanse dollars... Er wordt niet gepraat over de bron waaruit je deze inlichtingen hebt. Zelfs niet als je geslagen wordt.. Het hoofd van deze organisatie is een slecht man. Hij moet worden... destrutto... vermoord." Bond wachtte tot hij zijn eigen stem zou horen door de geluiden van het restaurant heen. Er was een lange stilte geweest terwijl hij over deze laatste voorwaarde had nagedacht.


    Wát had hij gezegd? Daar klonk zijn stem uit het apparaat: 'Dat kan ik niet beloven. U moet dat kunnen begrijpen. Alles wat ik kán beloven is dat als de man mij tracht te vermoorden ik hém zal doden.'


    Colombo zette de recorder af. Bond slokte zijn whisky naar binnen. Nu kon hij opkijken naar Colombo. Hij zei verdedigend: 'Dat maakt me nog geen moordenaar.'


    Colombo keek hem met spijt in zijn ogen aan. 'Voor mij wél. Uit de mond van een Engelsman. Ik heb in de oorlog voor de Engelsen gewerkt. Bij de verzetstroepen. Ik heb een medaille.' Hij stak zijn hand in zijn zak en wierp de zilveren Vrijheidsme-dálle met het rood-wit-blauwe lint op tafel. 'Zie je het'?


    Maar Bond hield ook vol en met Colombo's ogen gevangen in de zijne zei hij: 'En de rest van dat verhaaltje op die band? Je werkt allang niet meer voor de Engelsen. Je werkt nu tégen hen, voor geld.'


    Colombo gromde. Hij fikte op het apparaat met zijn wijsvinger, en woedend brulde hij: 'Het zijn leugens, leugens, allemaal leugens!!'.


    Hij- sprong op. Zijn stoel viel met een klap om. Langzaam boog hij zich en raapte hem op. Hij greep naar de whiskyfles en schonk Bonds glas ermee vol. Hij ging terug naar zijn stoel en zette toen de champagnefles voor zich neer` op het tafeltje. Zijn gezicht stond nu beheerst en ernstig. Rustig zei hij: 'Het zijn niet allemaal leugens. Er is een greintje waarheid in wat die valsaard je verteld heeft. Dáárom besloot ik ook om maar niet met je te redetwisten. Je zou me wel eens niet hebben kunnen geloven. Je zou er misschien de politie bij gehaald hebben, en dat zou een boel narigheid betekend hebben voor mij en mijn kameraden. Zelfs al zou u of iemand anders geen reden gevonden hebben om mij te doden, dan zou het ons toch in opspraak gebracht en onze zaak ten ondergang gericht hebben.


    Inplaats daarvan besloot ik dat ik u de waarheid zou tonen, want om achter die waarheid te komen, bent u immers hier naar Italië gekomen? Het is nog slechts een kwestie van enkele uren, morgen bij het aanbreken van de dag zal uw opdracht vervuld zijn.'. Colombo knipte met zijn vingers.


    Bond vroeg: 'Welk deel van Kristatos' verhaal is geen leugen?' Colombo keek Bond in de ogen, met een berekenende blik zei hij tenslotte: 'Mijn vriend, ik ben een smokkelaar. Dát deel is waar. Ik ben waarschijnlijk de meest succesvolle smokkelaar van het Middellandse Zeegebied. De helft van alle Amerikaanse sigaretten in Italië wordt door mij vanuit Tanger hier binnengehaald. Goud?' Ik ben de enige leverancier van de zwarte valutamarkt. Diamanten? Ik heb mijn eigen leverancier in Beiroet met rechtstreekse verbindingen naar Sierra Leone en Zuid-Afrika. In vroeger dagen toen die dingen nog schaars waren handelde ik ook in aureomycine en penicilline, en dergelijke medicijnen. Omkoperij bij de hospitalen van de Amerikaanse bases. En nog zoveel andere dingen – zelfs mooie meisjes uit Syrië en Perzië voor de gelegenheden in Napels. Ik heb ook ontsnapte gevangenen over de grens gesmokkeld. Maar'... Colombo's vuist kwam met een harde slag neer op de tafel, 'verdovende middelen, heroine, opium, hennep... nee! Nooit! Ik wil met die dingen niets te maken hebben. Ze zijn verdorven. In die andere dingen zit geen zonde.' Colombo hield zijn rechterhand omhoog. `Mijn vriend, dit zweer fit je bij het hoofd van mijn moeder.'


    


    Er begon B~ een lichtje op te gaan. Hij was g~ deze Colombo te geloven. Er bekroop hem zelfs een merkwaardig gevoel van genegenheid voor deze gulzige, onbesuisde piraat, die Kristatos maar liefst zonder vorm van proces zou willen vermoorden. Bond zei: 'Maar waarom legde Kristatos de vinger op jou? Wat wint hij daarbij?'


    Colombo schudde langzaam zijn vinger heen en weer voor zijn neus. Hij zei: 'Mijn vriend, Kristatos is Kristatos. Hij speelt het grootste dubbelspel dat je je maar denken kunt. Om dit spel te kunnen blijven spelen – onder bescherming van de Amerikaanse I[nlichtingexidienst en hun narcotica-bestrijders – moet hij hun af en toe wel een slachtoffer bezorgen, – één of ander onbelangrijk mannetje die slechts een buitenspeler is in het grote spel.


    Maar met dit Engelse probleem ligt dit anders. Dat is een ~ me handel. Om die te beschermen had hij ook een groot slacht- offer nodig. Ik werd gekozen door Kristatos en zijn principalen. Weliswaar zou je, als je je onderzoekingswerk krachtig had aangepakt en maar voldoende harde valuta had besteed om informaties te kopen, mijn hele netwerk van activiteiten ontdekt hebben. Maar elk spoor dat naar mij geleid had, zou je verder van de waarheid hebben gebracht.


    En ik onderschat uw dienst niet, tenslotte zou ik de gevangenis ingedraaid zijn. Maar de grote vos waar je het op gemunt hebt zou slechts lachen in zijn vuistje bij het steeds verder wegstervend jachtrumoer.'


    `Waarom wil Kristatos je dood hebben?'


    Colombo, keek slim. 'Vriend, ik weet te veel. In de smokkelaarsgemeensehap stoten we soms ineens op een brokje van een andermans handel. Niet lang geleden had ik in dit schip een terugtrekkend gevecht met een kanonneerboot uit Albanie.. Een gelukkig-gericht schot deed hun brandstof in vlammen opgaan. Er was slechts één overlevende. Hij werd aan het praten gebracht. Ik kreeg toen veel te horen, maar dwaas die fit was, riskeerde ik de mijnenvelden en zette hem aan wal ten noorden van Tirana. Dat was fout. Sinds die tijd zit die bastaard Kristatos me op de hielen. Gelukkig,' Colombo grijnslachte als een wolf, 'heb ik één informatiemiddel, dat hij niet kent. En morgen bij het eerste morgen gloren zullen we een rende-vous beleggen met dit informatiemiddel – in een kleine vissershaven net ten noorden van Ancona, Sante Maria. En daar...' nu lachte Colombo hard en wreed, 'zullen we zien wat we zullen zien.' Bond zei zachtzinnig: 'En welke prijs waag je hiervoor? Jij zegt dat mijn opdracht morgenochtend helemaal vervuld zal zijn. Wat kost dat me?


    Colombo schudde zijn hoofd. Hij zei onverschillig: 'Niets. Hier lopen onze belangen toevallig parallel. Maar alleen moet je me beloven dat wat ik je vanavond verteld heb tussen u en mij blijft en desnoods je Chef in Londen. Maar laat het nooit uitlekken in Italië. Kan ik daarop rekenen?'


    `Ja, akkoord.'


    Colombo stond op. Hij ging naar de ladekast en haalde er Bonds geweer uit. Hij reikte het hem toe met de woorden: 'Nu 't zó is zal ik je dit maar teruggeven, want je zult het straks nodig hebben. En nu moest je 'nog maar wat gaan slapen. Om vijf uur morgenochtend kan iedereen rum en koffie krijgen.'


    Hij stak zijn hand uit. Bond greep hem. Plotseling waren de twee mannen vrienden, Bond voelde het. Een beetje onbeholpen zei hij: in orde, Colombo,' en liep toen de kamer uit naar zijn hut.


    De Colombina had een twaalfkoppige bemanning. Het waren allen tamelijk jonge mannen, maar met een hard uiterlijk. Ze praatten zacht onder elkaar terwijl Colombo in de bar de hete mokken koffie met rum uitschonk. Een stormlantaarn vormde de enige verlichting – het schip was verduisterd – en Bond glimlachte in zichzelf om de 'Treasure-Island-achtige sfeer die er hing. Colombo liep van man tot man om de wapens te inspecteren. Ze hadden allen Lugers, die ze onder hun truien aan de binnenkant van hun broekband droegen, en een uitgetrokken mes in hun zak.


    Colombo had bij ieder wapen een woord van goedkeuring of kritiek. Het viel Bond op, dat deze Colombo een aardig leventje voor zichzelf had weten te scheppen – een leven vol avonturen, sensatie en risico. Het was een misdadigersleven – een voortdurende strijd tegen de valuta wetten, het Rijks tabaksmonopolie, de Douane en de Politie – maar alles ademde een sfeer van schalkse kwajongensachtigheid, die op zonderlinge wijze de kleur van de overtredingen van zwart in wit veranderde, of althans in grijs.


    Colombo keek op zijn horloge. Hij zond zijn mannen naar hun posten. Hij deed de lantaarn uit en in het oesterkleurige licht van de dageraad, volgde Bond hem de brug op.


    Hij bemerkte dat het schip nu dichtbij een zwarte rotsachtige kust was gekomen, die ze met verminderde snelheid bleven volgen. Colombo wees voor zich uit. 'om dat voorgebergte heen ligt de haven. Ze zullen onze nadering niet opgemerkt hebben. Ik verwacht in de haven tegen de pier een schip van ongeveer deze grootte, dat daar heel onschuldig rollen krantenpapier ligt te lossen, die ze over een helling in een pakhuis laten glijden. Als we om het gebergte zijn gaan we op volle kracht varen en als we langszij zijn springen we aan boord van dat schip. Ze zullen zich daar verzetten. Er zullen wel hoofden vallen. Ik hoop dat we niet hoeven schieten: Wij zullen niet schieten tenzij zij ermee beginnen. Maar het is een Albanees schip bemand met Albanezen, die hard en wreed zijn. Als het op schieten uitdraait moet je met ons meeschieten. Deze mensen zijn net zo goed vijanden van uw land als van het mijne. Als je doodgeschoten wordt, wel dan ben je dood, niets aan te doen. Begrepen?'


    `In orde.'


    Terwijl Bond deze woorden zei hoorde hij een tik van de tele,- graaf uit de machinekamer en het dek begon te trillen onder zijn voeten. Met een snelheid van tien knopen voer het kleine schip om het voorgebergte de haven binnen.


    Het was zoals Colombo gezegd had. Langs een stenen pier lag het schip, met flapperende zeilen. Vanaf de achtersteven liep een helling van houten planken naar beneden in de donkere mond van een gammel pakhuis van gegolfd ijzer, binnenin brandde een flauw licht.


    Op het dek lag een lading, die bleek te bestaan uit rollen krantenpapier, en deze werden één voor één omhooggehesen, waar- na ze door hun eigen zwaarte naar beneden rolden langs de helling in de mond van het pakhuis. Er waren ongeveer twintig man te, zien. Deze overmacht konden ze alleen bij verrassing onschadelijk maken. Nu was Colombds schip nog vijftig meter van het andere schip af en enkele mannen hadden het werk gestaakt en stonden hun richting uit te kijken. Eén man rende weg het pakhuis in. Tegelijkertijd gaf Colombo scherp zijn bevelen. De motoren werden stopgezet en draaiden nu achteruit. Er verscheen een groot zoeklicht op de brug, die het hele toneel helder verlichtte terwijl het schip langszij de Albanese treiler schoof. Bij de eerste aanraking werden er direct enterhaken geslingerd om de reling van het Albanese schip, zowel vóór als achter, en Colombo's mannen zwermden erop met Colombo vooraan. Bond had zijn eigen plannen. Zodra hij zijn voeten op het vijandelijk dek zette, rende hij recht over het schip, klom over de andere reling en sprong. Het was een afstand van ongeveer drie meter tot de pier en hij kwam als een kat op handen en voeten neer, bleef toen even liggen, plat neergedrukt, onder-,tussen zijn volgende stap overwegend.


    Op het dek was het schieten al begonnen. Eén van de eerste schoten had het zoeklicht geraakt en nu was er alleen het grijze schijnsel van het eerste morgenlicht. Een lichaam, eentje van de vijand, kwam met een klap vóór hem neer op de stenen, en lag daar bewegingloos, met de armen en benen ~uitgespreid.


    Tegelijkertijd begon er uit het pakhuis een machinegeweer te ratelen met korte knallen, kennelijk afgevuurd door een zeer bekwaam, geoefend schutter. Bond rende die richting uit in de schaduw van het schip. De schutter zag hem en vuurde op hem. De kogels zoefden om Bond heen, kwamen galmend terecht tegen de ijzeren romp van het schip en verdwenen gierend in de duisternis.


    Bond kroop naar de dekking van de hellende planken en schoot op zijn buik vooruit. De kogels kletterden op het krakende hout boven zijn hoofd. Bond kroop voort in de steeds nauwer wordende ruimte. Als hij zo dicht mogelijk genaderd was, zou hij naar keus links of rechts van de planken te voorschijn kunnen duiken Er volgde een serie zware ploffen en een snelle roffel boven zijn hoofd. Eén van Colombo's mannen moest de touwen hebben doorgesneden waardoor de hele stapel krantenrollen nu langs de helling naar beneden kwam roffelen., Nu was het Bonds kans. Hij sprong uit zijn dekking tevoorschijn aan, de linkerkant. Als de schutter met het machinegeweer op hem stond te wachten, zou hij verwachten dat Bond rechts van de helling op zou duiken om te schieten.


    Hij wás er, de schutter, ineengedoken tegen de muur van het pakhuis. Bond vuurde tweemaal razend snel achter elkaar, voordat de mond van het vijandelijk wapen de kleine boog kon beschrijven in de richting van hem. De vinger van de dode man klemde zich om de trekker en terwijl hij ineenzakte vormde zijn geweer nog een kort ogenblik een draaiend rad van lichtflitsen der kogels, voordat het zich losschudde uit zijn hand en kletterend neerkwam op de grond.


    Bond rende al naar voren naar het pakhuis, maat gleed uit en duikelde neer op de grond. Een ogenblik lag hij daar versuft, met zijn gezicht in een plas zwarte stroop.


    Hij vloekte en krabbelde op zijn handen en voeten en met een plotselinge aanloop schoot hij weg achter een massa grote krantenrollen die tegen de muur van het pakhuis waren aangesmakt. Uit één ervan, die door een schot van een machinegeweer opengereten was, lekte zwarte stroop. Bond veegde de rommel zo goed en zo kwaad als het ging van zijn handen en gezicht. Het goedje had de muffige zoete geur die hij eens in Mexico had geroken. Het was opium.


    Met een dreunende slag kwam er een kogel terecht in de muur niet ver boven zijn hoofd. Bond veegde nog eens voor het laatst de hand waarmee hij schieten moest af aan het zitvlak van zijn broek en sprong naar de pakhuisdeur. Het verbaasde hem dat er van binnenuit niet op hem werd geschoten, zodra zijn schaduw zichtbaar moest zijn voor de ingang. Het was stil en koel binnen. De lichten waren uitgedraaid, maar het werd nu buiten lichter. Het bleke krantepapier lag opgestapeld in keurige rijen met een ruimte ertussen om langs te kunnen lopen naar het midden van het pakhuis. Aan het andere einde van het pad was een deur. Alles gluurde hem aan, daagde hem uit. Bond róók de dood.


    Hij schoof zijdelings terug naar de ingang en erdoorheen naar buiten. Er werd nu nog bij tussenpozen geschoten. Colombo kwam dravend naar hem toe, met zijn voeten dicht langs de grond, zoals de meeste dikke mensen dat doen.


    


    Bond zei gebiedend: 'Blijf bij deze deur.. Ga er niet binnen en


    r laat ook geen van de mannen erin. Ik loop eromheen naar de achterkant.' Zonder op antwoord te wachten sprintte hij om de hoek van het gebouw en langs de zijkant ervan.


    Het pakhuis was ongeveer vijftien meter lang. Bond ging langzamer lopen en ging zachtjes om de hoek. Hij drukte zich stijf tegen de muur van gegolfd ijzer en keek snel rond. Onmiddellijk trok hij zijn hoofd terug. Er stond een man tegen de achter-ingang. Hij had zijn ogen gericht op een soort kijkgat. In zijn hand hield hij een ploegeer-apparaat, van waaruit draden liepen onder de deur door. Naast hem stond een auto, een zwarte Lancia Granturismo, verstelbaar, met de kap naar beneden, en met de motor zacht ronkend. Met de neus wees ze landinwaarts langs een stoffige weg met diepe sporen. Die man was Kristatos.


    Bond knielde. Om een vaste koers aan zijn schot te geven, hield bij zijn geweer met beide handen vast, ging voetje voor voetje de hoek van het gebouw om en vuurde één schot af op de voeten van de man. Hij mistê. Bijna op hetzelfde ogenblik dat hij 't stof op zag vliegen enkele centimeters van zijn doel af, volgde het donderende gekraak van een explosie en hij kreeg een mep van een stuk ijzeren muur, waardoor hij in de lucht vloog.


    Bond krabbelde weer overeind.Alles aan het pakhuis was op een vreselijke manier verwrongen en ontzet. Nu zakte het met groot lawaai ah een kaartenhuis ineen.


    Kristatos zat al m de auto, en was al twintig meter weg, het stof spoot achter de wielen als een fontein omhoog. Bond nam zijn schiethouding weer aan en richtte nauwkeurig. De Walther gromde en klikte driemaal af. Bij het laatste schot, op vijftig meter afstand, schoot de gestalte, die over het stuur gebogen was geweest, met een ruk achterover, de handen schoten naar opzij van het stuur af. Even rekte hij zijn nek toen zakte zijn hoofd naar voren. Zijn rechterhand bleef uitsteken alsof de dode man wilde aangeven dat hij rechtsaf ging slaan.


    Bond rende de weg op, in de verwachting dat de wagen zou stoppen, maar de wielen bleven in de diepe sporen en doordat de rechtervoet van de =dode maar steeds op het gaspedaal bleef drukken, scheurde de Lancia met een gierend lawaai m haar derde versnelling voort.


    


    Bond stond stil en sloeg het toneeltje gade hoe daar de wagen voortjoeg over de effen weg door de verbrande vlakte, met een witte stofwolk vrolijk er achteraan wapperend. Elk moment verwachtte Bond nu dat ze van de weg af zou zwerken, maar nee hoor, Bond zag haar uit het gezicht verdwijnen in de eerste morgennevel, die een belofte inhield voor een mooie dag. Bond deed de pal op de grendel van zijn geweer en stak het tussen de riem van zijn broek. Hij keerde zich om en zag hoe Colombo hem achterop kwam. De dikke man grijnsde verrukt. Hij haalde Bond in en tot Bonds afgrijzen, opende hij wijd zijn armen, klemde Bond tegen zijn borst en kuste hem op beide wangen.


    Bond zei: 'Om Gods wil, Colombo.'


    Colombo brulde nu van het lachen.


    'Ha, dat is weer die kalme Engelsman! Is nergens banger voor dan om zijn emotie te tonen. Maar ik,' en hij sloeg zich op de borst, 'ik, Enrico Colombo, heb deze man lief en ik schaam me er niet voor om het te zeggen. Als jij die machine-geweerschutter niet geraakt had, zou niet één van ons dit overleefd hebben. Ik heb toch al twee van mijn mannen verloren en nog anderen zijn verwond. Maar slechts zes Albanezen hebben het op de been weten te houden, en die zijn naar het dorp ontsnapt. Ongetwijfeld neemt de politie die wel gevangen. En nu heb je die bastaard van een Kristatos in zijn auto naar de kelder geholpen! Wat een prachtslot! Wat zal er gebeuren als die kleine racende lijkwagen de hoofdweg bereikt? Hij geeft in eik geval al het teken dat hij rechtsaf de autostrada op wil slaan.'


    Colombo sloeg Bond onbesuisd op de schouders,.


    'Maar kom, vriend. Het wordt tijd dat we hier wegkomen. De kranen staan open op het Albanese schip, het zal wel gauw gezonken zijn. Er zijn geen telefoons in dit plaatsje. Wé len een goede voorsprong hebben op de politie. En ze zullen wel een poosje werk hebben voordat ze uit die vissers 'n verstandig woordje krijgen. Ik heb met de hoofdman gesproken. Niemand hier moet ook maar iets van Albanezen hebben. Maar we móeten nu toch gaan. We hebben een stugge vaart tegen de wind in voor de boeg en aan deze kant van Venetië 'is er geen dokter die ik vertrouwen kan.'


    


    De vlammen begonnen nu te lekken uit de puinhopen van het pakhuis, en de rook steeg in golven omhoog, een geur verspreidend als van zoete groenten. Bond en Colombo liepen eromheen naar de windzijde. Het Albanese schip was gezonken en haardekken werden overspoeld. Zij waadden erover heen om aan boord van de Colombina te stappen waar Bond nogmaals


    handen moest schudden en klappen op zijn schouders moest incasseren. Zij wierpen meteen los en zetten koers naar het voorgebergte, dat de haven beschermt.


    - Er stond een klein groepje vissers bij hun boten, die op 't strandje lagen getrokken aan de voet van opeengedrongen stenen huisjes. Ze maakten een stroeve indruk, maar toen Colombo zwaaide en hun iets toeriep in het Italiaans, wuifden de meesten even terug ten groet, en één van hen riep iets in het Italiaans waarom alle mannen op de Colombina moesten lachen. Colombo legde uit: 'Ze zeggen dat we heel wat beter waren dan de bio¬scoop in Ancona, en dat we maar gauw nog eens moeten komen.'


    Bond voelde plotseling de opwinding uit zich wegvloeien. Hij voelde zich vuil, ongeschoren, en hij rook zijn eigen zweet. Hij ging naar beneden en leende een scheermes en een schoon hemd van één van de bemanningsleden, kleedde zich uit in zijn hut en waste zich eens heerlijk. Toen hij zijn geweer uit de gordel haalde en het op zijn kooi wierp snoof hij een vleugje cordiet op uit de loop. De angst, het geweld en de dood van die grijze morgen leefden weer in hem op. Hij opende de patrijspoort. Buiten lag de zee met vrolijk dansende golven, en de wijkende kustlijn, die zwart en geheimzinnig was geweest, was nu prachtig groen. Een heerlijke geur van gebakken spek bereikte hem plotseling vanuit de kombuis boven hem. Abrupt sloot Bond de patrijspoort, kleedde zich verder aan en ging naar de grote kajuit.


    Onder het nuttigen van stapels eieren en spek, die hij wegspoelde met hete zoete koffie met rum vermengd, zette Colombo nog eens flink de puntjes op de i.


    `Dit wat we nu hebben gedaan, mijn vriend,' zei hij tussen het kauwen van knappende toost door, 'dat was wel een voorraad ruwe opium voor een jaar, bestemd voor de chemische fabriek van Kristatos in Napels. Ja ik heb zo'n fabriek ook wel in Milaan, en het is inderdaad een zeer geschikt depot voor sommige van mijn goederen, maar er worden geen dodelijker dingen gemaakt dan cascara en aspirine. Voor heel dát deel van Kristatos' verhaal moet je Kristatos lezen in plaats van Colombo. Hij is het die het goedje breekt tot heroïne, en hij gebruikt de koeriers om het naar Londen te brengen. Die enorme lading was misschien wel een miljoen pond waard voor Kristatos en zijn mannen. Maar weet je wel, mijn beste James, dat het hem geen rooie cent kost? En waarom! Omdat het een geschenk is uit Rusland. De gift van een massaal en dodelijk projectiel, dat afgevuurd wordt diep in het hart van Engeland. De Russen kunnen onbeperkte hoeveelheden lading leveren voor dit projectiel. Het komt van de papavervelden in de Kaukasus en Albanië, is een geschikt entrepot.


    Maar zij beschikken niet over de apparatuur om dit projectiel af te vuren. De man Kristatos schiep de nodige hulpmiddelen en hij is het die uit naam van zijn meesters in Rusland, het projectiel afvuurt. Vandaag hebben wij met elkaar in een half uur tijd deze hele samenzwering vernietigd.


    Je kunt nu teruggaan en je superieuren in Engeland vertellen dat de handel zal ophouden. Je kunt hun ook de waarheid vertellen – dat Italië niet het land van herkomst was van dit vreselijke ondergrondse oorlogswapen. Het zijn onze oude vrienden, de Russen.


    Het komt ongetwijfeld uit één of andere afdeling voor psychologische oorlogvoering van hun inlichtingendienst voort. Dat kan ik je niet zeggen. Misschien, mijn beste James...' vervolgde Colombo met een aanmoedigend lachje, 'zullen ze je naar Moskou sturen om hierachter te komen. Als dat mocht gebeuren, laten we dan hopen dat je net zo'n bekoorlijk meisje vindt als je vriendin Fräulein Lisl Baum om je op het juiste pad te brengen naar de waarheid.'


    `Wat bedoelt u met 'mijn vriendin'? Ze is uw vriendin.' Colombo schudde zijn hoofd. 'Mijn beste James. Ik heb vele vrienden. Je zult nog wel een paar dagen in Italië blijven om je rapport te schrijven en natuurlijk,' hij grinnikte om sommige dingen die ik verteld heb na te gaan. Misschien zul je ook nog wel een genoeglijk half-uurtje doorbrengen op de Amerikaanse Inlichtingendienst om je collega's je wedervaren te vertellen. lussen deze plichten door heb je gezelschap nodig – iemand die je de schoonheid van mijn geliefde vaderland laat zien. in de onbeschaafde landen is het de gewoonte dat de man aan iemand die hij liefheeft en eer wil bewijzen, één van zijn vrouwen aanbiedt. Ik ben ook onbeschaafd. Ik heb geen vrouwen, maar ik heb veel vriendinnen zoals List Baum. Zij heeft wat dit betreft geen nadere instructies nodig. Ik ben er haast wel zeker van dat ze verwacht dat je vanavond bij haar terug zult komen.'


    Colombo viste in zijn broekzak en wierp iets met een harde klets op de tafel voor Bond. Dit hier is de reden waarom ik het geloof.' Colombo legde zijn hand op zijn hart en keek Bond ernstig in de ogen. 'Ik geef je die van harte, en misschien ook van haar hart:


    Bond pakte het ding op. Het was een sleutel met een zwaar metalen plaatje eraan. In het metalen plaatje stonden de woorden gegrift:


    Albergo Dannielli.. Kamer 68.


    

  


  
    DEEL 5


    


    De Hildebrand Rariteit


    


    De pijlstaartrog was ongeveer één meter tachtig, gemeten van één waaier naar de andere, en misschien wel drie meter lang, gemeten vanaf zijn stompe neus tot het einde van zijn dodelijke staart. Hij was donkergrijs met het violetachtige tintje dat zo vaak het sein 'onveilig' betekent in de wereld beneden de zeespiegel.


    Als hij oprees van het matgouden zand en een eindje zwom was het alsof men een zwarte handdoek door het water zwaaide.


    Met zijn handen langs zijn zijden en met slechts een zacht heen en weer slaan van zijn vinnen volgde Bond de zwarte schaduw door de wijde door palmen omzoomde lagune, en wachtte tot hij zou kunnen schieten. Hij doodde zelden vis, alleen als hij ze wilde eten, maar er waren uitzonderingen – grote Moray- palingen en alle leden van het geslacht der schorpioenenvissen. Nu had hij zich in zijn hoofd gezet deze pijlstaartrog te doden omdat ze er zo buitengewoon kwaadaardig uitzag. Het was op een dag in april, 's morgens tien uur, en de lagune, Belle Anse, aan de meest zuidelijk gelegen .punt van Mahe, het grootste eiland van de Seychellen-groep, lag daar spiegelglad. De Noord-West-Moesson was enkele maanden geleden opgehouden en pas in mei zou de Zuid-Oost-Moesson verkoeling komen brengen. Nu was de temperatuur tachtig graden in de schaduw, en de vochtigheidsgraad wel negentig, en waar het water van de lagune ingesloten was door het land was het bijna bloedwarm. Zelfs de vissen schenen traag te zijn.


    Een groene papegaaivis, een tien-ponder, die algen knabbelde van een klomp koraal, hield ermee op, rolde slechts even met haar ogen toen Bond boven haar passeerde, en ging weer rustig aan haar maal. Een school dikke grijze kopvoorns, die bedrijvig rondzwommen, gingen beleefd opzij om Bonds schaduw voorbij te laten, en voegden zich toen weer bij elkaar om hun weg te vervolgen in de tegenovergestelde richting. Een rij van Zes kleine pijl-inktvissen, die gewoonlijk zo schuw zijn als vogels, namen niet eens de moeite hun kleur te veranderen toen hij langs kwam.


    Bond bewoog zich op zijn gemak voort, enkel de pijlstaartrog in het oog houdend. Hij zou wel gauw moe worden of gerustgesteld zijn bij het zien dat Bond – de grote vis aan de oppervlakte – hem niet aan scheen te vallen. Dan zou hij zich wel laten zakken op een stukje zand, zijn dekkleur aannemen


    van een bleek, bijna doorschijnend grijs, en zich met langzame waaierbewegingen ingraven in het zand. Hij naderde het rif en zag de uitwassen van koraalachtige negerkoppen en uitgestrekte Weiden zeegras. Het was alsof hij van de stad in het open veld kwam. Overal glinsterden en glommen de juwelen van rif-vissen en de reusachtige anemonen van de Indische Oceaan brandden als vlammen in de schaduwen.


    Verzamelingen van stekelige zeeëitjes vormden sepia-kleurige vlekken alsof iemand inkt tegen de rotsen had gesmeten, en de schitterend blauw en gele sprieten van langoustes wiegden zoeken heen en weer vanuit de spleten, als waren het kleine draken.


    Af en toe verschenen er tussen het zeewier op de glinsterende bodem, de glanzende spikkels van een porseleinslak groter dan een golfbal – de luipaardslak – en eenmaal zag Bond de prachtige gespleten tasters van een Venusharp.


    Maar al deze dingen waren nu gemeengoed voor hem, hij stelde nu alleen belang in het rif voor zover het hem als dekking kon dienen van waaruit hij de pijlstaartrog de toegang naar zee kon afsluiten, en terugdrijven naar de kust. Zijn tactiek gelukte, en weldra was de schaduw met de bruine torpedo achter zich aan weer op weg door de grote blauwe spiegel.


    In ongeveer drieëneenhalve meter diep water stopte de rog alweer. Bond stopte ook, voorzichtig watertrappend. Behoed-naam tilde hij zijn hoofd omhoog en liet het water uit zijn kijker lopen. Toen hij weer keek was de rog verdwenen. Bond had een Champioen harpoengeweer met dubbele wrijfkussens.


    


    De harpoen was aan de punt voorzien van een naaldscherpe drietand – een wapen voor korte afstanden, maar voor het werk hier bij de riffen het beste dat er was. Bond maakte de veiligheidspal los en bewoog zich langzaam voorwaarts, zijn vinnen klopten zacht net beneden de waterspiegel, om geen lawaai te maken. Hij keek om zich heen en trachtte door de nevelige horizon van de grote ruimte der lagune heen te dringen. Hij zocht naar elke grote gedaante die zou kunnen opdoemen. Om een haai of een grote barracuda als getuigen van de moord in de buurt te hebben zou niet gewenst zijn.


    Vissen schreeuwen soms als ze gewond zijn, en ook al doen ze het niet, dan zorgen de beroering van het water en het bloed dat vloeit ten gevolge van de felle worsteling er wel voor dat de aasdieren er op af komen. Maar er was geen levend wezen te zien en het zand strekte zich uit tot in nevelige verten als de kale planken van een toneel.


    Nu werd Bond een flauwe omlijning gewaar op de bodem. Hij zwom tot hij er recht boven was en bleef toen bewegingloos liggen aan de oppervlakte. Er kwam een beetje beweging in het zand. Twee kleine fonteintjes zand spoten op boven de neusgat-achtige openingen van de ademspleten.


    Achter de openingen zag hij de kleine opbolling van het vissenlichaam. Dát was het mikpunt. Twee centimeter achter die openingen.


    Bond schatte hoever de staart ongeveer omhoog kon zwiepen, bewoog heel langzaam zijn geweer naar beneden en haalde de trekker over.


    Beneden hem volgde een zand-eruptie en één angstig moment kon Bond niets zien. Toen trok de harpoenlijn strak en de rog werd zichtbaar, die woest terugtrok, terwijl hij als een reflexbeweging zijn staart aldoor agressief boven zijn lichaam heen en weer zwiepte.


    Achteraan kon Bond de getande gifstekels rechtop zien staan. Dát waren nu de stekels waarvan men dacht dat ze Ulysses gedood hadden, en waarvan Plinius gezegd had dat ze wel een boom konden vellen. In de Indische Oceaan, waar de meest kwaadaardige vergiften voorkomen, betekent één kras van zo'n roggestekel onvermijdelijk de dood.


    


    Behoedzaam, met de lijn strak gespannen, zwom Bond achter de fel worstelende vis aan. Hij zwom wat naar één kant om de lijn vrij te houden van de zwiepende staart, die hem gemakkelijk in tweeën zou kunnen breken. Deze staart was de oude slavendrijverszweep uit de Indische landen. Nu was het ongeoorloofd om er zelfs maar één in bezit te hebben in de Seychellen, maar zij gingen in vele families nog van hand tot hand om ze te gebruiken tegen trouweloze vrouwen, en als men rondvertelt dat deze of gene vrouw 'a eu la crapule', het Provengaalse woord voor pijlstaartrog, wil dit zoveel zeggen als: 'ze komt minstens een week lang niet op de been.'


    Nu werd het gezwiep van de staart zwakker en Bond zwom om hem heen, en zo voor hem uit trok hij de rog naar de wal. In het ondiepe water ging de rog slap hangen en Bond trok hem uit het water een eind het strand op. Maar hij bleef nog steeds op een veilige afstand ervan af. En het was maar goed ook. Plotseling, bij een beweging van Bond, en misschien wel om hem, zijn vijand, onverhoeds te grijpen, sprong de reusachtige rog de lucht in.


    Bond sprong opzij, en de rog viel op zijn rug met de witte buik naar de zon, en de grote lelijke bek, die wel een sikkel leek, smakkend en hijgend.


    Bond stond de rog te bekijken, en vroeg zich af wat nu te doen.' Een korte, dikke blanke man in khaki shirt en broek kwam uit de palmbomen tevoorschijn en liep op Bond toe door een strook grond die hier en daar begroeid was met zeedruiven met ertussen uitgedroogd zeewier, doordat het boven de vloedlijn lag. Toen hij dicht genoeg genaderd was riep hij lachend uit: `Ah, het oude sprookje van 'The old man and the sea' weer, hè! Wie ving wiet'


    Bond keerde zich om. 'Je bent ook stellig wel de enige man die geen macheta bij zich draagt op het eiland. Fidele wees eens lief, en roep één van je mannen. Dit dier wil niet dood, en mijn speer zit erin.'


    Fidele Barbey, de jongste van de ontelbare Barbeys van wie bijna alles op de Seychellen eigendom is, kwam naderbij en stond even de rog te bekijken. 'Dat's een beste. Je hebt geluk dat je de goeie plek geraakt hebt, anders had-ie je over het rif heen gesleept en had je je geweer los moeten laten. Het duurt verduveld lang voordat ze dood zijn. Maar kom mee, ik moet terug naar Victoria. Er is daar iets. Iets goeds. Ik zal wel één van de mannen om het geweer sturen, wil jij de!staart?' Bond glimlachte. 'Ik heb geen -vrouw. Maar wat, denk je van een 'raie au beurre noir’vanavond?' Vanavond niet, maar kom, waar zijn je kleren? Terwijl ze de weg langs de kust afreden in de reiswagen, zei Fidele: 'Wel eens gehoord van een Amerikaan, die zich Milton Krest noemt? Nou, blijkbaar bezit hij alle Krest-hotels en iets dat ze de 'Krest Foundation' noemen. Eén ding weet ik met zekerheid: hij heeft het mooiste jacht in de hele Indische Oceaan.


    Gisteren te water gelaten. De 'Wavekrest'. Bijna tweehonderd ton. Dertig meter lang. Alles erop en erin, vanaf een prachtige vrouw tot op een grote transistor grammofoon met kompasbeugel zodat de naald niet schokt door de golving. Kleden die de hele vloer bedekken, wel drie centimeter dik. Helemaal airconditioned. De enigste droge sigaretten aan deze zijde van het Afrikaanse vasteland, en de beste after-breakfase-champagne, die ik gezien heb sedert ik in Parijs was.'


    Fidele Barbey lachte verrukt. 'Nou maat, het is in één woord een verdomd prachtig schip, en al is die mijnheer Krest dan misschien een driedubbel overgehaalde schurk, wat kan dát schelen?'


    'Ja, wie zou dat wel kunnen schelen. Maar wat heb jij – en trouwens ik net zo goed – daarmee te maken?'


    'Nou, dit mijn vriend. We gaan een paar dagen uit varen met de heer Krest – en mevrouw Krest – de knappe mevrouw Krest. Ik heb met hem afgesproken om het schip naar Chagrin te varen – het eiland waarover ik het met je gehad heb. Het is hier mijlenver vandaan – ter hoogte van de Afrikaanse Banken, en mijn familie heeft er nooit veel meer m gezien dan om er eieren van jan van gent te gaan zoeken. Het ligt maar één meter boven de zeespiegel. Ik ben er al in geen vijf jaar geweest. Maar hoe dan ook, deze Krest wil daar eens heen. Hij verzamelt vreemdsoortige exemplaren van wat in zee leeft, heeft iets met die Krest Foundation te maken, en er moet daar één of ander verdraaid klein visje zitten dat naar men zegt alleen rondom het eiland Chagrin voorkomt. Althans volgens Krest kwam het enige exemplaar in de wereld dáár vandaan.' `Klinkt nogal grappig. Maar wat heb Ik daar mee te maken?' `Ik wist dat jij je hier verveelde en dat het nog een week duurt voordat je hier wegvaart, dus zei ik dat jij een Piet was in speurwerk onder water en dat jij, als de vis daar zat, 'em zó zou hebben, en nou ja, dat ik eenvoudig niet zonder jou ging. Mijnheer Krest stemde toe. Dus zó is het nou. Ik had wel een vermoeden dat je wat zou rondlummelen langs de kust, daarom nam ik mijn auto en reed maar een eind tot één van de vissers me vertelde dat er een blanke – natuurlijk gek – in zijn eentje bij Belle Anne pogingen deed tot zelfmoord, en dát moest jij welzijn, dacht ik:


    Bond lachte. 'Gek, hoe deze eilandbewoners toch zo bang zijn van de zee. Je zou denken dat ze er toch langzamerhand wel mee vertrouwd zouden zijn geraakt. Er kunnen zelfs maar verdraaid weinig Seychellenbewoners zwemmen.'


    `Roomse Kerk. Wil niet dat ze naakt lopen. Grote nonsens, maar z6 is het nu eenmaal. En, wat dat bang zijn betreft, vergeet niet dat jij hier pas een maandje bent. Haaien, barracuda's – jij hebt nog geen kennis gemaakt met een hongerig exemplaar. En dan de steenvis. Heb je wel eens iemand gezien die op zo'n steenvis trapte?


    Hij krimpt ineen van pijn, en soms is die 76 hevig, dat zijn ogen haast uit de kassen rollen. Zelden blijven zulke mensen leven.' Bond zei meedogenloos: 'Ze moeten ook maar schoenen dragen of iets om hun voeten winden als ze het rif opgaan. Ze hébben deze vis toch maar in het Stille Oceaangebied en de reusachtige gaper-mossel bovendien. Het is verrekt onnozel. Iedereen klaagt erover dat hij toch zo arm is, terwijl de zeebodem letterlijk geplaveid is met vis. En er zitten wel vijftig verschillende soorten porseleinslakken onder die rotsen. Als ze dié alleen al eens gingen verkopen door de hele wereld zouden ze een goed bestaan kunnen hebben.'


    Fidele Barbey lachte luid. `Bond als Gouverneur. Dát zou die zijn! In de volgende vergadering van het LegCo zal ik het voorstellen. Jij bent er geknipt voor – een vooruitziende blik, vol ideeën, en volop energie. Porseleinsakken! Prachtig. Ze zullen voor de eerste maal sedert de patchouli-hausse na de oorlog, de balans in evenwicht kunnen brengen. We sell seashells from the Seychellen.'


    Dát wordt dan onze slagzin. Ik zal zorgen dat jou de eer toekomt ervan. Jij zult in no time 'Sir James' zijn, zul je zien. `Brengt in elk geval meer geld op dan de pogingen om vanille te kweken met verlies.'


    Zo zetten ze hun luchthartig geredetwist nog wat voort, totdat de palmbomen plaats maakten voor de reusachtige drakenbloedbomen langs de rand van de vervallen hoofdstad Malie.;,


    Het was bijna een maand geleden dat M. aan Bond had meegedeeld dat hij hem' uitzond naar de Seychellen. De Admiraliteit ondervond moeilijkheden op haar vlootbasis in de Maladiven. Er sluipen communisten binnen vanuit Ceylon. Stakingen – sabotage – het gebruikelijke recept.


    Zal waarschijnlijk de basis moeten verplaatsen om groter verliezen te voorkomen, en daarom op de Seychellen terugvallen. Duizend mijl verder zuidwaarts, maar voor het oog althans tamelijk veilig. Maar ze heeft geen zin om daar wat je noemt weer `genomen' te worden. Het Ministerie van Koloniën beweert dat het er zo veilig is als een huis. Maar toch heb ik erin toegestemd om er iemand heen te zenden die zich een objectief oordeel erover vormt. Toen Makarios een paar jaar geleden opgesloten werd kwamen daar vandaan nogal wat onrustwekkende berichten voor de Veiligheidsdienst.


    Japanse vissersboten die daar rondhingen, een stel voortvluchtige misdadigers uit Engeland, sterke banden met Frankrijk. Ga jij daar nu naar toe en kijk eens goed om je heen.'


    M. keek uit het raam naar de jachtsneeuw van een maartse bui.


    `Krijg geen zonnesteek.'


    Bonds rapport waarin hij vaststelde dat het enig denkbare gevaar voor de veiligheid in de Seychellen gelegen was in de schoonheid van en het in ruime mate beschikbaar zijn van Seychellenvrouwen, was een week tevoren klaargekomen en daarna had hij niets meer te doen dan te wachten -totdat het s.s. Kampala hem naar Mombasa zou brengen. Hij had zo grondig genoeg van de hitte en de hangende palmen en de klaaglijke schreeuw van de visdiefjes en de eindeloze gesprekken over copra, dat hij zich verheugde op het vooruitzicht van wat afwisseling.


    Bond bracht zijn laatste week door in het huis van de Barbeys, en nadat ze daar hun koffers opgehaald hadden reden ze tot het uiteinde van de Long Pier en lieten daar de auto achter in de douaneloods.


    Het glimmend witte jacht lag een halve mijl uit de kust langs de rede. Zij namen een prauw met een buitenboordmotor en voeren door de glanzendgladde baai door de opening in het rif. De 'Wavekrest' was niet mooi — de brede dekbalken en haar gedrongen bovenbouw maakten haar lijn wat plomp — maar Bond kon dadelijk zien dat het een echt schip was, erop gebouwd om er de wereldzeeën mee te doorkruisen en niet maar alleen de Florida Keys.


    Het lag naar het scheen geheel verlaten, maar toen ze langszij kwamen, verschenen er twee keurige matrozen in witte shorts en borstrok die bij de ladder gingen staan met boothaken in hun hand om de haveloze prauw af te houden van de glanzende verf van het jacht.


    Zij namen de twee koffers en één van hen schoof een aluminium luik open en gebaarde hen dat ze erin konden gaan. Toen Bond door het luik stapte de enkele treden af naar de lounge, kwam hem een luchtstroom tegemoet die naar zijn ge-


    voel bijna om het vriespunt moest zijn. De lounge was leeg. Het was geen hut. Het was een kamer waarin alles degelijk, rijk en geriefelijk was, met niets dat deed denken aan het interieur van een schip. De ramen achter de halfgesloten jaloezieën hadden behoorlijke afmetingen, evenals de diepe leunstoelen om de lage tafel in het midden. Er lag een dik wollen kleed van een matblauwe kleur. De muren hadden zilverhouten panelen en het plafond was gelig getint. Er stond een bureau met het gebruikelijke schrijfgerei en een telefoon.


    Naast de grote grammofoon stond een dressoir, beladen met dranken. Boven het dressoir hing naar het leek een buitengewoon goede Renoir – het hoofd en de schouders van cm zwartharig meisje in een zwart-met-wit gestreepte blouse. De indruk van een weelderige huiskamer m een huis m de stad werd nog vervolmaakt door een grote vaas witte en blauwe hyacinten op de middentafel en naast een keurig rijtje tijdschriften op een hoek van het bureau.


    `Wat zei ik je James?'


    Bond schudde in bewondering zijn hoofd. Dit is stellig de manier waarop je de zee moet behandelen – alsof ze doodgewoon niet bestaat.'


    Hij haalde diep adem. 'Wat een opluchting om wat frisse lucht te kunnen happen. Ik ben haast vergeten hoe ze smaakt. 'De lucht buiten is anders vers, kerel; deze hierbinnen is ingemaakt.'


    De heer Milton Krest was rustig de kamer binnengekomen en keek hen nu aan. Het was een stugge, taai uitziende man van begin vijftig. Hij zag er gehard en kwiek uit, en de verschoten blauwe kleding van Engels leer, shirt naar militair model en brede leren riem wekten de gedachte op dat hij er een fetisch' van maakte om er zo 'taai' uit te zien. Zijn lichtbruine ogen in het verweerde gezicht lagen enigszins verscholen in het vooruitstekende voorhoofd, hun blik was slaperig en smalend. Zijn mond vertrok iets naar beneden – het kon zowel humor betekenen als minachting – waarschijnlijk wel het laatste – en de woorden, die hij de kamer had ingeslingerd – hoewel onschadelijk op zichzelf, behalve dan het neerbuigende `kerel', waren als een paar losse muntstukjes die men naar een stelletje koelies werpt. Het vreemdste aan deze mijnheer Krest was voor Bond echter zijn stem. Het was een zachte bijna aantrekkelijke stem die lispelend klonk van tussen zijn tanden. Het was precies de stem van wijlen Humphrey Bogart.


    Bond liet zijn blikken langs de man glijden, te beginnen bij de spaarzamelijke, kortgeknipte zwart-met-grijze haren, die als ijzervijlsel over het kogelronde hoofd lagen gestrooid, naar de getatoueerde arend boven een onaf anker. op de rechter-benedenarm, en vervolgens naar de blote leerachtige voeten die naar zeemansgewoonte plat op het vloerkleed stonden. Hij dacht: man wil graag dat men hem beschouwt als een ,soort Hemingway-held. Ik geloof niet dat ik met hem op zal kunnen schieten.


    De heer Krest kwam naderbij en stak zijn hand uit. U bent Bond? Aangenaam u aan boord te hebben, mijnheer.' Bond verwachtte al een verpletterende handdruk en trachtte het af te weren door zijn spieren stijf te houden.


    `Duik je vrij of met een masker?'


    `Vrij, ik ga niet zo diep. Het is maar een hobby van me.' 'Wat doe je de rest van de tijd?'


    'In de Civiele Dienst.'


    Krest lachte kort en bulderend. 'Civiliteit en dienstbaarheid. Jullie Engelsen vormen de beste butlers en lakeien ter wereld. In de Civiele Dienst zeg je toch? Dan denk ik wel dat we goed met elkaar kunnen opschieten. Civiele dienaren is precies het soort mensen dat ik graag om me heen heb.'


    De klik van het luik dat weggeschoven werd bespaarde Bond een driftige uitbarsting. De heer Krest werd snel van zijn chapiter afgebracht toen er een naakt, gebruind meisje het trapje afkwam in de salon.


    Nee, ze bleek toch niet helemaal naakt te zijn, maar de lichtbruine stukjes bikini waren zó gemaakt dat men de indruk kreeg dat ze naakt was.


    `Lo, schat. Waar heb je gezeten? Lang niet gezien. Dit zijn de heer Barbey en Bond, de kerels die meegaan.'


    Krest hief een hand omhoog in de richting van het meisje. 'Mannen, dit is mevrouw Krest. De vijfde mevrouw Krest. En voor het geval dat iemand nu soms iets zou gaan denken, ze is dol op haar heer Krest, niet schat?'


    'Ach, doe toch niet zo dwaas, Milt, dat weet je toch wel.' Mevrouw Krest lachte vriendelijk. 'Dag, mijnheer Barbey en mijnheer Bond. Fijn u hier bij ons te hebben. Wat denkt u van een frisse dronk?'


    `Even nog een ogenblikje, schat.. Als je de dingen aan boord van mijn eigen schip nu eens aan mij overliet, hè?' Zijn stem klonk zacht en aangenaam.


    De vrouw bloosde. '0 ja, natuurlijk, Milt.'


    `Goed zo, het is maar dat we weten wie er schipper is aan boord van onze goede Wavekrest. Met een geamuseerde lach keek bij allen aan. 'Nu dan, mijnheer Barbey, á propos, wat is uw voornaam eigenlijk? Fidele? Dát's nog eens een naam. Ouwe Getrouwe,' grinnikte Krest goedmoedig. 'Wel, Fido, wat denk je ervan als wij samen eens naar de brug liepen en dit oude scheepje in beweging brachten? Misschien kun jij hem het beste in open zee brengen en de koers aangeven en hem dan aan Fritz overgeven. Ik ben de kapitein. Hij is de eerste stuurman, en er zijn er twee voor de machinekamer en de provisiekamer. Alle drie Duitsers. Verdomde zeelui die in Europa geen emplooi vonden. En mijnheer Bond. Voornaam? James. Nou, Jim, wat denk je ervan als jij eens wat van die civiliteit en dienstbaarheid uitoefende bij mijn vrouw? Tussen twee haakjes, noem haar maar Lize. Help haar maar de canapés rangschikken en alles om te kunnen borrelen voor de lunch m gereedheid te brengen. Zij is ook nog een Limey geweest. Jullie kunnen elkaar verhaaltjes vertellen over Piccadilly Circus en de 'Dool& die je beiden kent. Goed? Kom mee, Fido: Hij sprong jongensachtig het trapje op. 'Laten we als de bliksem hiervandaan gaan.'


    Toen het luik dichtging, slaakte Bond een diepe zucht. Mevrouw Krest zei verontschuldigend: 'Ach, trek je zijn grappen alsjeblieft niet aan. Dat is zijn gevoel voor humor. Hij is altijd een beetje tegen de draad in. Hij mag graag de mensen wat op de kast jagen. Het is erg ondeugend van hem. Maar het is echt allemaal in scherts.


    Bond lachte geruststellend. Hoe vaak zou ze deze rede af moeten steken tegen mensen, hoe vaak trachten driftbuien te kalmeren bij mensen waarop Krest zijn 'gevoel van humor' had botgevierd?


    Hij zei: 'Ik geloof dat je man een beetje beschaving nodig, heeft. Als hij terug is in Amerika, doet hij dan ook zo? Ze zei zonder enige bitterheid: 'Alleen met mij. Hij houdt van de Amerikanen. Het is alleen maar als hij in het buitenland is. Zie je, zijn vader was een Duitser, eigenlijk een Pruis. Hij heeft die onnozele Duitse opvatting overgenomen dat Europeanen enzovoort een decadent soort mensen zijn, en dat ze ook absoluut geen nut hebben. Het geeft niet of je er nu met hem over redetwist of niet; dat heeft hij zich nu eenmaal in zijn hoofd gezet.'


    Dus dát was het. De oude Hun weer Altijd aan je voeten of naar je keel. Gevoel voor humor, 't mocht wat! En wat had deze vrouw allemaal te verdragen, dit knappe meisje dat hij te pakken had weten te krijgen om zijn slavin te zijn – zijn Engelse slavin?


    Bond vroeg- 'Hoe lang ben je nu getrouwd?'


    Twee jaar. Ik was als receptioniste werkzaam in één van zijn hotels. Hij is eigenaar van de Krestgroep, weet je. Het was wonderheerlijk. Het leek een sprookje. Soms moet ik mezelf nog eens knijpen om me ervan te overtuigen dat het geen droom is. Dit, bijvoorbeeld,' ze zwaaide met haar hand rond, 'en hij is vreselijk goed voor mij. Heeft altijd verrassingen voor me. Hij is een heel gewichtig man in Amerika. Het is leuk om overal waar je gaat behandeld te worden ah een vorstelijk paar.'


    'Dat zal wel. En zulk soort dingen houdt hij zeker wel van hè? `O ja,' haar lach klonk enigszins gelaten.


    `Hij heeft heel wat van een sultan weg in zijn manier van optreden. Hij ergert zich vreselijk als hij niet behoorlijk bediend wordt. Hij zegt dat als iemand hard heeft gewerkt om bovenin de boom te komen, hij ook recht heeft op de beste vruchten, die daar groeien.'


    Mevrouw Krest bemerkte dat zij al te openlijk met hem praatte. Ze zei snel: 'Maar, wat zit ik eigenlijk te kletsen. Iedereen zou denken, dat we elkaar al jaren kennen.' Ze lachte verlegen. 'Ik denk dat het komt omdat ik nu iemand uit Engeland ontmoet. Maar nu moet ik echt gaan, om wat kleren aan te trekken. Ik lag te zonnebaden op het dek:


    Er kwam een onderaards gerommel uit het benedendek midscheeps. 'Zo. We zijn los. Waarom ga je niet op het achterdek kijken hoe we de haven uitvaren, ik kom daar dan over een minuut ook. Er is nog zoveel over Londen dat ik graag wil horen. Hierheen.' Ze liep langs hem heen en schoof een deur open. 'Eigenlijk doe je wijs, als je voor de nachten hierop beslag legt, want de hutten zijn nogal eens bedompt, ondanks de air-conditioning:


    Bond bedankte haar, en liep naar buiten en sloot de deur achter zich. Het was een groot kuildek met een bevloering van hennep, en in de achtersteven een crème-kleurige half-cirkelvormige schuimrubber zitbank. Rotan-stoelen stonden hier en daar verspreid en in een hoek was een serveer-bar. Bond dacht plotseling dat die Krest wel eens een flinke drinker kon zijn. Was het verbeelding van hem, of was mevrouw Krest bang voor hem? Er zat iets pijnlijk slaafs in haar houding ten opzichte van hem. Het leed geen twijfel dat 'haar sprookje' haar duur kwam te staan. Bond zag hoe de groene zomen van Ma-he langzaam weggleden langs de steven. Hij schatte hun snelheid op tien knopen. Ze zouden weldra aan het noordelijke punt zijn en koers zetten naar volle zee. Bond luisterde naar het smeuïg geborrel van de uitlaat en zijn doelloze gedachten gingen naar de knappe mevrouw Krest. Ze had best voor model kunnen zitten – wás dit waarschijnlijk ook wel eens geweest, voordat ze hotel-receptioniste werd – dat eerbare beroep waar toch een vleugje omheen hing van de hoge demi- monde – en nóg bewoog ze haar schone lichaam met de vrijmoedigheid van iemand die gewend is om niets of zo goed als niets aan te hebben. Maar ze had niet dat kille van een model – ze had een warm lichaam en een vriendelijk, open gezichtje. Ze was misschien dertig, zeker niet ouder, en haar aardige uiterlijk, want méér dan dát was het niet, was nog ongerijpt. Het mooiste aan haar was haar asblonde haar dat zwaar neerhing tot onder in haar hals, maar ze scheen daar helemaal niet ijdel op te zijn, wat het juist nog prettiger maakte. Ze wierp het niet achterover of zat er niet aan te friemelen, en het had Bond getroffen dat ze eigenlijk geen enkel teken van koketterie vertoonde.


    Ze had daar gestaan, rustig haast volgzaam, met haar grote helderblauwe ogen bijna onafgebroken op haar man gericht. Er zat geen lipstick aan haar mond en geen lak aan haar nagels of tenen, en ook haar wenkbrauwen waren natuurlijk. Had Krest soms bevolen dat het zo moest - dat ze een echt Duits natuurkind moest zijn?


    Waarschijnlijk wel. Bond haalde zijn schouders op. Ze vormden in elk geval een zonderling stel – de Hemingway van middelbare leeftijd met de Bogart stem en het aardige, ongekunstelde meisje. De atmosfeer was geladen met spanning – die ook uitkwam in de manier waarop ze voor hem kroop toen hij haar terechtwees over dat aanbieden van die dranken, in het geforceerd mannelijke van het optreden van die Krest. Zonder er een grond voor te hebben speelde Bond met de gedachte dat de man wel eens impotent kon zijn, en dat heel zijn harde ruwe optreden niets anders was dan een overdreven vertoon van zijn mannelijkheid.


    Het zou in elk geval niet gemakkelijk zijn om met hen drie of vier dagen op een boot door te brengen.


    Bond zag het prachtige' silhouet-eiland wegglijden langs stuurboord en beloofde zichzelf plechtig dat hij zijn goede humeur met zou verliezen. Wat was die Amerikaanse uitdrukking ook weer? 'Eating crow', wat zoveel wil zeggen als `het puntje van je tong afbijten.' Het zou een belangrijke oefening voor zijn geest betekenen. Nu, hij zóu bijten, vijf dagenlang en die vervloekte kerel niet laten bederven wat een mooi reisje beloofde te worden.


    'Wel, kerel. Je gemak wat aan 't houden?'


    De heer Krest stond op het botendek en keek neer op het kuildek. 'Wat heb je gedaan met die vrouw van mij? Het werk zeker aan haar overgelaten? Och, waarom ook niet. Daar zijn ze voor, niet? Zin om het schip te bekijken? Fido staat een poosje aan het roer en ik heb dus de tijd aan mezelf.'


    Zonder op antwoord te wachten boog Krest zich over en liet zich naar beneden zakken op het kuildek, de laatste meter liet hij zich gewoon vallen.


    `Mevrouw Krest is zich aan het kleden. Ja, ik wil het schip wel graag zien.'


    De heer Krest wierp zijn harde minachtende blik op Bond. `Oké, dan eerst maar wat feiten. Het is gebouwd door de Bronnon Shipbuilding Corporation. Ik bezit toevallig negentig procent van de aandelen hierin, dus kon ik het krijgen zoals ik wilde. Ontworpen door de Rosenblatts – eersterangs scheepsarchitecten. Dertig meter lang, zes meter breed, en een diepgang van twee meter. Twee 500 P. K. Superior Dieselmotoren. Maximum snelheid: veertien knopen. Loopt 2500 mijl op acht.


    


    Van boven tot onder airconditioned. De Carrier Corporation ontwierp twee speciale vijftons eenheden. Kan voldoende voedsel en dranken vervoeren om een maand van te leven. Alles wat we nodig hebben is vers water voor de badkuipen en douches. Nog iets te vragen? Laten we dan nu maar naar voren lopen, daar zie je de hutten van de bemanning, en dan werken we zo naar achter. Eén ding, Jim,' Krest stampte op het dek. 'Dit is de vloer, heb je wel gezien hè? Aan de voorkant is de W.C. Als ik nu wil dat iemand ophoudt met wat hij aan het doen is roep ik niet: 'Schei uit', maar 'Houd op'. Vat je 'em?'


    Bond knikte minzaam. 'Niks geen bezwaar tegen. Zij is uw schip.


    `Hét is mijn schip,' verbeterde Krest. 'Weer zoiets vervloekt onzinnigs om een bonk staal vrouwelijk te maken. Enfin, laten we verder gaan. Je hoeft niet op te passen voor je hoofd. Alles is gebouwd met een speling van bijna twee meter.' Bond volgde Krest langs het smalle gangboord, dat langs de hele lengte van het schip liep, en gaf een half uur lang zijn gepaste commentaren op wat ook zeer zeker het mooiste en meest luxueus gebouwde jacht was, dat hij ooit gezien had.


    Ook m de kleine dingen had men ruimte gegeven aan extra comfort. Zelfs bad en douchegelegenheden voor de bemanning' waren op volle grootte, en de kombuis, van roestvrij staal, `de keuken' zoals Krest hem noemde, was even groot als de luxe hut van de Krests. Krest opende de deur van deze hut zonder te kloppen. Liza Krest zat voor haar toilettafel. 'Wel schat,' zei de heer Krest op milde toon. 'Ik had gedacht dat je wel bezig zou zijn de dranken klaar te zetten. Je hebt toch wel erg lang over dat kleden gedaan. Zeker een extra fijne japon aangedaan voor Jim, denk ik.'


    'Sorry, Milt. Ik was juist gereed om te komen. Mijn rits raakte vast.


    Het meisje raapte haastig een poederdoosje op en liep naar de deur. Ze wierp beiden een zenuwachtig flauw glimlachje toe, en liep weg.


    `Panelen van Vermont berkenhout, glazen lampen uit Coming, kleedjes van Mexicaanse wol. En tussen twee haakjes, het schilderij van dat zeilschip is een echte Montague Dawson.'


    


    Zonder onderbreking vervolgde Krest zijn opsomming. Maar Bond stond te kijken naar één van de nachtkastjes, kennelijk aan mijnheer Krest zijn kant van het grote lit-jumeaux, waar hij iets zag, dat voor het oog bijna onzichtbaar, daar was neergehangen. Het was een dunne zweep, ongeveer een meter lang met een handvat van een leren riem gemaakt. Het was de staart van een pijlstaartrog.


    Terloops liep Bond naar die kant van het bed en raapte hem op. Hij tastte met zijn vinger langs het stekelige kraakbeen. Zelfs dát was al genoeg om zijn vinger open te halen. Hij zei: `Waar scharrelde u die op? Ik zat vanmorgen juist een van die dieren achterna.'


    `Bahrein. De Arabieren gebruiken ze voor hun vrouwen.' Mijnheer Krest gniffelde. 'Heb tot nu toe niet meer dan één tik ermee voor Lize nodig gehad. Prachtige resultaten. Wij noemen het mijn 'Corrector'.'


    Bond zette het ding terug. Hij keek Krest met een harde blik aan en zei: 'Zo? In de Seychellen, waar de Creolen toch heus niet zoetsappig zijn, is het bezit ervan al onwettig, laat staan het gebruik ervan.'


    Krest liep naar de deur. Hij zei onverschillig: 'Vriend, dit schip is toevallig grondgebied van de Verenigde Staten. Laten we maar liever gaan zien dat we iets te drinken krijgen.'


    Krest dronk drie dubbele `bidshots' – wodka in ijsconsommé– vóór de lunch, en bier bij de maaltijd. Zijn lichte ogen werden wat donkerder en kregen een waterige glans, maar zijn sissende stem bleef zacht en zonder nadruk, en met het volmaakte monopolie van het gesprek legde hij het doel van de reis uit.


    `Ziet u, mannen, het zit zo. In de Staten hebben we het Foundationstelsel voor de gelukkige kerels die volop duiten hebben en ze nu toevallig niet willen deponeren in Uncle Sams schatkist. Je máákt een Foundation – zoals deze, de Krest Foundation – voor liefdadige doeleinden: liefdadig voor iedereen, kinderen, zieke mensen, of de zaak der wetenschap dienende – je geeft je geld maar gewoon weg aan iedereen en alles behalve aan jezelf en je familie, en je ontduikt de belasting erop. Zo stopte ik een bedrag van tien miljoen dollar in de Krest Foundation, en daar ik graag vaar en de wereld verken, heb ik dit jacht gebouwd met twee, miljoen van het geld en heb aan Smithsonian – dat is ons groot natuurhistorisch museum – verteld dat ik naar alle delen van de wereld zou gaan om zonderlinge exemplaren te verzamelen. En zo ben ik dus op een wetenschappelijke expeditie, snap je? Drie maanden van het jaar heb ik een prachtvakantie die me enkel maar zoete`Fatty Arbuckle' kost.'


    Krest keek zijn gasten -aan als verwachtte hij hun applaus. `Heb je 't door?


    Fidele Barbey schudde twijfelachtig zijn hoed. 'Het klinkt wel mooi, mijnheer Krest, maar die zeldzame exemplaren. Zijn die gemakkelijk te vinden? Smithsonian heeft een reuzenpanda en een zeeschelp nodig. Kunt u die dingen te pakken krijgen, waar het hun niet gelukte?'


    Krest schudde langzaam het hoofd. Spijtig zei hij: 'Kerel, kerel, jij komt toch ook pas kijken, hoor. Geld, is het enige wat je ervoor nodig hebt. Wil je een panda? Je koopt hem van één of andere diergaarde die een centrale verwarming in zijn reptielenhuis niet kan bekostigen, of die een nieuwe afdeling zou moeten bouwen voor zijn tijgers of zoiets. De zeeschelp? Je zoekt een man die zo'n verrekt ding bezit en biedt hem zóveel geld, dat hij, al brult hij er ook een hele week om, je dat ding verkoopt. Soms heb je wel eens moeite met regeringen. Een bepaald dier is dan beschermd of iets dergelijks. Goed. 'k Zal je een voorbeeld geven.


    Ik kom gisteren op jullie eiland. Ik wil een zwarte papegaai hebben van het Pralin Eiland. Ik wil een reuzenschildpad uit Aldebra. Ik heb nodig de volledige serie porseleinslakken uit jullie plaats en ik moet die vis hebben waar we nu op uit zijn. De eerste twee zijn door de wet beschermd. Gisteravond breng ik een bezoek aan jullie Gouverneur na eerst bepaalde inlichtingen te hebben ingewonnen in de stad. 'Excellentie,' zeg ik, `ik heb gehoord dat u een openbaar zwembad wil laten aanleggen om de kinderen te leren zwemmen. Goed. De Krest Foundation zal u het geld verschaffen. Hoeveel? Vijfduizend? Tienduizend? Oké, dus tienduizend. Hier is mijn cheque.' En ik schrijf hem ter plaatse uit. 'Alléén, één kleinigheid Excellentie,' zeg ik, met de cheque nog in mijn hand. 'Ik heb toeval- lig een exemplaar nodig van zo'n zwarte papegaai die hier voorkomt en één van die schildpadden uit Aldebra. Ik hoorde


    dat ze door de wet beschermd zijn. Bezwaar ertegen, als ik er van elk soort één meeneem naar Amerika voor Smithsonian?' Nou, eerst is er natuurlijk een beetje over en weer gepraat, maar het feit dat het voor het Smithsonian Museum is en dat ik nog steeds de cheque in handen heb, doen hem besluiten, en wij sluiten de koop met een handslag, en beide partijen zijn gelukkig. Ja? Nu, op mijn weg terug blijf ik een poosje in de stad om een regeling te maken met die koopman, die aardige mijnheer Abendana, dat hij de papegaai en schildpad zal ophalen voor me en ze bewaren, en ik begin te praten over porseleinslakken. En dan blijkt het dat deze Abendana die dingen al verzamelt vanaf dat hij een kind was. Hij laat ze me zien. Prachtig onderhouden, ieder ding apart in een stukje watten. In een goede conditie en verscheidene Isabella en Mappa-soorten, waarnaar men mij gevraagd had vooral goed te kijken. 't Speet hem, hij dacht er niet aan ze te verkopen. Ze betekenden zóveel voor hem enzovoort. Larie! Ik kijk die Abendana alleen maar eens aan en zeg: 'Hoeveel?'


    Nee, nee, hij kon er niet over dénken, zelfs. Weer: Larie!


    Ik haal mijn cheque-boek tevoorschijn en schrijf een cheque voor vijfduizend dollar, en duw hem die onder zijn neus. Hij kijkt ernaar. Vijfduizend dollar. Hij kan de verleiding niet weerstaan. Hij vouwt de cheque op, steekt hem in zijn zak en dan begint dat `mietje' verdorie te grienen. Ja, of je 't geloven Wilt of niet.,


    De heer Krest deed zijn handen open en keek met een ongelovig gezicht.


    `Om zo'n paar van die rotte zeeschelpen. Ik sus hem maar zo'n beetje, raap de zeeschelpen bij elkaar en ga er als de bliksem van door, voordat die gek zichzelf soms van kant maakt uit wroeging.'


    Krest leunde achterover, vergenoegd over zichzelf.


    `Nou, en wat zeg je er wel van? Vierentwintig uur op het eiland en al driekwart van mijn lijst geschrapt. Handig geflikt, niet Jim?'


    168


    Bond zei: 'Misschien krijg je wel een medaille als je thuiskomt. Maar hoe zit het met die vis?'


    Krest stond op en rommelde wat in de lade van zijn bureau. Hij nam er een getypt vel papier uit. 'Hier.', Hij las voor: 'Hildebrand Rariteit. Gevangen door Professor Hildebrand van de Universiteit van Witwatersrand in een net ter hoogte van het eiland Chagrin, één van de Seychellen, in april 1925.'


    De heer Krest keek op. 'Dan volgt er een heleboel wetenschappelijke nonsens. Ik heb het hen in doodgewoon Engels laten vertalen, hier is de vertaling.'


    Hij las weer verder: 'Dit blijkt een uniek exemplaar te zijn van de familie der eekhoomvissen. Het enige exemplaar tot nu toe bekend, dat de naam draagt van 'de Hildebrand Rariteit' naar zijn ontdekker, is 15 centimeter lang. De kleur ervan is helderrood met zwarte dwarsstrepen. De aarsvin, buik- en rugvinnen zijn rose. De staartvin is zwart. Ogen, groot en donkerblauw. Indien men er een ontdekt, moet men er zeer voorzichtig mee omgaan, omdat alle vinnen van nog scherpere stekels voorzien zijn dan de leden van deze familie gewoonlijk al bezitten. Hildebrand vermeldt dat hij de vis aantrof in water van 8 centimeter diep aan de rand van het zuid-westelijk gelegen rif.'


    Krest wierp het papier neer op tafel. 'Nou, dát is het dan, kerels. Wij leggen duizenden mijlen af tegen de kosten van verscheidene duizenden dollars om zo'n vervloekte 15 cm. lange vis te vinden. En dán hadden die belastingmensen twee jaar geleden nog het lef om mijn Foundation vals te noemen.'


    Lize Krest viel hem gretig bij: 'Maar dát is het hem nu juist, hè Milt? Daarom is het zo belangrijk dat we dit keer volop. soorten en dingen mee terugbrengen. Spraken die afschuwelijke belasting-ambtenaren er al niet over om elke erkenning van het jacht en de onkosten ervan over de afgelopen vijf jaar te weigeren, als we niet een buitengewone wetenschappelijke prestatie konden leveren? Stelden ze het niet op die manier?' `Schat,' Kerst stem klonk fluweelzacht. 'Als jij die klep van jou nu eens gesloten hield over mijn persoonlijke aangelegenheden hè?' Zijn toon was beminnelijk en haast nonchalant.


    'Je weet wat je zopas deed, schat? Je verdient een kleine ontmoeting met de Corrector vanavond. Ja, zo is het.'


    De hand van het meisje vloog naar haar mond. Haar ogen werden groot. Fluisterend zei ze: '0 nee, Milt, o, alsjeblieft niet.'


    Nawee dagen op zee, kwamen ze bij het aanbreken van de dag ter hoogte van het eiland Chagrin aan. Het werd het eerst zichtbaar op het radarscherm – een kleine bobbel in de tot nu toe volkomen vlakke lijn op het beeld – en daarna begon een klein vlekje aan de grote gebogen horizon oneindig langzaam aan te groeien tot een witomrande groene strook van een halve mijl. Het was een vreemde gewaarwording om land te ontmoeten na twee dagen waarop het geschenen had alsof het jacht het enig bewegende, enig levende element was in een lege wereld. Bond had nooit eerder deze streek der windstilten gezien of er zich een beeld van gevormd. Nu drong het eerst recht tot hem door welk een vreselijk gevaar ze gevormd moesten hebben in de tijd van de zeilschepen – de gladde spiegelgladde zee onder een koperen zon, de zware onzuivere lucht, de kleine wolkjes langs de rand van deze wereld, die nooit dichterbij kwamen, nooit wind brachten of de zegen van een verfrissende regenbui. Hoe moeten de zeelieden uit vele eeuwen dit nietige vlekje in de Indische Oceaan gezegend hebben als hun ruggen zich kromden aan de roeiriemen die het schip misschien een mijl per dag verder brachten.


    Bond stond op de boeg en keek hoe de vliegende vissen wegschoten van onder de romp naarmate het blauwzwarte van de zee langzaamaan overging in het gespikkelde bruin en wit en groen van een diepe zandbank.


    Wat heerlijk dat het niet lang meer zou duren of hij zou weer zwemmen en lopen in plaats van al maar zitten en liggen. Wat heerlijk om straks een paar uur alleen te kunnen zijn, weg van de heer Milton Krestl


    Buiten het rif gingen ze voor anker in water van achttien meter diep, en Fidele Barbey bracht hen met de race-boot door de opening. Tot in de kleinste bijzonderheden toe was Chagrin het prototype van een koraaleiland. Het was ongeveer acht hectare zand, koralen en laag struikgewas waaromheen, achter een vijftig meter lange lagune een ring van riffen ligt, waarop de lange golfslag breekt met een zacht gebruis. Wolken vogels vlogen op toen ze aan land kwamen – visdiefjes, jan van genten, fregatvogels etc. – maar daalden - al gauw weer neer. Er hing een sterke ammoniakachtige geur van guano, en de struiken waren er wit van. De enige andere levende wezens hier waren de landkrabben, die rondscharrelden tussen de 'liane sans fin' en de vedelkrabben die in. het zand leefden.


    Het felle wit van het zand was verblindend en nergens was schaduw. Krest liet een tent opzetten en ging erin een sigaar zitten roken terwijl men allerlei spullen met een bootje aan land bracht. Mevrouw Krest zwom en zocht zeeschelpen, terwijl Bond en Fidele hun maskers voordeden, en ieder in een tegenovergestelde richting zwemmend, begonnen ze systematisch het hele rif om het eiland af te zoeken.


    Als je op zoek bent -naar één bepaald soort onder water – schelpen, vissen of zeewier of koraalvormingen – moet je je gedachten en blikken alleen op dát bepaalde ding gericht houden.


    De uitbundige hoeveelheid kleuren, het wriemelend beweeg, de eindeloze lichtschakeringen en schaduwplekken doen steeds een aanval op je concentratievermogen.


    Bond zwom langzaam door dit wonderland met slechts één beeld voor de geest, namelijk een vijftien centimeter lange vis, rood met zwarte strepen en grote ogen – de tweede van het soort, dat men ooit gezien had.


    `Als je hem ziet,' had Krest geboden, 'geef je alleen een gil en je blijft erbij. Ik doe de rest wel. Ik heb een spulletje in mijn tent dat een luizig middeltje is om vis te vangen.


    Bond hield even op met zwemmen om zijn ogen rust te gunnen. Het water had zo'n grote opwaartse druk dat hij met zijn gezicht naar beneden erop kon blijven drijven zonder zich te bewegen. Zomaar voor niets stak hij met de punt van zijn speer een zeeëi kapot en keek naar de horden glinsterende rifvisjes die op de stukjes geel vlees afschoten tussen de naaldscherpe zwarte stekels. Wat een rotgeschiedmis eigenlijk dat als hij het zeldzame visje vond alleen Krest er profijt van zou trekken! Zou hij niets zeggen als hij het vond? Nogal kinderachtig, en in elk geval was hij om zo te zeggen gebonden aan een contract. Bond zwom weer langzaam verder, en terwijl hij automatisch weer begon rond te spieden naar de vis, dwaalden zijn gedachten naar het meisje.


    Ze had de vorige dag in bed doorgebracht. Krest had gezegd dat ze hoofdpijn had. Zou ze zich niet eens op een goede dag tegen hem keren? Zou ze niet eens een mes of geweer aanschaffen om hem op een goede nacht als hij weer naar die vervloekte zweep zou grijpen, ermee te vermoorden? Nee, ze was te zacht en te gedwee. Krest had een goede keus gedaan. Zij was nu geknipt voor slavin. En al de uiterlijke genoegens van haar `sprookje' waren haar te dierbaar.


    Besefte ze dan niet dat een jury haar stellig zou vrijspreken als deze zweep van die rog als bewijs zou worden geleverd aan een hof van Justitie? Ze zou immers alle genietingen die ze nu had ook kunnen hebben zonder die vreselijke, vervloekte kerel. Zou Bond het haar zeggen? Doe niet zo belachelijk! Zoiets van: '0, Lize, als je je man wilt vermoorden, geeft dat helemaal niets hoor!'


    Bond lachte in zijn masker. Wég ermee! Bemoei je niet met een andermans leven. Waarschijnlijk vindt ze het wel fijn – masochist. Maar Bond wist dat dit een al te gemakkelijk antwoord was. Dit was een meisje dat in vrees leefde. Misschien leefde ze ook wel in afgrijzen. Men kon niet veel lezen in deze zachte blauwe ogen, maar een enkele maal waren de vensters van haar ogen open gegaan en was er een straal van kinderlijke haat naar buiten geschoten. Was het haat geweest? Het was waarschijnlijk meer een 'hem niet mogen'.


    Bond zette de Krests uit zijn gedachten en keek op om te zien hoe ver hij al om het eiland heen was gezwommen. Fidele Barbey's snorkelapparaat was slechts honderd meter bij hem vandaan. Ze hadden dus bijna hun rondgang voltooid.


    Ze kwamen bij elkaar en zwommen samen naar de kant en gingen daar op het warme zand liggen. Fidele Barbey zei: Niets – aan mijn kant, alle vissen van de wereld behalve eentje. Maar ik had een bof. Stootte op een grote kolonie groene slakken Dat is de parelschelp zo groot als een voetbal. Heel wat geld waard. Ik stuur_ er één van mijn boten heen binnenkort. Zag ook een blauwe papegaaivis die vast wel dertig pond woog.


    


    Zo mak als een laan alle vissen hier. Had het hart niet om hem te doden. En als ik de moed al had gehad, dan had ik me misschien heel wat narigheid op mijn hals gehaald. Zag namelijk een stel luipaardhaaien rondzwemmen boven het rif. Bloed in het water zou hun vast erdoor gelokt hebben. Nu heb ik zin in wat te eten en te drinken. Daarna kunnen we van richting verwisselen en het nóg eens proberen.'


    Ze stonden op en liepen langs het strand naar de tent. De heer Krest hoorde hun stemmen en kwam hen al tegemoet. 'Geen mazzel gehad?'


    Hij krabbelde zich boos onder de arm. 'Zo'n vervloekte zand-luis heeft me te pakken gehad. 't Is hier een hel van een eiland. Liza kon de stank niet verdragen. Is terug naar het schip gegaan- 'k Denk dat we beter nog één keer kunnen proberen en hier dan als de bliksem vandaan gaan. Zie maar dat je wat te, bikken krijgt en koud bier zit in de ijszak. Kom, geef mij eens één van die maskers. Hoe moet je die dingen gebruiken? Ik vind dat ik net zo goed ook eens een kijkje op de zeebodem kan nemen, nu ik er toch ben.'


    Ze zaten in de warme tent en aten een slaatje met kip en dronken bier, en keken enigszins ontstemd toe hoe Krest daar in het ondiepe water rondscharrelde en gluurde. Fidele Barbey. zei: 'Hij heeft natuurlijk gelijk, deze eilandjes zijn afschuwelijk. Niets dan mest van krabben en vogels omringd door zo'n stuk oneindige zee. Alleen die arme bevroren Europeanen dromen van Koraal-eilanden. Ten oosten van Suez zul je geen verstandig mens aantreffen die er een zier om geeft. Mijn familie bezit wel tien van die eilandjes – en nog behoorlijk grote ook – met kleine dorpjes erop, en die ook nog aardig wat opbrengen aan copra en schildpadden. Nou, je kunt het hele zaakje krijgen in ruil voor een flat in Parijs of Londen.'


    Bond lachte: 'Zet een advertentie in 'The Times' en je krijgt balen...


    Toen, vijftig meter van hen af, begon Krest als een waanzinnige te zwaaien. Bond zei: 'Die bastaard heeft hem óf gevonden, óf hij heeft op een gitaarvis getrapt,' en zijn masker oppakkend rende hij naar de zee.


    Krest stond tot zijn middel in het ondiepe water op de plaats waar het rif begon. Hij stak met zijn vinger opgewonden naar de oppervlakte van het water. Bond zwom zachtjes naderbij. Een tapijt van zeegras eindigde in een gebroken koraal met hier en daar een uitwas. Wel twaalf soorten vlindervisjes en andere gifvis zwierden tussen de rotsen, en een kleine langouste wees zoekend met zijn tasters in de richting van Bond. De kop van een grote groene moray kwam uit een hol steken, de half open kaken maakten twee rijen naaldscherpe tanden zichtbaar. Met zijn gouden ogen sloeg hij Bond nauwlettend gade. Bond zag met vermaak, dat de harige benen van mijnheer Krest, die door zijn kijker vergroot werden tot witte boomstammen, maar nauwelijks twee centimeter van de kaken van de moray af stonden.


    Hij gaf de paling een aanmoedigend zetje met zijn speer, maar de moray hapte naar de metalen punt en gleed toen weg uit het gezicht. Bond liet zich nu drijven, met zijn ogen zocht hij de schitterende jungle af. Een rode veeg werd zichtbaar door de verre mist en kwam op hem toe. Nu cirkelde die onder hem alsof zij eens wilde pronken. De donkere ogen keken hem onbevreesd aan. Het kleine visje begon tamelijk zelfbewust aan een paar algen te eten aan de onderkant van een negerkoraal, schoot uit naar één of andere vlek die in het water hing, en alsof ze toen genoeg had laten zien van wat ze kon, verliet ze het toneel en zwom langzaam weg in de mist.


    Bond week wat achteruit bij het hol van de moray vandaan en zette zijn voeten op de grond. Hij deed zijn masker af. Tot Krest, die door zijn kijker ongeduldig naar hem stond te kijken, zei hij: 'Ja, all right, we moesten hier maar rustig vandaan gaan. Die vis zal niet wegzwemmen of ze moet opgeschrikt worden. Rifvis houdt zich bijna altijd aan dezelfde plaatsen.'


    Krest trok zijn masker af. 'Verdomme, ik vond hem!' en nóg eens, wat eerbiediger nu: 'Ja, verrekt, ik vond 'em' Langzaam volgde hij Bond naar de kant.


    Fidele Barbey zat op hen te wachten. Krest zei luidruchtig: `Fido, ik heb die vis gevonden. Ik – Milton Krest. Wat zeg je daarvan? Nadat jullie twee experts de hele morgen bezig geweest bent. Ik nam heel gewoon zo'n masker van jullie – let wel, de eerste keer dat ik er ooit één op gehad heb – en ik liep de zee in en -vond dat kreng van een vis in precies vijftien minuten tijd. Wat zeg je daarvan, Fido?


    `Dat het goed gedaan is, mijnheer Krest. Prima. Maar nu, hoe krijgen we hem gevangen?'


    `Aha,' mijnheer knipoogde langzaam. 'Daar heb ik een recept voor. Kreeg het van een vriend van me, die apotheker is. Spul, dat ze Rotenone noemen. Bereid uit de wortel van de derrie plant. Waar de inboorlingen in Brazilië mee vissen. Je giet het gewoon uit op het water, waar het dan vanzelf uitdrijft over wat je hebben wilt en je vangt het zo zeker als twee maal twee vier is. Soort vergift. Trekt de bloedvaten in hun kieuwen samen. 't Kan geen kwaad voor mensen omdat die geen kieuwen hebben, begrijp je?'


    Krest wendde zich tot Bond. 'Hier, Jim. Jij gaat er weer heen en houdt een oogje in het zeil. Zorg dat de vis er niet vandoor gaat.' Fido en ik zullen het goedje daarginds uitgieten – hij wees vanaf het betrokken punt stroomopwaarts. Ik zal de Rotenone uitgieten als jij waarschuwt. Dan drijft het naar jou toe. Goed? Maar om 's lande wil, kies het goeie moment. Ik heb maar een blik van twintig liter van dat spul. Oké?'


    Bond zei: 'In orde,' en wandelde langzaam naar beneden het water weer in. Hij zwom met trage slagen naar de plaats waar hij zoëven ook geweest was. Ja, iedereen was er nog, elk bezig met zijn eigen zaken.


    De puntige kop van de moray was weer terug bij de rand van haar hol, de langouste stond weer vragend te zwaaien. Alsof ze een rendez-vous met Bond had belegd verscheen na een minuut ook de Hildebrand. Rariteit weer. Dit keer zwom ze tot vlakbij Bonds gezicht. Ze keek door de kijker in Bonds ogen en toen, alsof ze geschrokken was van wat ze daar zag, schoot ze weg buiten zijn bereik. Ze speelde wat rond tussen de rotsen en verdween toen in de mist.


    Langzamerhand begon die kleine wereld onder water die in Bonds gezichtsveld lag hem voor lief te nemen. Een kleine octopus die zich tot nog toe gecamoufleerd had tot een stuk koraal, maakte nu zijn aanwezigheid bekend door voorzichtig omlaag te tasten naar het zand.


    De blauw en gele langouste kwam met een paar rukjes wat onder de rots vandaan, en keek benieuwd rond. Een paar erge kleine visjes, net stekelbaarsjes knabbelden kriebelend aan zijn benen en tenen. Bond stak een zeeëi voor hen open en zij schoten op dit betere maal af. Bond tilde zijn hoofd op. Mijnheer Krest, met het platte blik in zijn handen, stond twintig meter verder rechts van Bond. Hij zou beginnen te gieten zodra Bond het teken gaf, om te zorgen dat de vloeistof zich zover mogelijk over de betreffende oppervlakte zou verspreiden.


    Oké?' riep Krest.


    Bond schudde zijn hoofd. `Ik zal mijn duim wel opsteken als hij hier terug is. Dan moetje vlug gieten.'


    `Oké, Jim. Jij zit aan het bommenvizier.'


    Bond stak zijn hoofd weer naar beneden. Daar was die kleine gemeenschap weer, iedereen druk bezig met zijn eigen zaken. Om één vis te vangen die iemand graag wilde hebben voor een museum, zouden er straks honderd, ja misschien wel duizend van dit kleine volkje moeten sterven. Als Bond het teken gaf zou de schaduw van de dood neerdalen op deze stroom. Hoever zou het zich over het rif verspreiden? Misschien zouden er niet duizenden maar wel tienduizenden sterven.


    Daar verscheen een klein koffervisje, met kleine vinnen die ronddraaiden als propellers.


    Prachtige rotsvisjes in schitterende kleuren van goud, rood en zwart pikten in het zand en natuurlijk verschenen er uit het niet onvermijdelijk een paar van die zwart- en geelgestreepte sergeant-majoors, aangetrokken door de geur van het gebroken zeeëi.


    Binnen het rif, wie was daar de rover in de wereld der kleine visjes? Voor wie vreesden zij? Kleine barracuda's? Een baardvis hier en daar? Nu was het een grote, volwassen rover, die in de ring stond, een man die zich Krest noemde. En deze rover was niet eens hongerig. Hij wilde alleen maar doden – en dat bijna voor zijn genoegen.


    Bond kreeg twee bruine benen in het oog. Hij keek omhoog. Het was Fidele Barbey, met een grote vismand aan een riem op zijn borst, en een net met een lange steel.


    Bond deed zijn masker omhoog. `Ik voel me als de richter van de bom op Nagasaki.'


    `Vissen zijn koudbloedig Zij voelen niets.'


    `Hoe weet je dat? Ik heb ze wel horen schreeuwen als ze gewond werden.'


    Barbey zei onverschillig: 'Bij deze rommel zullen ze de kans niet krijgen om te schreeuwen. Ze worden geworgd. Wat bezielt je? Het is maar vis, hoor!'


    `Dat weet ik wel.' Fidele had zijn hele leven lang al dieren en vissen gedood. Terwijl hij, Bond, soms niet eens geaarzeld had om mensen te doden. Waar maakte hij zich dan druk om? Hij had het ook niet erg gevonden om de pijlstaartrog te doden.


    Ja, maar dat was een vijandelijk dier. Dit hier was vriendelijk volk. Volk? Dat was nu menselijk gevoel toekennen aan de natuur!


    `Héla,' klonk de stem van Krest. 'Wat doen jullie daar! 't Is nu geen tijd om te zitten kletsen! Doe je hoofd naar beneden, Jim!'


    Bond trok zijn masker omlaag en dreef weer op het water. Meteen zag hij de prachtige rode schaduw uit de verre mist tevoorschijnkomen. De vis zwom snel op hem toe, alsof ze nu van plan was hem maar op de koop toe te nemen. Ze was nu onder hem en keek naar boven. Bond zei in zijn masker:


    'Maak dat je hier wegkomt, verdomme!' Hij deed een venijnige uitval naar de vis met zijn harpoen.


    De vis vluchtte terug in de mist. Bond tilde zijn hoofd op en stak boos zijn duim omhoog. Het was belachelijk en een minne daad van sabotage, waarover hij zich meteen al schaamde. De donkerbruine olieachtigs vloeistof stroomde uit op de oppervlakte van de lagune. Er was nog tijd om Krest ervan te weerhouden, dat hij alles uitgoot – tijd om hem een andere kans te geven zijn Hildebrand Rariteit te bemachtigen.


    Bond stond te wachten tot de laatste druppel uit het blik was. Krest kon naar de pomp lopen!


    Nu kroop de vloeistof langzaam stroomafwaarts – een glanzende, steeds groter wordende vlek waarin de blauwe lucht weerspiegeld werd met een harde metalen glans.


    Mijnheer Krest, de grote maaier, waadde mee met de vlek. 'Hou je gereed mannen!' riep hij vrolijk. 'Het heeft jullie nu bereikt!' Bond stak zijn hoofd weer onder water. Alles was nog precies zoals het daareven was in de kleine gemeenschap.


    En toen, het was verbluffend om te zien hoe plotseling alles gek werd. Het leek wel of ze allemaal door de St. Vitus' dans werden overvallen. Verscheidene vissen draaiden razendsnel rond en vielen toen als zware bladeren op de grond. De moray paling kwam langzaam uit het hol in de koraal, met de kaken wijdopen. Ze ging voorzichtig rechtop op haar staart staan en viel langzaam om op haar zij. De kleine langouste sloeg driemaal met zijn staart en draaide op zijn rug, en de octopus liet het koraal waaraan ze zich had vastgeklemd los, en dreef ondersteboven naar de bodem. En nu kwamen er ook de lijken aandrijven van stroomopwaarts – witgebuikte vis, garnalen, wormen, heremietkrabben, gevlekte en groene morays, langoustes van allerlei afmetingen.


    Alsof ze voortgedreven werden door een zachte doodswind, zo kwamen al die hulpeloze lichamen, waarvan de kleuren al aan het verbleken waren voorbijgedreven. Een baardvis kwam worstelend langs hem heen, happend naar adem, in zijn strijd tegen de dood. Beneden aan het rif zag hij een gespartel aan de oppervlakte, van de grotere vissen die zich in veiligheid trachtten te brengen. De één na de ander zag Bond voor zijn ogen alle zeeegels van de rotsen afvallen, en zwarte inktvlekken vormen op het zand.


    Bond voelde hoe iemand zijn schouder aanraakte. De ogen van Krest waren bloeddoorlopen van de zon en het felle licht. Hij had witte zonnebrand-crème op zijn lippen gesmeerd. Hij riep geïrriteerd tegen Bonds masker. 'Waar, hier en ginder, is die verduivelde vis van ons?


    Bond deed zijn masker omhoog. "t Lijkt er veel op dat-ie weg heeft weten te komen voordat dat goedje op het water kwam. Ik kijk nog steeds uit.'


    Hij wachtte maar niet op Krests antwoord maar stopte vlug zijn hoofd weer onder water. Een nog groter slachting, al maar meer lijken. Maar het goedje was nu toch zo goed als voorbij. Het gebied was nu weer veilig. Stel je voor dat de vis, zijn vis, ja want hij had hem gered, weer terugkwam.


    Hij verstijfde. Ginds in de mist zag hij een rode flits. Wég was het Daar kwam het weer. Zonder veel haast kwam de Hildebrand Rariteit naar hem toe zwemmen door een doolhof van gangen tussen de brokkelige voorposten van het rif. Onverschillig voor wat Krest wel zou zeggen, hief Bond zijn vrije hand omhoog en liet hem met een harde pets op het water neerkomen. Tóch kwam de vis verder. Bond maakte de pal los van zijn harpoengeweer en schoot in de richting van de vis. Geen effect.


    Bond zette zijn voeten op de gronden liep naar de vis toe tussen de verspreid liggende lijken door. De prachtige rood en zwarte vis scheen even te wachten, een trilling leek door haar heen te gaan. Toen schoot ze recht door het water op Bond af en dook omlaag naar zijn voeten, en lag toen stil. Bond hoefde alleen maar te bukken om hem op te rapen. Haar staart maakte zelfs niet meer een laatste zwiepende beweging. Bonds hand was er net mee gevuld. Hij voelde de stekels van de zwarte rugvin prikken in zijn vlees.


    Op zijn weg terug hield Bond het dier onder water om de kleur te behouden. Toen hij bij Krest aankwam zei hij: 'Hier,' en hij stopte hem het kleine visje in zijn handen. Toen zwom hij weg naar de kant.


    Die avond, terwijl de 'Wavekrest' zich huiswaarts richtte langs het verlichte pad van een grote gele maan, gaf Krest orders tot wat hij het noemde een 'wingding'.


    'We moeten het vieren, Lize. Dit is een vreselijke dag geweest, een vreselijke dag. Het laatste punt van onze lijst afgewerkt en nu kunnen we God zij dank weg uit die vervloekte Seychellen, terug naar de beschaafde wereld. Wat denk je ervan als we eens naar Mombasa vliegen nadat we de schildpad en de papegaai aan boord hebben genomen? We vliegen dan naar Nairobi en nemen een groot vliegtuig naar Rome, Venetië, Parijs of waar je maar heen wilt. Nou, schat?'


    Hij kneep haar kin en haar wangen tussen zijn grote hand en tuitte haar bleke lippen naar voren. Hij kuste haar. Bond zag de ogen van het meisje. Ze had ze stijf gesloten. Krest liet haar los. Het meisje wreef over haar gezicht. Het was nog wit waar zijn vingers hadden gestaan.


    `Jeetje, Milt,' zei ze half-lachend, 'je drukt me haast fijn. Je weet zelf niet hoe sterk je bent. Maar ~ we het vieren, ja. Ik geloof dat we reuzeveel plezier zullen hebben. En dat idee van Parijs lijkt me geweldig. Laten we dat doen, hè? Wat zal ik voor diner bestellen?'


    `Gunst – kaviaar natuurlijk: Krest spreidde zijn handen uit. 'Eén van die kilo-blikken van Hammacher Schlemmer – het grootste soort met alles wat erbij hoort. En die rooie champagne.'


    Hij wendde zich tot Bond. 'Jij ook akkoord ermee?'


    `Zo te horen een stevig maal.' Bond veranderde van onderwerp. `Wat hebt u met onze aanwinst gedaan?'


    `In de formaline. Op het botendek boven, bij een paar andere Potten met dingen die we hier en daar opgepikt hebben – vissen, schelpen. Alles veilig in onze morgue voor thuis. Zo moesten wij de exemplaren bewaren. We sturen die vis per luchtpost over, als we terug zijn in de beschaafde wereld. Maar eerst een persconferentie. 't Moet, als we terug zijn flink uitgebuit worden in de kranten. Ik heb het Smithsonian Museum en de nieuwsbureaus al radiografisch in kennis gesteld. Mijn accountants zullen stellig graag een paar krantenknipsels hebben om die verdomde belastingkerels te kunnen tonen.'


    Krest werd die avond stomdronken. Het was niet zo sterk merkbaar. De zachte Bogart stem werd zachter en langzamer. Zijn ronde, harde hoofd werd bedachtzamer gedraaid. De vlam van zijn aansteker had steeds meer tijd nodig om zijn sigaar weer aan te steken, en hij mikte één glas om van de tafel.


    Maar m zijn woorden werd het duidelijk merkbaar.


    Een gewelddadige wreedheid, een ziekelijk verlangen om te kwetsen, kregen de overheid bij de man. Na het diner die avond werd Bond zijn eerste mikpunt.


    Hij werd onthaald op een vriendelijke uitleg van de reden waarom Europa, met Engeland en Frankrijk in de achterhoede, van steeds sneller afnemend belang werd voor de wereld. `Tegenwoordig.' zei de heer Krest, 'zijn er nog slechts drie machten: Amerika, Rusland en China' Die speelden het grote pokerspel, en er was verder geen land dat de fiches of de kaarten had om mee te kunnen doen.


    Af en toe was er wel eens zo'n landje – en hij moest toegeven dat ze in het verleden een t~ grote rol hadden gespeeld –zoals Engeland dat wat geld te leen kreeg zodat het mee kon doen met de 'grote broers'. Maar dat was dan niet meer dan een vorm van beleefdheid, zoals men nu eenmaal wel eens beleefd moét zijn voor een vriend in zijn club die aan lager wal is geraakt.'


    Nee, Engeland – beste mensen, overigens hoor, en goede sportsmen ook – was alleen geschikt om er oude gebouwen te gaan bekijken en de koningin eens zien en zo.


    Frankrijk? Daar gaven ze alleen om goed eten en om vrouwen. Italië? Zon en spaghetti. Sanatorium als het ware. Duitsland? Nou, ze hadden nog wel een beetje pit, maar twee verloren oorlogen hadden er toch het hart uit weggenomen. Krest handelde de rest van de wereld af met soortgelijke commentaren en vroeg toen aan Bond om zijn opinie erover.


    Bond had grondig genoeg van deze Krest. Hij zei dat hij Krests standpunt wel een al te simpele voorstelling van zaken vond – om niet te zeggen naïef. Hij zei: 'Uw argument doet mij denken aan een tamelijk. scherp aforisme dat ik eens hoorde over Amerika. Wilt u het eens horen?'


    'Ja graag.'


    `Het komt erop neer dat Amerika is voortgeschreden van kinds- held naar seniliteit zonder een periode van volle rijpheid te hebben doorgemaakt'


    Mijnheer Krest keek Bond nadenkend aan. Tenslotte zei hij: `Wel Jim, dat is aardig uitgedrukt.' Met een ietwat bedekte blik wendde hij zich tot zijn vrouw. 'Ik wed dat jij met die opmerking van Jim beter overweg kunt, hè, schat? Ik herinner me nog hoe jij eens zei dat je vond dat de Amerikanen iets kinderlijks over zich hadden. Weet je 't ook nog?


    '0, Milt.' De ogen van Lize Krest werden angstig. Ze had de waarschuwing al opgemerkt. 'Hoe kun je dat nu weer ophalen? Je weet, dat het maar een terloops gemaakte opmerking was over de komische artikelen uit de kranten. Natuurlijk ben ik het niet eens met wat James zegt. Maar, het was toch ook maar een grapje, niet James?'


    `Ja„ zo is het,' zei Bond, 'net zo goed als toen mijnheer Krest zei dat Engeland niets had dan ruinen en een koningin.' De ogen van Krest waren nog steeds op het meisje g~ Zacht zei hij: `Sjuut maar, schat. Waarom kijk je zo zenuwachtig? Natuurlijk was het een grapje, Hij hield even stil. `En eentje dat ik zal onthouden, schat. Dat ik zeker zal onthouden.'


    Naar Bonds schatting had Krest nu ongeveer precies een hele fles van allerlei soorten alcohol op, meest whisky. Het leek Bond toe dat, tenzij Krest dood bleef, de tijd langzamerhand gekomen was dat hij hem eenmaal, een flinke harde mep op zijn kaak moest geven. Nu kreeg Fidele Barbey een beurt.


    'Die eilanden van jou, Fido. Toen ik ze voor het eerst opzocht op de kaart dacht ik dat het niets anders waren dan een paar vlekken vliegenpoep op de bladzij: Krest grinnikte. 'Ik probeerde zelfs ze er af te vegen met mijn hand. Toen las ik er wat over en het bleek dat & met mijn eerste gedachten erover de plank niet ver mis had geslagen. Niet veel bijzonders, wel, Fido? Ik vraag me af waarom een intelligente kerel als jij, niet gauw maakt dat hij er wegkomt.


    Strandjutten is toch geen bestaan voor een mens. Hoewel ik gehoord heb dat iemand uit jouw familie maar eventjes honderd onwettige kinderen bij elkaar geraapt had. Misschien is dát het aantrekkelijke ervan?' Krest grijnslachte sluw. Fidele Barbey zei onverstoord: 'Dat is mijn oom Gaston. De rest van de familie keurt het erg af. Het heeft een hele bres geslagen in het familievermogen.'


    'Familievermogen?' Krest knipoogde naar Bond. 'Waar bestaat dat uit? Schelpen van de porseleinlak?


    Nou, dat nu niet precies.' Fidele was niet gewend aan het soort ruwe grappen die de heer Krest pleegde te lanceren. Hij keek enigszins hulpzoekend. 'Hoewel we ongeveer honderd jaar geleden aardig wat verdienden aan schildpadden en schelpen van parelmoer, toen er nog een rage was voor die dingen. De handel in kopra is altijd onze voornaamste handel geweest.'


    'En zeker de onechte kinderen m de familie voor arbeidskrachten gebruikt. Goed idee. 'k Wou dat ik zoiets in mijn familiekring ook eens kon arrangeren.'


    Hij keek naar zijn vrouw. De rubberachtige lippen hingen steeds verder naar beneden. Voordat hij de volgende spotternij ten beste kon geven schoof Bond zijn stoel achteruit en liep weg het kuildek op, waarna hij de deur achter zich op de grendel schoof. Tien minuten later, hoorde Bond zachte voetstappen naderen, vanaf het botendek de ladder af. Hij keerde zich om. Het was Lize Krest. Ze liep naar de plaats waar hij stond op de achtersteven. Met spanning in haar stem zei ze: 'Ik zei dat ik naar bed ging. Maar toen dacht ik ineens: ik ga even terug om te zien of je alles hebt wat je nodig hebt. Het spijt me dat ik niet zo'n goede gastvrouw hm Weet je zeker dat je er niet om geeft om hier buiten te slapen?'


    `Ik doe het gráág. Ik heb dit soort lucht liever dan die ingemaakte rommel van binnen. En het is wondermooi om naar al die sterren te kunnen kijken. Ik heb er nog nooit zoveel gezien.'


    Ze ging meteen gretig op dit vriendschappelijke onderwerp in en vervolgde: 'Ja, ik vind de Orion en het Zuiderkruis het mooist. Weet je, toen ik klein was dacht ik heus dat de sterren gaten waren in de lucht. Ik dacht dat er een soort grote zwarte enveloppe om de wereld heenzat, en dat daarbuiten het heelal helemaal vervuld was van een helder licht. Als je jong bent kun je er zulke vreselijk dwaze gedachten op na houden.'


    Ze keek op naar hem, met een verlangen. in haar ogen dat hij haar nu eens niet een terechtwijzing erom zou geven.


    Bond zei: 'Je hebt waarschijnlijk volkomen gelijk. Men moet niet alles geloven wat de wetenschapsmensen zeggen. Zij willen alles tot één passend sluitend geheel brengen. Waar woonde je toen?'


    `In Ringwood in New Forest. Het was een fijne plaats voor kinderen. Heerlijk om daar je kinderjaren door te brengen. Ik zou er best weer eens heen willen.'


    Bond zei: 'Dan ben je sedertdien wel ver afgedwaald. Maar je vindt ons gesprek waarschijnlijk tamelijk vervelend.'


    Ze greep hem bij zijn mouw. '0, zeg dat toch alsjeblieft niet: Je begrijpt niet – er klonk een wanhoop door in de zachte stem –. `Ik kan het niet langer verdragen om te moeten mis. sen wat andere mensen hebben – gewone mensen. Ik bedoel,' lachte ze nerveus `u zult me niet geloven, maar gewoon een poosje zo met iemand te praten zoals nu, iemand te hebben om zo mee te praten als met u, is iets dat ik bijna niet meer ken.'


    Plotseling greep ze naar zijn hand en drukte die hard. dát wilde ik alleen maar even. Nu ga ik naar bed.' Een zachte stem klonk vanachter hen.


    Zijn spraak was onduidelijk geworden, maar elk woord werd zorgvuldig van het volgende gescheiden. Wel, wel, kijk eens aan. Vrijen met mijn onderwaterhulpjes' Krests figuur tekende zich af m het luik van de grote kajuit. Hij stond daar met de benen wijd en zijn armen gestrekt tegen de deurpost boven zijn hoofd. Zo met het licht achter hem leek hij wel een baviaan. De koude ingesloten lucht stroomde langs hem heen naar buiten en een ogenblik verkoelde ze de warme nachtlucht op het kuildek. Krest stapte naar voren, schoof het luik achter hem dicht. Bond deed een stap in zijn richting. Zijn handen losjes in de zij. Hij mat de afstand tot de plexus solaria van Krest en zei:


    `Maak geen voorbarige gevolgtrekking, mijnheer Krest. En houd die tong van u in toom. U mag het prijzen dat u het er tot nog toe vanavond heelhuids hebt afgebracht. Drijf het nu niet te ver. U bent dronken, ga maar liever naar bed.'


    'Haha, hoor die brutale kerel! Mijnheer Krests dronkenrode gezicht keerde zich langzaam van Bond naar zijn vrouw. Zijn Habsburger lippen krulden zich smalend. Hij nam een zilveren fluitje uit zijn zak en draaide het rond aan het koordje. 'Hij is er toch nog niet helemaal achter, hè schat? Heb je hem niet verteld, dat die Duitsers daar boven op het dek er maar niet zijn voor de sier?'


    Nu wendde hij zich weer tot Bond. 'Man, als je dichterbij durft te komen, blaas ik hierop, éénmaal is al voldoende. En dan zul je eens zien. Dan gaat het: hu – up, overboord met mijnheer Bond – hij maakte een gebaar naar de zee. Man overboord. Vreselijk. Wij draaien bij en beginnen te zoeken en, kijk kerel: louter bij toeval draaien onze dubbele schroeven in jou. Wil je Wel geloven! Wat een ongelukkig eind van onze aardige vriend Jim, waar we juist allemaal zo van gingen houden!'


    Krest zwaaide op zijn benen. 'Zie je het gebeuren, Jim? Oké, laten we dus allemaal maar weer vrienden zijn en gaan slapen.' Hij greep naar de bovenkant van het luik en wendde zich tot zijn vrouw. Hij hief zijn vrije hand op en boog langzaam een vinger. 'Kon schat. Tijd om naar bed te gaan.'


    


    De grote angstige ogen keken opzij. Welterusten, James: Zonder op antwoord te wachten, dook ze onder de arm van Krest door en rende bijna door de kamer. `Neem het niet al te erg op, kerel. Toch niet boos, hè? Bond zei niets. Hij bleef Krest met een harde blik aankijken Krest lachte wat onzeker. Hij zei: `Oké dan.'


    Hij stapte de hut binnen en deed de deur op slot. Door het raam zag Bond hem met onvaste tred door de kamer gaan en de lichten uitdraaien. Hij liep de gang in en zag nog een lichtschijn uit de kapiteinshut, en toen werd het ook daar donker. Bond haalde zijn schouders op. 'Mijn God, wat een man! Hij leunde tegen de reling op de achtersteven en keek naar de sterren, en het fosforescerende licht in het kielzog, hij zou nu eens beginnen met alles van zich af te gooien en zich helemaal te ontspannen.


    Een half uur, later, na een douche in de badkamer voor de bemanning op het voordek, toen Bond juist een bed aan het maken was van een stapel Dunlopillo kussens, hoorde hij een hartverscheurende kreet. Even verscheurde ze de stilte van de nacht en werd toen gesmoord. Het was het meisje. Bond rende door de grote kajuit naar het gangboord. Met zijn hand aan de deur van de kapiteinshut, bleef hij staan. Hij kon haar snikken horen, en erbovenuit de zachte gelijkmatige dreun van Krests sterf. Hij nam zijn hand weg van de grendel. Verrek, wat had hij er ook mee te maken? Ze waren toch getrouwd!


    Als zij dan bereid was om zulk soort dingen te verdragen zonder haar man te vermoorden of bij hem weg te lopen, waarom zou hij, Bond, dan Sir Galahad spelen? Bond liep langzaam terug, door het gangboord.


    Toen hij door de grote kajuit liep klonk er weer een kreet op, nu minder doordringend, Bond uitte een serie vloeker, liep naar buiten en ging op zijn bed liggen. Hij trachtte zijn gedachten te concentreren op het zachte gestamp van de dieselmotoren, Hoe kon een meisje zo weinig courage opbrengen? Of konden vrouwen dan bijna alles verdragen als het van een man kwam? Alles, behalve hun onverschilligheid? Bond kon zijn gedachten niet van haar afbrengen. En hij raakte hoe langer hoe meer over zijn slaap heen.


    Een uur later was Bond juist wat aan het wegdoezelen toen boven hem op het botendek Krest begon te snurken.


    De tweede nacht nadat ze Port Victoria hadden verlaten, was Krest midden inde nacht zijn hut uitgegaan en boven in de hangmat gekropen die daar voor hem bevestigd was tussen de raceboot en de jol. Maar die nacht had hij niet gesnurkt. Nu lag hij daar te snurken met diepe reutelende halen, van iemand die bovenop een veel te grote hoeveelheid alcohol een stel grote blauwe slaappillen heeft ingenomen.


    Dit werd toch verdorie al te erg. Bond keek op zijn horloge. Half twee. Als het gesnurk niet binnen tien minuten ophield zou Bond naar Fidele Barney's hut gaan beneden, en daar op de grond gaan slapen, al zou hij dan ook 's morgens stijf en bevroren wakker worden.


    Bond zag de verlichte kleine wijzer langzaam rond de wijzerplaat kruipen. Nul Hij stond op en pakte juist zijn shirt en broek bij elkaar, toen hij bovenop het botendek een zware plof hoorde. De plof werd onmiddellijk gevolgd door krabbelende geluiden en een vreselijk gesmoord gereutel. Was Krest uit zijn hangmat gevallen? Met weerzin legde Bond zijn kleren weer neer op het dek en klom de ladder op. Toen hij met zijn ogen ter hoogte van het botendek kwam hield het gesmoorde gereutel op. Inplaats daarvan, hoorde hij een ander, nog erger geluid –het snelle geklik van hakken. Bond kende dat geluid. Hij sprong de laatste treden op en rende naar het lichaam dat daar languit op de rug in het heldere maanlicht lag. Hij knielde er langzaam bijneer, verbijsterd. De afschuwelijke aanblik van het verwrongen gezicht was op zichzelf al erg genoeg, maar erger nog was, dat niet de tong van Krest uit zijn wijd open mond stak, maar de staart van een vis. De kleuren waren rood en zwart. Het was de Hildebrand Rariteit.


    De man was dood – een afschuwelijke dood. Toen de vis in zijn mond geperst werd moest hij wanhopig geprobeerd hebben hem eruit te trekken. Maar de stekels van de rug- en aarsvinnen waren vast blijven zitten m zijn wangen en enkele stekelige punten staken nu door de met bloed bevlekte huid rondom de walgelijke mond. Bond huiverde van afschuw. Binnen één minuut moest de dood zijn ingetreden. Maar wát voor een minuut!


    


    Bond stond langzaam weer op. Hij liep ~ de rekken met de glazen potten waarin de exemplaren werden bewaard en gluurde onder het tentzeil dat eroverheen lag. Het plastic deksel van de pot aan het eind van de rij lag ernaast, op het dek. Bond veegde het zorgvuldig af aan het geteerde tentdoek en het ~- houdend met de uiterste puntjes van zijn vingers legde hij het losjes weer op de pot terug. Hij liep terug en stond boven het lijk gebogen. Wie van de twee had dit gedaan? Dit was een staaltje van duivelse haat om de geliefde buit als wapen te gebruiken. Dat deed denken aan een vrouw. Zij had er stellig haar redenen voor. Maar Fidele Barbey, met zijn Creolenbloed was iemand om er de wreedheid en ook tegelijk de macabere humor voor te bezitten. 'Je lui ai foute son sacré poisson dans la gueule. Bond hoorde het hem zeggen.


    Indien Krest, nadat Bond de grote kajuit had verlaten, de Seychellenbewoners nog verder had afgekraakt — en in het bijzonder zijn familie of zijn geliefde eilanden — zou Fidele hem heus niet ter plaatse hebben neergeslagen of een mes gebruikt hebben, maar hij zou gewacht hebben en ondertussen zijn plannen gesmeed hebben.


    Bond keek het dek rond. Het snurken van de man zou het teken geweest kunnen zijn voor ieder van hen. Van beide tijden van het huttendek midscheeps kon men door middel van een ladder het botendek bereiken. De man aan het roer in de stuurhut op de voorsteven kon niets gehoord hebben boven het lawaai uit van de machinekamer. Er waren slechts enkele seconden nodig geweest om de vis uit de formaline te halen en in de open mond van Krest te laten glijden. Bond haalde zijn schouders op. Wie het dan ook gedaan mocht hebben, die had niet gedacht over de gevolgen — het onvermijdelijke onderzoek naar de doodsoorzaak, misschien een proces, waarin hij, Bond ook als verdachte zou worden betrokken. In elk geval zouden ze allemaal in een beroerde verwikkeling geraken, tenzij hij de boel uit de weg kon ruimen.


    Bond keek over de rand van het botendek. Beneden hem liep een strook dek van ongeveer één meter langs het hele schip. Dit werd van de zee gescheiden door een zestig centimeter hoge reling. Gesteld dat de hangmat gebroken was en de heer Krest gevallen was en onder de race-boot doorgerold over de rand van het bovendek, zou hij dan in zee hebben kunnen vallen? Eigenlijk niet, bij dit bijzonder rustige weer, maar deze situatie ging Bond nu toch scheppen.


    Bond begon. Met een tafelmes uit de kajuitskamer rafelde hij zorgvuldig één van de voornaamste touwen van de hangmat uit en daarna brak hij het, zodat de hangmat met één kant heel natuurgetrouw over het dek sleepte. Vervolgens verwijderde hij nieten vochtige doek de bloedvlekken van het hout en de druppels formaline die een spoor vormden naar de potten. Toen kwam het moeilijkste deel - het lijk zelf.


    Voorzichtig duwde Bond het tot aan het uiterste randje van het dek, liep toen zelf de ladder af en zich schrap zettend, reikte hij omhoog. Het lijk kwam boven op hem terecht in een zware dronkemansomhelzing. Bond liep wankelend onder het gewicht ervan naar de lage reling en liet het erover heen glijden.


    Voor het laatst zag hij nog een glimp van het walgelijk opgeblazen gezicht, rook hij de onpasselijke lucht van bedorven whisky, een zware plons, en weg was het, langzaam golfde het weg in de lichte deining van het kielzog.


    Bond drukte zich tegen het luik van de kajuitskamer aan, gereed om erdoorheen te glippen als de roerganger soms naar achter kwam om te kijken. Maar er kwam van de voorplecht geen beweging en het ijzeren gestamp van de diesels ging ongestoord voort. Bond zuchtte diep. Het moest wel een erg lastige lijkschouwer zijn die hierin nog iets anders zou willen zien dan een ongeluk.


    Hij ging terug naar het botendek, overzag het nog eens helemaal, wierp het mes en de doek weg, en ging terug naar zijn bed op het kuildek. Het was kwart over twee. Binnen twee minuten was Bond in slaap.


    Door de snelheid op te voeren tot twaalf knopen voeren ze 's morgens om zes uur om North Point. Achter hen was de lucht vlammend rood en goud gekleurd, dat als strepen liep over het aquamarijn van de zee. De twee mannen met de vrouw tussen hen in stonden aan de reling van het kuildek en keken hoe de prachtige kust voorbijgleed over de parelmoeren zeespiegel. Lize Krest droeg een witlinnen rok met een zwarte riem en een zwart-met-witte zakdoek om h~ hals. De rouwkleuren harmonieerden goed met haar goudkleurige huid. Alle drie stonden ze daar een beetje stijfjes en met hup eigen figuur verlegen, ieder zijn eigen stukje van het geheim koesterend, en verlangend om de andere twee mee te delen dat hun bijzonder geheim veilig was bij hem.


    Die morgen leek het wel alsof ze met z'n drieën afgesproken hadden om zich te verslapen. Zelfs Bond werd niet eerder dan 10 uur wakker gemaakt door de zon. Hij nam een douche in het bad voor de bemanning en maakte een praatje met de roerganger voordat hij naar beneden ging om te zien hoe Fidele het stelde.


    Deze lag nog in bed. Hij zei dat hij een kater had. Was hij erg. cru tegen de heer Krest geweest? Hij kon er zich niet veel meer van herinneren, behalve dat hij nog meende te weten dat Krest erg onbehouwen tegen hem had gedaan.


    'Je weet nog wat ik in het begin al tegen je gezegd heb, James? Een driedubbel overgehaalde schurk, ben je het met me eens of niet? Eén dezer dagen gebeurt het nog eens dat iemand die smerige zoetsappige snuit van hem voor altijd dichtslaat.'


    Geen afdoend bewijs. Bond had een ontbijt bij elkaar gescharreld in de kombuis en zat daar te eten toen Lize Krest binnenkwam met hetzelfde doel. Ze was gekleed in een lichtblauwe shantung kimono die tot op haar knieën hing. Ze had donkere kringen om haar ogen en ze at staande.


    Maar ze scheen volkomen kalm en op haar gemak te zijn. Heimelijk fluisterde ze: 'Excuseer me voor gisteravond. Ik geloof dat ik ook teveel gedronken had. Maar vergeef Milt ook maar. Hij is echt lief. Alleen als hij teveel op heeft wordt hij wat je noemt een beetje moeilijk. De volgende morgen heeft hij er spijt van. Dat zul je wel merken.'


    Toen het 11 uur was en geen van beiden hadden nog enig teken gegeven dat zij, om zo te zeggen zichzelf gingen verraden, besloot Bond de gang van zaken wat te forceren. Hij keek Lize Krest die op haar buik op het kuildek een tijdschrift lag te lezen heel strak aan. Hij zei: 'A propos, waar zitje man? Nog steeds zijn roes aan het uitslapen?'


    Ze fronste haar wenkbrauwen. 'Ik denk het. Bij is naar zijn hangmat op het botendek gegaan. Ik heb geen idee hoe laat. Ik nam een slaappil en ben direct in slaap gevallen.


    Fidele Barbey zat naar barnsteenvisjes te hengelen, en zonder op te kijken zei hij: `Hij is waarschijnlijk in de stuurhut:


    Bond zei: 'Als hij nog op het botendek ligt te slapen, zal hij


    wel flink verbranden:


    Lize Krest zei: '0, arme Milt! Daaraan had ik niet gedacht, ik zal eens gaan kijken.'


    Ze klom de ladder op. Toen haar hoofd boven het botendek uitstak, hield ze stiLZe riep angstig naar beneden: `Jim, hij is er niet. En de hangmat is kapot!'


    Bond zei: 'Fidele heeft waarschijnlijk gelijk. Hij zal op de voorplecht zijn:


    Hij ging naar de stuurhut. Fritz, de eerste stuurman en de machinist stonden er. Bond vroeg: 'Heeft iemand mijnheer Krest ook gezien?'- Fritz keek vragend. 'Nee, mijnheer wel? Is er iets niet in de haak?' Bond trachtte een kleur te krijgen van angst. `Achterop is hij niet. Hier kom mee. Ga overal zoeken. Hij. heeft op het botendek liggen slapen. Nu is hij daar niet meer en de hangmat is kapot. Hij was in een nogal beroerde toestand gisteravond. Vooruit. Pak aan!'


    Toen men tot de onvermijdelijke conclusie was gekomen, had Lize Krest een hysterische huilbui, die werkelijk echt scheen. Bond nam haar mee naar haar hut en liet haar daar achter in tranen. 'Het komt allemaal wel goed, Lize,' zei hij, 'maar jij blijft hier helemaal buiten. Ik zal voor alles zorgen. We zullen Port Victoria moeten seinen en zo. Ik zal Fritz zeggen wat sneller te varen. Ik ben bang dat het vrij hopeloos is om terug te gaan om te zoeken. We hebben al zes uur daglicht achter de rug waarin hij onmogelijk overboord kan zijn gevallen of we moesten het gehoord of gezien hebben. Het moet dus vannacht gebeurd zijn. En 't spijt me, maar zes uur lang in deze zeeën is eenvoudig niet mogelijk.'


    Ze staarde hem aan, met wijd open ogen. 'Je bedoelt – je bedoelt haaien en zo?'


    Bond knikte. '0, Milt. Arme schat! O, waarom moest dit gebeuren?'


    


    Het jacht voer om Cannon Point en minderde vaart. Op een veilige afstand van het afgebrokkelde rif gleed het rustig door de brede baai, die nu citroenkleurig lag te glanzen in het laatste licht, naar de ankerplaats. Het kleine stadje onderaan de bergen lag al in een diepblauwe schaduw gehuld, waarin hier en daar wat gele lichtjes pinkelden. Bond zag de douane-boot al van de Long Pier afvaren hen tegemoet. De kleine gemeenschap zou al wel gonzen van het nieuws dat natuurlijk uitgelekt was van het radiostation naar de sociëteit op de Seychellen, en vandaar via chauffeurs en personeel van de diverse leden van deze soos, naar de stad.


    Lize Krest wendde zich tot hem. 'Ik begin zenuwachtig te worden. Wil je mij door al die rompslomp heen helpen? – die afschuwelijke formaliteiten en dergelijke?'


    `Natuurlijk.'


    Fidele Barbey zei: 'Maak je niet al te bezorgd. Al die mensen zijn mijn vrienden. En de Rechter-Commissaris is mijn oom. We moeten natuurlijk allemaal een verklaring afleggen. Morgen zal waarschijnlijk het onderzoek plaats hebben. De dag daarna zul je kunnen vertrekken.'


    'Geloof je dat echt?' Onder haar ogen waren zweetpareltjes verschenen. 'De moeilijkheid is dat ik niet zou weten waarheen ik moest gaan of wát ik moet doen. Ik denk,' ze aarzelde en keek Bond niet aan, 'ik denk, James, heb je zin om mee te gaan naar Mombasa? Ik bedoel, je zou er tóch wel naar toe gaan, maar ik zou je een dag eerder er kunnen brengen dan dat schip van jou, die 'Camp' of zoiets.


    'Kampala'. Bond stak een sigaret aan om zijn aarzeling niet te laten blijken.


    Vier dagen in een prachtig jacht met dit meisje! Maar de staart van die vis die uit die mond stak! Had zij het gedaan? Of had Fidele? Wie zou het ooit te weten komen als zijn ooms en neven op Mahe op een of andere wijze ervoor zorgden dat hem niets kwaads overkwam?


    Bond zei lichtvaardig: 'Dat is vreselijk aardig van je Lize. Natuurlijk zou ik het heerlijk vinden om mee te gaan.'


    


    Fidele Barbey gniffelde: Bravo, mijn vriend. En ik zou m= wát graag in jouw schoenen staan, behalve dan voor één ding. Die vervloekte vis. Daar draag je dan een grote verantwoordelijkheid voor. Ik zie jullie al begraven worden onder de telegrammen erover van het Smithsonian Museum. Vergeet niet dat jullie nu beiden de beheerders zijn van een wetenschappelijke Koh-i-Noor. En je weet hoe Amerikanen zijn.'


    De ogen van Bond werden keihard toen hij het meisje aankeek. Hiermee werd de vinger definitief op háár gelegd. Nu zou hij een of andere uitvlucht moeten zoeken – om zich van het reisje af te maken. Er zat een luchtje aan de bijzondere manier waarop de man vermoord was... Maar de mooie blauwe ogen knipperden niet.


    Ze keek op naar Fidele Barbey's gezicht en zei ongedwongen en charmant: 'Dat is geen probleem. Ik heb besloten haar aan het Britse Museum te geven.'


    James Bond zag dat de zweetpareltjes nu bij haar slapen stonden. Maar ja, het wás ook een hopeloos hete avond...


    Het gestamp van de machines hield op en de ankerketting ging rammelend naar beneden in de kalme baai.
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